
РОССИЙСКАЯ АКАДЕМИЯ НАУК 
ИНСТИТУТ ВОСТОКОВЕДЕНИЯ 

ЮЖНО-ТИХООКЕАНСКИЙ 
РЕГИОН  

В ПРОШЛОМ И 
НАСТОЯЩЕМ 

Том 2

Коллективная монография 

Москва
ИВ РАН 

2021 



УДК 327 
ББК 66.4(5)+66.4(7)+65.5 

Ю19 

Ответственный редактор, составитель: 
к.культурол. Д.С. Панарина (ИВ РАН) 

Рецензенты:  
к.и.н. Е.М. Астафьева (ИВ РАН), д.и.н. Н.П. Малетин (МГИМО) 

Коллектив авторов:  
А.В. Антошин (УрФУ) А.А. Гарин (ИВ РАН), Е.В. Говор (ANU), 

Е.С. Коренев (СНИГУ), Д.С. Кочетков (ИВ РАН),  
А.Я. Массов (СПб ГМТУ), О.В. Мосолова (ИВ РАН), М. Поллард, 

С.Е. Пале (ИВ РАН), Е.В. Рудникова (ИИАЭ ДВО РАН), 
Н.С. Скоробогатых (ИВ РАН), О.Д. Суворова 

Утверждено к печати Издательской комиссией Ученого совета
Института востоковедения РАН

Ю 19 Южно-Тихоокеанский регион в прошлом и настоящем. 
Том 2. : (Коллективная монография) / отв. ред. и сост.
Д.С. Панарина; Ин-т востоковедения РАН. – М.: ИВ РАН, 
2021 – 386 с. 

ISBN 978-5-907543-02-7 

Данное издание – второе крупное печатное издание 
в формате коллективной монографии, посвященное Южно-
Тихоокеанскому региону (ЮТР). Коллектив авторов – в их числе 
как уже состоявшиеся ученые, так и молодые специалисты – 
освещают проблемы внутренней, внешней политики, 
экономики, социальных процессов, научного, образовательного 
и культурного мира стран ЮТР, к которым традиционно 
относят Австралию, Новую Зеландию и целый ряд более мелких 
островных государств, известных под общим именем стран 
Океании.  

ББК 66.4(5)+66.4(7)+65.5 

ISBN 978-5-907543-02-7 

© Коллектив авторов, 2021   
© ФГБУН ИВ РАН, 2021 



С О Д Е Р Ж А Н И Е  
Предисловие .............................................................................. 7 

СТРАНЫ ЮТР В СИСТЕМЕ  
МЕЖДУНАРОДНЫХ ОТНОШЕНИЙ 

Глава 1. Подходы ведущих государств-членов НАТО к 
развитию отношений со странами ЮТР в XXI в. 
(Е.С. Коренев) .................................................................... 18 

Глава 2. Подходы к определению и основные внешне-
политические стратегии Австралии как средней 
державы 
(А.А. Гарин) ...................................................................... 38 

ПОЛИТИЧЕСКОЕ, ЭКОНОМИЧЕСКОЕ  
И СОЦИАЛЬНОЕ РАЗВИТИЕ 

Глава 3. Клайв Палмер: бизнес в политике Австралии 
(Н.С. Скоробогатых) ........................................................ 58 

Глава 4. Австралия в системе международных торгово-
экономических отношений 
(О.В. Мосолова) ................................................................ 130 

СТРАНИЦЫ ИСТОРИИ 

Глава 5. Российский генеральный консул в Мельбурне  
М.М. Устинов 
(А.Я. Массов, Марина Поллард) ...................................... 154 

Глава 6. Иммиграционная политика Австралии второй 
половины 1940-х гг. – начала 1950-х гг. в современной 
национальной историографии 
(А.В. Антошин) ............................................................... 175 

Глава 7. Приступая к изучению маори: немного истории, 
образ жизни и некоторые важные понятия 
(Д.С. Кочетков) ................................................................ 191 



Глава 8. К вопросу о восприятии языка коренных жителей 
Новой Зеландии русскими во время ранних русско-
маорийских контактов 
(О.Д. Суворова) ................................................................. 214 

Глава 9. Социальные реформы в Новой Зеландии конца 
XIX – нач. ХХ вв. глазами россиян 
(Е.В. Рудникова) ............................................................... 234 

Глава 10. Роль контакта с народами Австралии и 
Океании в истории ранних русских экспедиций 
(Е.В. Говор) ........................................................................ 266 

Глава 11. Первые российские кругосветные экспедиции 
начала XIX в. и освоение Океании 
(С.Е. Пале) ......................................................................... 294 

Abstract ....................................................................................... 341 

Библиография ........................................................................... 349 

 



C O N T E N T S  
Introduction ............................................................................... 7 

SOUTH-PACIFIC REGION STATES  
IN THE SYSTEM OF INTERNATIONAL RELATIONS 

Chapter 1. Approaches of the Leading NATO Member-States 
to the Development of Relations with the Asia Pacific 
Countries in the 21st Century 
(Evgeny Korenev)  .............................................................. 18 

Chapter 2. Approaches to Defining and Main Foreign Policy 
Strategies of Australia as a Middle Power 
(Artyom Garin)  ................................................................. 38 

POLITICAL, ECONOMIC  
AND SOCIAL DEVELOPMENT 

Chapter 3. Clive Palmer: Business in the Australian Politics 
(Natalya Skorobogatykh)  ................................................... 58 

Chapter 4. Australia in the System of the International Trade 
and Economic Relations 
(Olga Mosolova)  ................................................................ 130 

CHAPTERS OF HISTORY  

Chapter 5. Russian Consul General in Melbourne Mikhail 
Oustinoff 
(Alexander Massov, Marina Pollard)  ............................... 154 

Chapter 6. Australian Immigration Policy at the Second Part 
of the 1940s – the Beginning of 1950s in Contemporary 
National Historiography 
(Alexey Antoshin)  ............................................................. 175 

Chapter 7. Starting the Maori Studies: A Little Bit of History, 
Their Everyday Life, and Some Important Terms 
(Dmitry Kochetkov)  .......................................................... 191 



Chapter 8. On the Question of the Perception of the 
Indigenous Language of New Zealand by Russians 
during Early Russian-Māori Encounters 
(Olga Suvorova)  ................................................................ 214 

Chapter 9. Social Reforms in New Zealand in the End of the 
19th – the Beginning of the 20th Centuries by the Russian 
Spectacles 
(Elena Rudnikova) ............................................................. 234 

Chapter 10. The Role of Contact with the Peoples of Australia 
and Oceania in the History of Early Russian 
Expeditions 
(Elena Govor)  .................................................................... 266 

Chapter 11. The First Russian Round-the-World Expeditions 
of the Early 19th Century and the Exploitation of 
Oceania 
(Sophia Pale)  ..................................................................... 294 

Abstract ....................................................................................... 341 

Bibliography ............................................................................... 349 

 



 
 

ПРЕДИСЛОВИЕ  
 
Коллективная монография «Южно-Тихоокеанский 

регион в прошлом и настоящем» (Том 2) представляет со-
бой второе издание в серии коллективных монографий, 
начатой Центром Юго-Восточной Азии, Австралии и Оке-
ании Института востоковедения РАН в 2020 г. В книге со-
браны работы авторов, являющиеся глубокими исследо-
ваниями исторических и культурных процессов в Южно-
Тихоокеанским регионе (ЮТР) – в Австралии, Новой Зе-
ландии и Океании.  

Важно отметить, что на фоне растущего интереса 
мировых держав к региону ЮВА и ЮТР в последние годы, 
а также с учетом того противостояния между крупнейши-
ми мировыми лидерами в лице США и Китая, которое ак-
тивно разворачивается в регионе начиная с 2012 г., акту-
альность тем, связанных с любыми, и в особенности поли-
тическими и экономическими аспектами развития стран 
южной части Тихого океана, также повышается. Остро 
встают вопросы политического, стратегического и эконо-
мического взаимодействия Австралии и Новой Зеландии с 
Китаем и в то же время со странами Запада – США и та-
кими западными державами, как, например Великобрита-
ния, Франция или Германия. Что касается малых остров-
ных государств Океании, то для них в первую очередь 
важно сохранение равновесия, постоянное поддержание 
мирного баланса в регионе, который бы не нарушал ни их 
суверенитет, ни их экономическое благополучие, которое 
во многом строится на дотациях их более крупных соседей 
по региону.  

Кроме того немаловажен и аспект изменения клима-
та, поскольку для большинства островных стран ЮТР это 
насущный вопрос существования, можно сказать выжива-
ния – экосистема и микроклимат этих государств крайне 
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хрупки, и для них проблема глобального потепления, по-
вышения уровня мирового океана – это по-настоящему 
проблема, поскольку для данных стран речь идет не про-
сто о повышении среднегодовой температуры на несколь-
ко градусов, а о затоплении их исконных территорий. По-
литический фактор в том плане насколько регулярно и 
эффективно их соседи и крупные державы «внешнего» 
мира соблюдают условия Парижского соглашения, имеет 
первостепенное значение.  

Всегда актуальны – были и остаются – темы, связан-
ные с изучением и сохранением культуры малых народов, 
населяющих страны Океании, и в данном издании этот 
аспект богато отражен в историческом разделе коллектив-
ной монографии. 

Монография структурно поделена на 3 раздела: 
международный (Страны ЮТР в системе международных 
отношений), политико-экономико-социальный (Полити-
ческое, экономическое и социальное развитие) и истори-
ческий (Страницы истории), самым большим по объему 
из которых является последний. В подготовке коллектив-
ного издания принимали участие наши как постоянные, 
так и новые авторы из множества научных институтов 
Российской Федерации (ИВ РАН, СНИГУ, ИИАЭ ДВО 
РАН, УрФУ, СПбГУ), а также зарубежные коллеги из Ав-
стралии (Национальный университет Австралии) и Новой 
Зеландии (независимый исследователь). Монография до-
полнена красочными иллюстрациями и статистическими 
таблицами, а также списком избранной библиографии, 
саммари с описанием глав и данными об авторах на ан-
глийском языке и общим списком сведений об авторах на 
русском языке. Ниже, для удобства читателя более по-
дробно излагается содержание каждой авторской главы. 

Авторы обращают внимание на современное состоя-
ние в странах ЮТР: в частности, Е.С. Коренев в главе пер-
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вой «Подходы ведущих государств-членов НАТО к развитию 
отношений со странами ЮТР в XXI в.» указывает на расту-
щие противоречия между ведущими государствами-
членами НАТО – Великобританией, Германией, США и 
Францией, в результате чего при принятии ими важней-
ших решений, при формировании и реализации ими 
внешнеполитического курса зачастую не учитываются ин-
тересы союзников в полной мере. В этой связи автор особо 
выделяет создание партнерства по безопасности AUKUS 
между США, Великобританией и Австралией в ЮТР, ко-
торое привело к политическому конфликту с Францией – 
важным игроком в регионе и Германией, интересы кото-
рой вообще не были никак учтены. Автор указывает, что 
главной причиной перестановки сил служит необходи-
мость противостоять расширению влияния Китая в ЮТР, 
однако при этом самый сильный перевес интересов в ЮТР 
идет в сторону США. Британия также выигрывает от этого 
альянса в рамках пост-брекзитовой политики «глобальной 
Британии», которая направлена на укрепление позиций 
по всему миру, и в первую очередь – в своих бывших ко-
лониях, основная часть которых была расположена как раз 
в ЮТР (включая Австралию и Новую Зеландию). Что ка-
сается Франции, то ее позиции в ЮТР по-прежнему креп-
ки, несмотря на нарушенные в 2021 г. 66-миллиардные до-
говоренности с Австралией о поставке подводных лодок и 
непринятие ее в состав оборонного альянса AUKUS. Это 
проявляется в том, что на референдуме о независимости 
12 декабря 2021 г. Новая Каледония – самое крупное и 
стратегически ценное островное владение Франции – 
предпочла остаться в ее составе. Автор делает вывод о том, 
что в скором времени в ЮТР будет происходить форми-
рование и реализация собственной региональной страте-
гии ведущих государств-членов НАТО (Великобритании, 
Германии, США и Франции). 
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Автор второй главы «Подходы к определению и основные 
внешнеполитические стратегии Австралии как средней держа-
вы» А.А. Гарин рассказывает о роли Австралии как «сред-
ней державы» в международных отношениях, складыва-
ющихся в ЮТР. Средняя держава – «это та, которая обла-
дает силой и авторитетом, достаточными, чтобы поддер-
живать себя без помощи другого», или же «государство, 
которое играет определенную роль в своем регионе», или 
же «государство, которое слабее крупных держав, но в 
сравнении с малыми государствами обладают более зна-
чимым влиянием в системе международных отношений», 
или же «это государство, лидеры которого считают, что 
оно не может эффективно действовать в одиночку, но мо-
жет оказывать системное воздействие в небольшой группе 
или через международный институт», или же «государ-
ство, которое может оказывать влияние на систему между-
народных отношений для защиты своих интересов, даже 
перед лицом конкурирующих интересов крупной держа-
вы». С этих позиций лидеры Австралийского Союза виде-
ли свою страну в системе международной политики на 
протяжении почти ста последних лет. Автор отмечает, что 
Австралия обладает большим влиянием в пределах юж-
ной части Тихого океана и оказывает некоторое влияние 
на глобальный порядок, поддерживая нормы междуна-
родного права, инициативы международных организа-
ций, предоставление ОПР развивающимся странам, а так-
же участвуя в военных операциях на Ближнем Востоке. В 
дополнение, страна занимает одни из лидирующих мест 
по всем экономическим показателям. Что касается вовле-
ченности Австралии в растущее противостояние США и 
КНР, то «если Австралии, как средней державе, потребу-
ется повлиять на исход важных для нее региональных или 
глобальных вопросов, от регулирования торговли и 
вплоть до будущего Антарктики, ей придется взаимодей-
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ствовать не только с Вашингтоном, но и с Пекином». Ав-
тор рассматривает сложное положение страны между 
двумя гегемонами и делает вывод, что в оборонной поли-
тике Австралии главенствующую роль будут играть ис-
ключительно США, в то время как Канберра приложит 
усилия для сохранения торгово-экономических отноше-
ний с Китаем. 

Глава третья «Клайв Палмер: бизнес в политике Австра-
лии» автора Н.С. Скоробогатых посвящена интересной 
истории об участии миллиардера Клайва Палмера в по-
литической жизни  Австралийского Союза в начале XXI в. 
Активный сторонник участия китайских инвестиций в 
экономике своей страны, эксцентричный предпринима-
тель – автор странных стихов и не менее странных проек-
тов, которым никогда не суждено сбыться (вроде строи-
тельства парка с живыми динозаврами), Палмер был тем 
не менее назван «Австралийским живым сокровищем 
нации» (National living treasure) в 2012 г., а в 2013 г. он создал 
свою политическую партию – Объединенную партию 
Палмера (ОПП – Palmer United Party). Его основная пози-
ция – свобода во всем, снятие любых барьеров – начиная 
от экономики до отмены налогов на выбросы углерода и 
вопроса снятия морской блокады от беженцев, на которую 
Австралия тратит по $5 млрд долл. в год. 

«Поиграв» в политику и заскучав от этого занятия, в 
апреле 2017 г. Палмер объявил об официальном роспуске 
ОПП и отмене ее регистрации в качестве федеральной 
политической партии. Но вновь возобновил ее деятель-
ность уже через год, а в 2019 г. принял участия в выборах, 
однако получил лишь 3,4% голосов избирателей, в то вре-
мя как в австралийском обществе его кампанию подняли 
на смех. В заключение автор делает справедливый вывод, 
что, к счастью, «австралийская политическая система в це-
лом защищена от дилетантизма». 
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Глава написана ярким, живым языком, с первых аб-
зацев затягивая читателя в увлекательный мир австралий-
ской политики и не оставляя его равнодушным к судьбе 
эксцентрика-миллиардера Клайва Палмера. 

Глава четвертая «Австралия в системе международных 
торгово-экономических отношений» (автор О.В. Мосолова) 
представляет собой обзор экономики Австралии с 1960-х 
гг. по наши дни. В главе представлены таблицы, которые 
предполагают глубокий интерес читателя к их содержа-
нию. В заключении автор делает очевидный вывод о том, 
что «в Австралии создана устойчивая, конкурентоспособ-
ная, открытая и современная экономика». 

В пятой главе «Российский генеральный консул в Мель-
бурне М.М. Устинов» авторы А.Я. Массов и его зарубежная 
коллега М. Поллард рассказывают о российской консуль-
ской службе в Австралии: о том, что она собой представ-
ляла, какие трудности она испытывала в определенные 
годы, и какова была роль российского генерального кон-
сула в Мельбурне в 1903–1906 гг. М.М. Устинова. Его рабо-
та в этой должности была сопряжена с предвзятым отно-
шением в австралийском обществе к России в связи рас-
пространенным убеждением, что в случае начала англо-
русского вооруженного конфликта русский флот может 
совершить рейд к берегам Пятого континента и подверг-
нуть бомбардировке Сидней, Мельбурн и другие порто-
вые города. Это было также связано с тем, что Великобри-
тания, доминионом которой в те годы была Австралия, 
приняла сторону Японии в соответствии с заключенным в 
1902 г. союзным Англо-японским договором. Такую же 
прояпонскую позицию заняли правящие круги Австра-
лийского Союза и большая часть австралийской прессы. 
Тем не менее, заслуга М.М. Устинова состоит в нормали-
зации отношений между Россией и Австралией в те не-
спокойные годы. 
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Глава основана на архивных документах и представ-
ляет собой уникальное и интересное научное исследова-
ние. 

Автор главы шестой «Иммиграционная политика Ав-
стралии второй половины 1940-х гг. – начала 1950-х гг. в со-
временной национальной историографии» А.В. Антошин рас-
сказывает о переселении европейцев в Австралию после 
Второй мировой войны, упоминая, что в Австралии, в 
Мельбурне, существует даже специальный Музей имми-
грации. Иммиграция в период, которому посвящена гла-
ва, существенно изменила ситуацию внутри австралий-
ского общества, сформировала крупные диаспоры, кото-
рые стали оказывать влияние на культурную специфику 
Австралии. Автор приводит интересный анализ статисти-
ки «бэкграунда» новоприбывших, описывает их планы на 
новую жизнь и их возможности. Отдельное внимание уде-
лено т.н. «ди-пи» – иммигрантам из европейских лагерей 
«перемещенных лиц», а также трудностям, через которые 
пришлось пройти европейским переселенцам на австра-
лийской земле, включая австралийские профсоюзы, силь-
ная роль которых препятствовала долгое время притоку 
мигрантов в индустриальный сектор экономики. Автор 
делает заключение о том, что полна поствоенной мигра-
ции из Европы способствовала пересмотру некоторых по-
ложений «белой политики» Австралийского Союза и при-
вела к ослаблению некоторых принятых до этого жестких 
миграционных норм в отношении не-белого населения. 

Глава 7. «Приступая к изучению маори: немного ис-
тории, образ жизни и некоторые важные понятия» автора 
Кочеткова Д.С. посвящена вопросу первых маорийских 
поселений в Новой Зеландии и первых контактов с евро-
пейцами, давая читателям интересный материал для раз-
мышлений. Глава иллюстрирована живыми и интересны-
ми изображениями макетов, изображающих традицион-
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ный уклад маорийцев, а также рисунками художника С. 
Паркинсона, участвовавшего в кругосветной экспедиции 
английского капитана Дж. Кука. Глава написана прекрас-
ным стилем, информативна и очень легко читается. Цель 
автора – «дать какое-то начальное представление об этом 
удивительном народе начинающим исследователям» – 
полностью выполнена. 

Автор О.Д. Суворова посвятила восьмую главу «К во-
просу о восприятии языка коренных жителей Новой Зеландии 
русскими во время ранних русско-маорийских контактов» ма-
лоизученной теме вербального и невербального общения 
и коммуникативного поведения во время ранних доколо-
ниальных контактов русских мореплавателей и коренного 
народа Новой Зеландии – маори. Интересным представ-
ляется то, что основным материалом исследования послу-
жил ряд уникальных первоисточников – переписка рус-
ских мореплавателей, их дневники, отчеты, рисунки, ста-
тьи в журналах и другие публикации о первом опыте вза-
имодействия с маори. Глава написана очень живым язы-
ком и дает ответы на многие вопросы, представлявшиеся 
ранее «белым пятном» в российской науке об изучении 
Новой Зеландии. В главе собраны описания всех первых 
визитов российских капитанов в эту самую удаленную от 
российских границ британскую колонию. Даны потряса-
юще тонкие комментарии о недопониманиях в процессе 
объяснения между русскими и маори, которые автор про-
ясняет только сейчас, в 2021 г., основываясь на ее знании 
языка и культуры маори. 

В девятой главе «Социальные реформы в Новой Зеландии 
конца XIX – нач. ХХ вв. глазами россиян» автора Е.В. Рудни-
ковой говорится о том, что на стыке XIX–ХХ вв. новозе-
ландские власти провели комплекс передовых для того 
времени социальных реформ, содержание и последствия 
которых широко освещала зарубежная пресса; немало 
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иностранцев лично посетили страну, а в России публико-
вались переводы их отчетов. Автор уделяет внимание ис-
точникам по данной тематике, в частности, работе извест-
ного российского экономиста и просветителя П.Г. Мижуе-
ва, назвавшего Новую Зеландию не иначе как «Счастли-
вые острова». Автор объясняет, почему страна получила 
всемирную известность как «социальная лаборатория» и 
«государство всеобщего благоденствия». Тем не менее, у 
посетивших в этот период страну россиян сложилась соб-
ственная, не всегда радужная картина происходящего.  
22-летний З.А. Пешков, приемный сын писателя М. Горь-
кого и будущий генерал Франции, вообще невзлюбил Но-
вую Зеландию, оставив очень нелестные комментарии о 
стране. Однако другие российские путешественники бо-
лее зрелого возраста сформировали о Новой Зеландии со-
всем иные мнения, подчеркнув достоинства новозеланд-
ского общества. Так, впечатления русского поэта «Сереб-
ряного века» и путешественника К.Д. Бальмонта, побы-
вавшего в Новой Зеландии в 1912 г., можно описать только 
как «эмоционально-позитивные».  

Безоценочный и лаконичный стиль автора дает чи-
тателям возможность самостоятельно сделать вывод о том, 
что в действительности происходило в стране в то время, в 
конце, однако, замечая, что в целом последствия социаль-
ных реформ в Новой Зеландии оценивались нейтрально-
позитивно. 

Глава десятая «Контакты и восприятие (по материа-
лам ранних русских экспедиций в Австралии и Океании)» ав-
тора Е.В. Говор посвящена ярким моментами русской ис-
тории, связанным с изучением Океании в первой четверти 
XIX в. Автор открывает главу событиями, развернувшимся 
на о. Нуку-Хива в архипелаге Маркизские острова (сего-
дня в составе Французской Полинезии, принадлежащей 
Франции), начиная с первой в российской истории круго-
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светной экспедиции И.Ф. Крузенштерна и Ю.Ф. Лисян-
ского в 1803–1806 гг. и неудачным визитом Ф. Врангеля на 
этот остров в 1826 г. Автор приводит новые, ранее не пуб-
ликовавшиеся в российской научной печати сведения о 
конфликте между Крузенштерном и Резановым – первым 
российским послом в Японию, и снабжает главу уникаль-
ными иллюстрациями из фондов различных музеев, не 
представленными в интернет-пространстве, что делает 
главу интересной и с исторической, и с культурно-
образовательной точек зрения. Автор рассказывает о рус-
ских названиях на картах Океании, которые появились 
благодаря открытию новых островов экспедициями 
Ф.П. Литке и О. Коцебу. Далее автор приводит сведения 
об одних из самых важных членов экипажей – бортовых 
художниках, благодаря которым мир узнавал о новых ча-
стях света и их обитателях. Интересен комментарий авто-
ра о том, что «открытость» русской натуры, которая легко 
взаимодействует с разными народами, является важным 
аспектом успеха русских океанийских контактов с мест-
ными островитянами. Учитывая, что российских предста-
вителей островитяне всегда принимали на высшем 
уровне, автор справедливо считает первые российские 
научные экспедиции примером протодипломатического 
контакта России с коренными народами Океании. Расска-
зывая о первых контактах россиян и аборигенов Австра-
лии, верховного вождя которых художник поместил на 
бумагу, автор упоминает, что «процесс рисования стал 
здесь той волшебной палочкой, которая помогала невер-
бальному общению и развитию контакта». 

В одиннадцатой главе «Первые российские кругосвет-
ные экспедиции начала XIX в. и освоение Океании» автор 
С.Е. Пале рассказывает о серии российских научных экс-
педиций, исследовавших и совершавших новые геогра-
фические открытия в Океании в первой четверти XIX в., 
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которые способствовали созданию самой точной в мире 
карты южной части Тихого океана – «Атласа Южного мо-
ря», составленного И.Ф. Крузенштерном, посвятившим 
этой сложнейшей задаче 30 лет своей жизни. За этот атлас 
он получил самую престижную в России негосударствен-
ную награду – Демидовскую премию, сравнимую с совре-
менной Нобелевской: его картами пользовались все море-
плаватели мира на протяжении последующих 80-ти лет, в 
течение которых развивались новые науки – картография, 
гидрография, океанография и др., основы которых зало-
жил И.Ф. Крузенштерн и его последователи – российские 
ученые-мореплаватели. 

Подводя итоги, хотелось бы выразить надежду от 
всех авторов, принимавших участие в данном коллектив-
ном труде, а также от редколлегии, что данная книга бу-
дет полезна как людям от науки, так и просто заинтересо-
ванным читателям, неравнодушным к тому, чем живет и 
дышит многообразие стран и культур нашей большой 
планеты, в данном случае – государства далекого от нас 
Южно-Тихоокеанского региона.  

 
Панарина Д.С. 

Пале С.Е. 
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СТРАНЫ ЮТР В СИСТЕМЕ  
МЕЖДУНАРОДНЫХ ОТНОШЕНИЙ 

 
 

Глава 1. Подходы ведущих государств-членов НАТО 
к развитию отношений  

со странами ЮТР в XXI в. * 
 
 

Место ЮТР в стратегии НАТО 

На протяжении последних десятилетий наблюдается 
возрастание противоречий между ведущими государства-
ми-членами НАТО, к которым в силу их статуса на миро-
вой арене и военно-политической мощи, на наш взгляд, 
можно отнести Великобританию, Германию, США и 
Францию. Расхождения во взглядах Лондона, Берлина, 
Вашингтона и Парижа проявляются как при принятии 
важнейших решений в рамках Североатлантического аль-
янса, так и при формировании и реализации ими соб-
ственного внешнеполитического курса, не учитывающего 
зачастую интересы союзников в полной мере. 

Наглядным подтверждением этого является несов-
падение позиции этих государств, например, по вопросу о 
вторжении в Ирак в 2003 г., когда Великобритания и США 
активно выступили за начало кампании по свержению 
Саддама Хусейна, а Германия и Франция не поддержали 

* Сведения об авторе: Коренев Евгений Сергеевич – кандидат ис-
торических наук, доцент кафедры международных отношений и 
внешней политики России Саратовского национального исследова-
тельского государственного университета им. Н.Г. Чернышевского, 
Россия, Саратов. E-mail: korenev.es@mail.ru.  
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их, т.к. опасались последствий подобного шага1. Вторым 
значимым расхождением в подходах данных государств к 
важнейшим проблемам международной безопасности 
стал спор о присоединении Украины и Грузии к НАТО, 
который возник в 2008 г. на Бухарестском саммите Альян-
са. Тогда Париж и Берлин отказались поддерживать 
вступление этих стран в Организацию Североатлантиче-
ского договора, несмотря на давление со стороны Вашинг-
тона, объяснив это тем, что им не хочется провоцировать 
Москву, которая будет вынуждена предпринять серьезные 
ответные меры2. В итоге членство Украины и Грузии в 
НАТО было отложено на неопределенный срок3. В даль-
нейшем неоднократно происходили ситуации, в ходе ко-
торых проявлялось несовпадение позиций Великобрита-
нии, Германии, США и Франции, несмотря на принцип 
союзнической солидарности, что было вызвано специфи-
кой их интересов в различных регионах мира. 

В ряду подобных событий, происходивших в по-
следнее время, можно особо выделить создание партнер-
ства по безопасности AUKUS, которое представляет собой 
объединение Австралии, Великобритании и США. Мно-
гие эксперты полагают, что появление такого формата 
взаимодействия знаменует собой кризис в трансатланти-
ческих отношениях4, поскольку Франция даже не была 
поставлена своими союзниками по НАТО в известность о 
том, что австралийцы будут реализовывать контракты на 
строительство и обслуживание атомных подводных лодок 
с ними, хотя изначально Австралия заключила соглаше-
ние именно с французами.  

Это может свидетельствовать не только об отсут-
ствии прежнего доверия между ключевыми западными 
странами, но и о наличии на современном этапе несовпа-
дающей по ряду вопросов французской и англо-
саксонской повестки дня в ЮТР. При этом интересно, что 
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Германия в целом поддержала позицию Франции в этой 
ситуации и выступила за активизацию курса, нацеленного 
на стратегическую автономию ЕС5. В связи с этим возника-
ет необходимость разобраться в том, каковы же реальные 
интересы Берлина, Вашингтона, Лондона и Парижа в 
ЮТР, насколько они противоречивы и, как это может от-
разиться на реализации региональных инициатив НАТО, 
ориентированных в первую очередь на взаимодействие с 
Канберрой и Веллингтоном. 

На своем последнем саммите, состоявшемся 14 июня 
2021 г., лидеры государств-членов НАТО приняли реше-
ние углубить диалог и практическое сотрудничество с 
партнерами из Азиатско-Тихоокеанского региона6, что 
подразумевает, в том числе и развитие отношений с Ав-
стралией и Новой Зеландией. Стоит отметить, что два 
этих государства официально являются одними из ключе-
вых глобальных партнеров Североатлантического альянса. 
Еще в 2010-е гг. была окончательно заложена нормативно-
правовая база сотрудничества НАТО с Австралией и Но-
вой Зеландией.  

В частности, 4 июня 2012 г. в штаб-квартире НАТО 
новозеландский премьер-министр Джон Кей и генераль-
ный секретарь Альянса Андерс Фог Расмуссен подписали 
Индивидуальную программу партнерства и сотрудниче-
ства между Новой Зеландией и НАТО7. Документ закре-
пил желание сторон осуществлять политические консуль-
тации на постоянной основе по широкому кругу вопросов 
безопасности, обмениваться разведывательной информа-
цией, совместно бороться с терроризмом, пиратством и 
киберугрозами и повышать уровень оперативной совме-
стимости военных подразделений Новой Зеландии и гос-
ударств-членов НАТО в рамках операций по кризисному 
урегулированию8. 
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В июне 2012 г. также была подписана Совместная по-
литическая декларация Австралии и НАТО9, в ней гово-
рилось о схожести взглядов сторон по ключевым геополи-
тическим процессам на международной арене. Документ 
зафиксировал стремление сторон сотрудничать в сфере 
борьбы с терроризмом, распространением ОМУ, кибе-
ратаками и угрозами, исходящими от «несостоявшихся 
государств». Все эти направления совместной работы бы-
ли также обозначены в Индивидуальной программе парт-
нерства и сотрудничества между Австралией и НАТО в 
редакциях 2017 г. и 2019 г.10.  

При этом стоит отметить, что Североатлантический 
альянс фактически не имеет никаких отношений с други-
ми государствами ЮТР в силу их незначительной роли в 
системе международной безопасности. Повышенное вни-
мание к Австралии и Новой Зеландии со стороны НАТО в 
последние годы было вызвано вкладом этих стран в опе-
рацию МССБ в Афганистане. Кроме того, данные госу-
дарства руководство Альянса все чаще стало восприни-
мать как важные элементы в формирующейся системе во-
енно-политического сдерживания Китая, о чем косвенно 
свидетельствует оценка значимости их вклада в обеспече-
ние региональной безопасности в АТР, которую неодно-
кратно давал генеральный секретарь НАТО 
Й. Столтенберг в процессе обсуждения перспективной по-
вестки дня «НАТО 2030»11. Более того, австралийский и 
новозеландский министры иностранных дел стали при-
влекаться к встречам Североатлантического альянса на 
министерском уровне12. Очевидно, что они приглашаются 
на подобные мероприятия в первую очередь для обсужде-
ния возможных мер по сдерживанию Китая. 

Учитывая тот факт, что в НАТО все решения при-
нимаются консенсусом, можно было бы предположить, 
что все государства-члены Организации практически 
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одинаково подходят к выстраиванию взаимодействия с 
Канберрой и Веллингтоном, но это не совсем так. В целом, 
несмотря на обозначение единой цели в рамках Альянса в 
отношениях с Австралией и Новой Зеландией можно го-
ворить о том, что каждая страна из рассматриваемой чет-
верки лидеров НАТО имеет собственное видение ситуа-
ции в Южно-Тихоокеанском регионе, которое в чем-то 
может противоречить представлениям союзников.  

Стратегические приоритеты США в ЮТР 

Основная цель США заключается в укреплении сво-
их региональных позиций на фоне набирающей обороты 
геополитической конкуренции с Китаем13. Для этого Ва-
шингтон, прежде всего, налаживает отношения с Канбер-
рой в форматах AUKUS и QUAD, поскольку видит Ав-
стралию важным элементом в своей более масштабной 
Индо-Тихоокеанской стратегии14. Кроме того, именно Ва-
шингтон в силу своего особого статуса во многом форми-
рует политику НАТО в отношении Австралии и Новой 
Зеландии, что может выступать в качестве одного из его 
стратегических преимуществ перед Великобританией, 
Германией и Францией в потенциальной борьбе за реги-
ональное лидерство в долгосрочной перспективе. 

Еще в годы президентства Б. Обамы США приступи-
ли к переориентации своей внешней политики и переносу 
центра собственной внешнеполитической активности в 
динамично развивающийся АТР15. Логичным следствием 
этого стала определенная интенсификация отношений с 
Австралией и Новой Зеландией, прежде всего, в торгово-
экономической сфере. Однако Китай также действовал 
довольно активно и за короткий срок превратился в глав-
ного торгового партнера для этих государств16. Кроме то-
го, КНР занимает лидирующие позиции в товарообороте 
большинства стран ЮТР17.  
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Для изменения сложившейся ситуации США в своих 
отношениях с государствами Южно-Тихоокеанского реги-
она могут использовать свой традиционный козырь – по-
ставки вооружений. Вашингтон остается признанным ли-
дером в этой области, обеспечивая значительную часть 
потребностей в оружии большинства стран региона. При 
этом основными конкурентами США на рынке вооруже-
ний являются как раз союзники по НАТО: Великобрита-
ния, Германия и Франция. Создание нового партнерства 
по безопасности AUKUS имеет не только геополитиче-
скую подоплеку, связанную с военно-политическим сдер-
живанием Китая, во многом оно решает задачу по обеспе-
чению американского ВПК долгосрочными контрактами 
за счет реализации соглашений по поставке вооружений 
Австралии. 

Речь идет в первую очередь о передаче США в бли-
жайшие полтора года Австралии технологии строитель-
ства атомных субмарин, которые затем построят на вер-
фях Аделаиды. Сумма контракта оценивается примерно в 
$65,9 млрд. Планируется, что в рамках реализации долго-
срочного проекта будет сооружено не менее 8 субмарин, 
которые начнут вставать на боевое дежурство в 2036 г.18. 
Важнейшим пунктом заключенного соглашения является 
договоренность о предоставлении австралийцам амери-
канских ракетных технологий, включая разработки в об-
ласти гиперзвука, и передача крылатых ракет Tomahawk 
для эсминцев типа Hobart, а также JASSM и LRASM для 
самолетов F/A-18 и F-3519. Помимо этого, стороны догово-
рились осуществлять сотрудничество в киберпростран-
стве, а также в области искусственного интеллекта и кван-
товых технологий. Понятно, что определенные бонусы от 
всего этого получит и Великобритания, но подавляющая и 
самая дорогостоящая часть заключенных контрактов с Ав-
стралией будет принадлежать именно США. 
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Важным элементом американского регионального 
лидерства в Южно-Тихоокеанском регионе является ак-
тивное взаимодействие с партнерами по вопросам поли-
тики. Примечательно, что все государства ЮТР были при-
глашены на политический форум «Саммит за демокра-
тию», организованный США 9–10 декабря 2021 г.20. При-
чем все страны региона были представлены на самом вы-
соком уровне, а в своих выступлениях их руководители 
выражали готовность и дальше следовать в фарватере 
американской политики в сфере обеспечения демократии. 
Данный форум позиционировался с самого начала как 
площадка по выработке решений для борьбы с автори-
тарными режимами во всем мире. Приглашение на меро-
приятие представителей Тайваня, а не КНР недвусмыс-
ленно дает понять, что одной из главных целей «Саммита 
за демократию» является формирование идеологической 
платформы для противодействия «китайскому авторита-
ризму». Вероятно, государства ЮТР должны стать одним 
из важных элементов в этой системе. 

В целом же можно утверждать, что в последние годы 
позиции США в Южно-Тихоокеанском регионе, особенно 
в экономической сфере, в определенной степени ослабе-
вали, что объяснялось в первую очередь возрастанием 
влияния Китая на ключевые геоэкономические и геополи-
тические процессы на данном региональном простран-
стве. Однако в области безопасности американцы сохра-
няли свое лидерство за счет наличия сформированной 
еще в годы холодной войны военной инфраструктуры и 
институциональных основ взаимодействия в виде АНЗЮС 
и разведывательного альянса «Пять глаз»21, а также актив-
ного военно-технического сотрудничества со странами 
региона.  

Для сохранения лидерских позиций США необхо-
димо в первую очередь контролировать ключевую страну 
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региона – Австралию, чтобы та в обозримой перспективе 
вдруг не пошла в фарватере политики Китая, являющего-
ся ее главным торговым партнером. Именно поэтому Ва-
шингтон так настойчиво в последние годы вовлекает Кан-
берру в работу в таких совместных форматах как AUKUS 
и QUAD. Сохранение военно-политического контроля над 
Австралией вместе с развитием отношений в области без-
опасности с Новой Зеландией позволит США даже при 
утрате некоторых рычагов экономического воздействия на 
регион не допустить установления китайской гегемонии в 
ЮТР, что на данный момент является основной целью ад-
министрации Дж. Байдена на этом региональном направ-
лении. 

Южно-Тихоокеанский вектор стратегии  
«Глобальная Британия» 

Лондон сегодня идет по пути реализации стратегии 
«Глобальная Британия», которая предполагает, в том чис-
ле восстановление влияния в различных регионах мира22. 
Безусловно, Великобритания в контексте этой политики 
придает особое значение развитию отношений со своими 
бывшими колониями. Очевидно, что она будет налажи-
вать военно-политическое сотрудничество с Австралией и 
Новой Зеландией, но при этом не будет препятствовать 
геополитической игре США в ЮТР. Для того чтобы со-
хранять стратегические позиции в регионе, Лондон может 
также использовать возможности своей «мягкой силы». 

Кроме того, у Великобритании есть определенный 
потенциал по развитию военно-технического сотрудниче-
ства с региональными партнерами. Такие проекты могут 
реализовываться как по линии AUKUS, так и в индивиду-
альном формате. Хотя стоит отметить, что Лондон пока не 
использует эти возможности в полной мере, кроме того, на 
данном рынке достаточно высокая конкуренция, как со 
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стороны США, Франции, Германии, ряда европейских и 
азиатских государств, так и самой Австралии. Вполне воз-
можно, что в ближайшие годы Великобритания будет ис-
кать здесь какую-то нишу и продвигать свои проекты в 
области военно-технического сотрудничества таким обра-
зом, чтобы не поссориться с ключевыми союзниками.  

Подобная логика британского руководства как раз 
проявляется в последних инициативах, реализованных на 
данном направлении. Вот как премьер-министр Велико-
британии Борис Джонсон объяснил участие своей страны 
в AUKUS: «Этот шаг просто свидетельствует о том, 
насколько тесны наши связи с Австралией и США, об об-
щих для трех стран ценностях и о высоком уровне взаим-
ного доверия, который позволяет нам делиться ядерными 
технологиями»23. 

Можно предположить, что Лондон получает сегодня 
исторический шанс увеличить уровень своего геополити-
ческого влияния в ЮТР. При этом нужно понимать, что 
Великобритания будет действовать все же в ограниченных 
рамках и не пойдет при выстраивании своей региональ-
ной стратегии в Южно-Тихоокеанском регионе дальше, 
чем ей разрешат США. Однако Лондон, реализуя свои 
геополитические проекты, направленные, в том числе на 
военно-политическое сдерживание Пекина, всегда будет 
стремиться к тому, чтобы не переходить красных линий в 
отношениях с ним, даже если этого будет требовать Ва-
шингтон. Лишь излишняя напористость Китая может за-
ставить Великобританию изменить такой подход и перей-
ти к непосредственной конфронтации с ним. 

Взгляд Франции  
на геополитические процессы в ЮТР 

Франция имеет особые интересы в Южно-
Тихоокеанском регионе, что объясняется наличием у нее 
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заморских территорий, среди которых выделяются Новая 
Каледония и Французская Полинезия. Для Парижа ЮТР 
является одним из тех регионов, где он может продемон-
стрировать определённую независимость от Вашингтона. 
Именно поэтому ситуация вокруг создания AUKUS и срыв 
контракта на поставку Австралии дизельных подводных 
лодок так сильно ударили по геополитическим амбициям 
Франции и политическому авторитету президенту страны 
Э. Макрона24. Это особенно опасно для нынешнего фран-
цузского лидера, учитывая тот факт, что менее чем через 
полгода состоятся очередные президентские выборы, и 
подобные неудачи во внешней политике могут слишком 
дорого стоить. 

Очевидно, что Париж в среднесрочной перспективе 
будет стремиться восстановить свое пошатнувшееся поло-
жение в ЮТР, вместе с тем вряд ли сможет навязать какую-
то серьезную контригру обидевшим его Лондону и Ва-
шингтону. У Франции не получится, например, продать 
хотя бы несколько дизельных подводных лодок Новой Зе-
ландии, т.к. они ей просто не нужны. Даже если бы Вел-
лингтон и нуждался в субмаринах подобного класса, и у 
него имелись бы средства на их приобретение, заключе-
ние контракта с Парижем в нынешних условиях бросало 
бы вызов его ключевым западным союзникам. Естествен-
но, что Новая Зеландия ни при каких обстоятельствах бы 
не поставила под угрозу стратегическое сотрудничество с 
Австралией, Великобританией и США. Сложно предста-
вить и то, что Франция, будучи членом НАТО, начнет 
вдруг выстраивать полноформатные отношения с Китаем 
в области безопасности, для того чтобы дать свой ответ на 
действия AUKUS, поскольку подобный шаг может быть 
воспринят западными союзниками фактически как пере-
ход Парижа в лагерь Пекина, что приведет к непредсказу-
емым последствиям. 
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Важнейшее значение для определения будущих по-
зиций Франции в ЮТР должен был сыграть референдум о 
независимости Новой Каледонии, который состоялся 12 
декабря 2021 г. Президент Франции Э. Макрон, который, 
скорее всего, будет баллотироваться на новый срок, в ка-
честве подстраховки заранее сделал заявление о том, что 
результаты плебисцита никак не скажутся на вовлеченно-
сти Пятой республики в дела Новой Каледонии: «Каким 
бы ни был выбор, у нас будет совместная жизнь с Франци-
ей, в частности с учетом геополитической реальности ре-
гиона»25. Однако соперники Э. Макрона по президентской 
гонке высказывались более определенно, выступая за со-
хранение Новой Каледонии в составе Франции. Вот что 
заявил наиболее радикальный из всех кандидатов Эрик 
Земмур: «Новая Каледония должна оставаться француз-
ской»26.  

Безусловно, успех на референдуме сторонников не-
зависимости Новой Каледонии, который многими экспер-
тами рассматривался как гипотетически возможный27, за-
ставил бы Францию существенным образом скорректиро-
вать свою стратегию в Южно-Тихоокеанском регионе. Па-
риж даже в таком случае смог бы контролировать основ-
ные социально-экономические процессы на острове, но 
его геополитическое влияние на ситуацию в регионе в це-
лом снизилось бы. Напротив, могли бы усилиться пози-
ции англо-саксонского блока и Китая. В частности, Ав-
стралия могла бы еще больше укрепить свой статус реги-
онального лидера и оказывать воздействие на соседние 
островные государства, что неминуемо привело бы к сни-
жению авторитета Франции. Однако даже сохранение 
Новой Каледонии в составе французского государства по 
итогам референдума28 не гарантирует Парижу спокойной 
жизни, свой подход к отношению с заморскими террито-
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риями в ЮТР ему все же придется менять, чтобы форми-
ровать свой позитивный имидж в регионе. 

Германия в ЮТР:  
прагматизм и отсутствие больших амбиций 

Германия исторически не имела серьезных позиций 
в Южно-Тихоокеанском регионе, лишь на рубеже XX –
XXI вв. примерно на 30 лет ей удалось взять под свой кон-
троль отдельные территории, которые она даже не успела 
по большому счету освоить. С другой стороны, Герман-
ская империя не проявляла в отношении местного насе-
ления такой большой жестокости как в своих африкан-
ских колониях, например, в Намибии29. По итогам Первой 
мировой войны страна фактически потеряла все свои ко-
лониальные владения в Южно-Тихоокеанском регионе, 
поэтому спустя 20 лет Третий рейх согласился рассматри-
вать это региональное пространство как сферу влияния 
своего союзника – милитаристской Японии.  

После окончания Второй мировой войны ФРГ не 
сразу смогла наладить сотрудничество с государствами 
региона, а ГДР вообще не имела дипломатических отно-
шений даже с Австралией вплоть до начала 1970-х гг., что 
по большому счету ставило крест на развитии взаимодей-
ствия страны в сфере торговли с государствами ЮТР. Си-
туация стала меняться после объединения Германии, по-
скольку у Берлина появились новые возможности для 
продвижения своих проектов и защиты собственных ин-
тересов в регионе. В первую очередь это касалось торгово-
экономической сферы. Однако, очевидно, что ЮТР в силу 
географической удаленности и отсутствия необходимой 
инфраструктуры для формирования полноценного при-
сутствия не рассматривался на протяжении последних 30 
лет в качестве приоритетного направления внешней по-
литики ФРГ. Неудивительно, что Германия, которая в от-
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личие от Великобритании, США и Франции не имеет в 
ЮТР ни баз, ни собственных территорий в настоящий 
момент не обладает и четкой военно-политической стра-
тегией на данном региональном направлении.  

Берлин в первую очередь ориентирован на развитие 
долгосрочных торгово-экономических отношений с Ав-
стралией и Новой Зеландией, как с крупнейшими страна-
ми ЮТР. И здесь для ФРГ всё выглядит довольно неплохо, 
поскольку она обгоняет даже Францию по объемам това-
рооборота с ключевыми государствами региона, являясь 
для них главным торговым партнером среди стран ЕС. 
Так, например, в 2020 г. Германия заняла 14 место среди 
основных торговых партнеров Австралии30 и 13 место в 
списке Новой Зеландии31. Хотя ФРГ есть к чему стремить-
ся, поскольку в предыдущие годы она входила даже в де-
сятку по объему товарооборота.  

При этом Германия старалась в последние годы не 
втягиваться в реальные проекты по сдерживанию КНР в 
регионе, которые продвигали США32. Ангела Меркель 
была нацелена на проведение прагматичной политики, 
которая могла бы, с одной стороны, позволить защитить 
национальные интересы Германии на данном направле-
нии, а, с другой стороны, способствовать росту авторитета 
ЕС в этом отдаленном регионе33. В области безопасности 
это выразилось, например, в подписании в январе 2012 г. в 
Берлине министрами иностранных дел Австралии и ФРГ 
совместной дорожной карты стратегического партнер-
ства34. Этот документ закрепил совпадающие взгляды двух 
государств на систему международных отношений и 
принципы внешней политики, к числу важнейших из ко-
торых были отнесены борьба за продвижение в мире де-
мократии и создание условий для беспрепятственного ис-
пользования важнейших транспортных коридоров. 
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Однако новый канцлер ФРГ Олаф Шольц выступает 
за более активное взаимодействие с американскими союз-
никами в сфере безопасности. В ходе своей предвыборной 
кампании во время выступления в Бундестаге он заявил, 
что и Германия, и ЕС должны стать ближе к США: «Если 
мы хотим стать сильнее, то добиться этого можно только 
при условии тесного сотрудничества с США и в рамках 
НАТО»35. Можно предположить, что Олаф Шольц будет 
более сговорчив нежели Ангела Меркель в вопросах про-
тиводействия возрастающей мощи КНР, когда руковод-
ство США будет ставить перед ним подобные задачи. Тем 
не менее он все равно, действуя в духе прагматизма, будет 
стремиться уклоняться от прямой геополитической кон-
фронтации с Китаем36. 

Заключение 

Таким образом, можно сделать вывод о том, что в 
настоящее время наблюдаются попытки глобализировать 
функции Североатлантического альянса в рамках реали-
зации концепции «НАТО-2030». Это будет означать, в том 
числе усиление взаимодействия Организации с ключевы-
ми партнерами в ЮТР – Австралией и Новой Зеландией. 
Сотрудничество с этими государствами будет осуществ-
ляться преимущественно в сфере борьбы с терроризмом. 
Помимо этого, будут реализовываться проекты в области 
кибербезопасности и высоких технологий. Австралия и 
Новая Зеландия при этом будут привлекаться к военно-
политическому сдерживанию Китая, что будет отвечать 
американским интересам. О том, что всё может развивать-
ся именно по данному сценарию свидетельствует включе-
ние Канберры в такие форматы взаимодействия в области 
безопасности как QUAD и AUKUS, которые уже сейчас 
выглядят как антикитайские структуры. 
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Параллельно с этим будут происходить формирова-
ние и реализация собственной региональной стратегии 
ведущих государств-членов НАТО (Великобритания, Гер-
мания, США и Франция), что может привести к опреде-
ленным противоречиям между западными союзниками. 
На данный момент наибольший конфликтный потенциал 
может наблюдаться по линии Париж – Вашингтон, Лон-
дон. Франция может попытаться взять у США и Велико-
британии своего рода реванш за срыв австралийского 
контракта по подводным лодкам, хотя сделать ей это бу-
дет крайне сложно. Вместе с тем Париж будет стараться 
укрепить свои позиции в ЮТР, используя имеющуюся в 
его распоряжении инфраструктуру, расположенную на 
территории Французской Полинезии и Новой Каледонии.  

При этом Франция может попытаться скорректиро-
вать свои отношения с Австралией, чтобы показать ав-
стралийскому руководству свое недовольство событиями 
сентября 2021 г. Тем не менее даже из-за такой серьезной 
обиды Париж вряд ли захочет ставить под угрозу доволь-
но успешное торгово-экономическое сотрудничество с 
Канберрой. Более того, Франции не выгодна эскалация 
дипломатического скандала с Австралией, поскольку это 
может сформировать ее негативный образ в ЮТР благо-
даря австралийскому влиянию на позицию других госу-
дарств региона при формировании ими собственного 
внешнеполитического курса. 

США и Великобритания, по всей видимости, решили 
активизировать Южно-Тихоокеанское направление в сво-
ей внешней политике, что связано с возрастающей ролью 
Китая в региональных процессах. Нынешняя ситуация 
напоминает времена холодной войны, когда были созданы 
АНЗЮС и АНЗЮК для противодействия коммунистиче-
ской угрозе. Теперь же AUKUS должен выполнить задачу 
по сдерживанию КНР. При этом Вашингтон и Лондон бу-
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дут также наращивать объемы военно-технического со-
трудничества с региональными партнерами, проводить 
совместные учения, прежде всего, на море и осуществлять 
другие мероприятия в области безопасности. Несмотря на 
то, что Великобритания могла бы действовать более само-
стоятельно в ЮТР, опираясь на свой потенциал и полити-
ческое влияние на Австралию и Новую Зеландию, сохра-
нившееся с колониальных времен, она, скорее всего, не 
будет возражать США и будет полностью солидаризиро-
ваться с американской позицией по всем ключевым реги-
ональным процессам. Вашингтон же будет пытаться укре-
пить свою военно-морскую инфраструктуру в Южно-
Тихоокеанском регионе и ослабить геополитическое вли-
яние Китая. 

Наименее активную политику среди всех рассматри-
ваемых государств-членов НАТО будет проводить Герма-
ния, чьи интересы вряд ли в ближайшем будущем столк-
нутся в ЮТР с интересами союзников по Альянсу. Берлин 
будет и дальше развивать торгово-экономические отно-
шения преимущественно с Австралией и Новой Зеланди-
ей, в области безопасности ставка будет сделана на взаи-
модействие с Канберрой по вопросам борьбы с террориз-
мом, наркоторговлей и распространением оружия массо-
вого уничтожения, а, возможно, и с киберугрозами. 

Наличие подобных отчасти несовпадающих страте-
гий в Южно-Тихоокеанском регионе ключевых государств 
НАТО будет препятствовать выработке единой политики 
Североатлантического альянса на данном направлении в 
контексте проведения курса на ограничение возможно-
стей набирающей силу КНР. Это в свою очередь будет на 
руку Китаю, который сможет более эффективно вести 
свою контригру как в ЮТР, так и в АТР в целом. Для КНР 
принципиально важно не допустить формирования не 
только крупных региональных антикитайских альянсов, 
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но и активного консолидированного вовлечения ключе-
вых государств НАТО и тем более всей Организации в во-
енно-политическое сдерживание Поднебесной. Судя по 
всему, в среднесрочной перспективе Китаю в целом удаст-
ся добиться этой цели, несмотря на создание AUKUS.  
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Глава 2. Подходы к определению Австралии  
как средней державы  

и описание ее внешнеполитических стратегий* 
 

Введение 

Уникальное географическое положение Австралии 
на сопряженном пространстве индийского и Тихого океа-
нов в сочетании с её политическим, экономическим и 
оборонным потенциалом не имеет аналогов в мире. Пусть 
у Пятого континента нет возможности интегрировать 
свою экономику путем сухопутных логистических сетей со 
своим главным стратегическим союзником – США, как это 
сделала Канада1. Вместо этого австралийская сторона об-
ладает собственной сферой влияния в южной части Тихо-
го океана, где при поддержке Новой Зеландии и ряда 
стран-партнеров, включая США и Японию, конструирует 
стабильное и безопасное океанийское пространство, что 
требует идентификации её статуса как актора междуна-
родных отношений. 

В данной работе автор придерживается точки зре-
ния, что Австралия – яркий представитель «средних дер-
жав» («middle powers»). Описания средних держав вошли 
в международное теоретическое поле еще в XIII–XVII вв. 
благодаря трудам Фомы Аквинского (1225–1274 гг.), Джо-
ванни Ботеро (1544–1617 гг.) и Гуго Гроция (1583–1645 гг.). 
Если Ф. Аквинский заложил основу определения роли 
средних государств, представив концепцию трех классов 
политических единиц (города, провинции и королевства), 
то Д. Ботеро исследовал оборонительные возможности 
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Центра Юго-Восточной Азии, Австралии и Океании ИВ РАН, Рос-
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стран и степени их влияния на международные отноше-
ния. Как отмечал итальянский ученый в 1589 г., средняя 
держава – «это та, которая обладает силой и авторитетом, 
достаточными, чтобы поддерживать себя без помощи дру-
гого», и определял её в терминах mediocre (от итал. сред-
ний) и mezzano (от итал. посредник)2. 

В XVIII–XIX вв. прусский стратег Дитрих Генрих фон 
Бюлов рассматривал устремления Фридриха II Великого 
улучшить положение Пруссии в Европе путем захвата Си-
лезии и ввел «промежуточную» категорию. По мнению 
Д.Г. фон Бюлова, прусский монарх не рассчитывал возве-
сти свою страну в ранг великих держав, а лишь стремился 
к созданию «среднего государства». Результатом усилий 
Фридриха II стало создание королевства, которое, с одной 
стороны, имело ограниченные военные ресурсы, но, в то 
же время, фактически могло защитить каждого из своих 
соседей3. 

В конце 1960-х гг. сотрудники исследовательского 
института Германского общества внешней политики (англ. 
Research Institute of the German Society for Foreign Policy) в 
рамках попытки выработать точные критерии для опре-
деления средних держав обозначили их как «государства, 
которые играют определенную роль в своем регионе»4. 

В 1984 г. в своем труде «Middle Powers in International 
Politics» датский ученый Карстен Холбраад, основываясь 
на заключении Г. Моргентау о различиях великих держав 
и малых государств, определил средние державы как госу-
дарства, которые были слабее крупных держав, но в срав-
нении с малыми акторами обладали более значимым вли-
янием в системе международных отношений 5 . Именно 
К. Холбраад систематизировал исторические свидетель-
ства о зарождении рассматриваемого понятия, которые 
представлены в данной главе. 
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В то же время, термин «средняя держава» рассматри-
вается как одна из наиболее устойчивых тем в австралий-
ском внешнеполитическом дискурсе на протяжении более 
чем семидесяти лет. В 1945 г. министр иностранных дел 
Австралии д-р Герберт Вир Эватт отправился на конфе-
ренцию в Сан-Франциско с твердым намерением продви-
гать интересы Австралии по целому ряду внешнеполити-
ческих вопросов – от разоружения до деколонизации, а 
также определить более независимую позицию Австралии 
как средней державы6. На протяжении всего периода свое-
го пребывания на посту министра иностранных дел г-н 
Эватт был главным образом заинтересован в том, чтобы 
обеспечить более весомый голос Австралии в мировых де-
лах7. 

Позднее, уже в ходе своего выступления в 1964 г., 
министр иностранных дел Австралии сэр Гарфилд Барвик 
заявил, что Австралия является средней державой во мно-
гих смыслах этого слова: «Она [прим. Австралия – А.Г.] 
имеет общие интересы как с развитыми, так и со слабораз-
витыми странами; <…> это одновременно и зернохрани-
лище, и высокоразвитая индустриальная страна. Она 
[прим. Австралия – А.Г.] имеет европейское происхожде-
ние и расположена в тесной географической близости к 
Азии» 8. 

За последние 70 лет термин «middle power» приоб-
рел не только геополитическое, но и официальное значе-
ние. Классификация Австралии в качестве средней дер-
жавы не вызывает больших затруднений, в особенности, 
учитывая множество исследований на эту тему, среди ко-
торых выделяются работы М. Бисона, Б. Гиллей, Дж. Ма-
никома, Э. О’Нила, а также упоминания данной концеп-
ции австралийскими лидерами в их доктринах, включая 
экс-премьер-министра Кевина Радда9. Например, ученые 
Марк Бисон и Марк Томсон утверждают, что Австралия 
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всегда стремилась «прыгнуть выше головы» (англ. «punch 
above their weight»)10, и определяют среднюю власть как 
формулировку, близкую к глобализации, которая «может 
скрывать столько же, сколько и раскрывать, но, <…> мо-
жет служить полезным условным обозначением для более 
сложной реальности»11. 

В то же время, согласно Белой книге по оборонной 
политике от 2000 г., Австралия, как средняя держава, «мо-
жет и должна сделать многое, чтобы помочь сохранить 
безопасность региона и поддержать глобальную стабиль-
ность. Сотрудничая с другими, мы можем сделать гораздо 
больше, чем в одиночку»12. В данном случае, средняя дер-
жава рассматривается не только с точки зрения оказывае-
мого ею влияния на соседей по региону и географическо-
го положения, но и склонности содействовать многосто-
роннему сотрудничеству ради стабильных региональной 
или международной систем. 

Дж. Маником и Э. О’Нил в своем труде «China’s Rise 
and Middle Power Democracies: Canada and Australia 
Compared» восполняют пробел в исследованиях восприя-
тия «подъема Китая» средними державами на примере 
политического, экономического и геостратегического ви-
дения Австралии и Канады, а также определяют оба этих 
государства как «ресурсно-ориентированные экономики с 
опытом двустороннего и институционального взаимодей-
ствия в АТР, которые являются ключевыми союзниками 
США»13. По мнению авторов, дуализм экономических и 
политико-стратегических связей остается главной чертой 
современных китайско-австралийских отношений14. Дол-
гие годы Австралия активно проводила сбалансирован-
ную политику по отношению к Китаю. Канберра сохра-
няла союзничество США и стремилась извлечь выгоды из 
сотрудничества с Китаем через тесные экономические от-
ношения15. Тем не менее, в период 2020–2021 гг. австра-
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лийское правительство политизировало характер внеш-
них связей в регионе, что отрицательно сказалось на ее 
отношениях с КНР и нарушило многолетний баланс в от-
ношениях с Пекином. 

Вопрос о конкретных определениях «средних дер-
жав» также остается дискуссионным. Их можно опреде-
лить как группу стран, которые обладают материальными 
ресурсами для поддержки определенной степени влия-
ния, но не способны самостоятельно доминировать на ми-
ровой или региональной арене16. Учитывая тезис Э. Ку-
пера и Р. Хигготта из совместного труда «Relocating Middle 
Powers: Australia and Canada in a Changing World Order», 
что средние державы «определяются главным образом их 
поведением»17, автор данной работы сосредоточится на 
выявлении основных особенностей средних держав, а 
также их оборонных и торгово-экономических стратегий. 
Для этого традиционно выделяются три подхода, которые 
нашли отражение в трудах Джеймса Маникома и Джеф-
фри Ривза18, а также Эндрю Карра19, – позиционный, си-
стемный и самоидентификационный. 

Подходы к идентификации  
средних держав 

Позиционный подход. Каждое государство в мире 
обладает своими показателями географической площади, 
демографии, обеспеченности природными и материаль-
ными ресурсами, а также оборонной мощи. Ввиду данного 
факта автор данной работы начинает анализ с позиционно-
го подхода к определению средних держав. Главной чертой 
позиционного подхода является классификация средних 
держав по количественным показателям. Например, в 
2005 г. австралийский ученый Марк Томсон в работе 
«Punching above Our Weight?: Australia as a Middle Power» 
на основе подробной оценки таких количественных пока-
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зателей, как население страны, ВВП, численность её ар-
мии, расходы на оборону и др., пришел к выводу, что Ав-
стралия является средней державой, несмотря на некото-
рое отставание её демографических показателей20. Трудно 
не согласиться с М. Томсоном. Если брать в сравнение 
население ряда государств ИТР, то население Австралии 
примерно равно показателям Нью-Дели, Карачи, Пекина 
или Шанхая. 

Говоря о других показателях, один из постулатов по-
зиционного подхода, расширяющий эту концепцию, со-
стоит во включении географического положения государ-
ства в оценку его мощи. Например, государство может 
быть определено в качестве средней державы из-за его 
расположения между двумя великими державами, что 
обеспечивает одной из них опору и оборонное преимуще-
ство. Австралия физически не граничит с двумя великими 
державами, она является союзником Соединенных Шта-
тов, которые рассматривают ее как одну из опор на со-
пряженном пространстве Индийского и Тихого океанов в 
деле сдерживания Китая и проецирования военной мощи 
в регионе. 

Безусловно, одним из показателей для определения 
средних держав также может стать уровень обеспеченно-
сти материальными или природным ресурсами, что явля-
ется «необходимым условием для того, чтобы средние 
державы могли выдвигать инициативы и добиваться их 
реализации»21. При этом, средние державы могут обладать 
достаточным количеством ресурсов для поддержки и 
обеспечения лидерских позиций в пределах своей субре-
гиональной сферы влияния в своих географических реги-
онах22, но, в то же время, они также могут иметь нехватку 
ресурсов для распространения своего влияния в глобаль-
ном масштабе. В данном случае необходимо отметить, что 
Австралия обладает большим влиянием в пределах юж-
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ной части Тихого океана и оказывает некоторое влияние 
на глобальный порядок, поддерживая нормы междуна-
родного права, инициативы международных организа-
ций, предоставляя внешнюю помощь малым развиваю-
щимся странам. Силы обороны Австралии также участво-
вали в военных операциях на Ближнем Востоке. Стремле-
ние к обеспечению стабильности и дискуссионного по-
рядка, «основанного на правилах» (rules-based), нашло от-
ражение и в Белой книге по оборонной политике Австра-
лии от 2016 г., в которой он был упомянут 56 раз23. 

Более того, Австралия занимает достаточно прочные 
позиции по ряду показателей: 1-е место в мире по запасам 
золота, железной руды, урана и свинца24, 13-е место в мире 
по номинальному ВВП (2017 г.), 12-е место по ВВП на душу 
населения, 13-е по уровню военных расходов в 2018 г.25 
или пятое по величине среди стран в Азии и Океании26. 

Системный подход. Рассматривая мощь государства 
не только с количественной, но и с качественной точки 
зрения с опорой на уровень влияния средней державы, 
системный подход обогащает понимание данной группы 
государств. В этом случае необходимо выделить опреде-
ление средней державы, данное ученым Робертом 
Кеохейном: средняя держава – «это государство, лидеры 
которого считают, что оно не может эффективно действо-
вать в одиночку, но может оказывать системное воздей-
ствие в небольшой группе или через международный ин-
ститут»27. В том же духе Хью Уайт утверждает, что средняя 
держава «может оказывать влияние на систему междуна-
родных отношений для защиты своих интересов, даже пе-
ред лицом конкурирующих интересов крупной держа-
вы»28. Одной из главных особенностей средних держав яв-
ляется их бо́льшая степень зависимости от международ-
ных институтов, чем у великих держав, ведь последние 
могут в случае применения силы легитимизовать свои 
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действия, используя влияние и поддержку возглавляемого 
ими блока, в то время как для средних держав, таких как 
Австралия, членство в ведущих международных органи-
зациях – это возможность оказаться в группе государств, 
принимающих ключевые глобальные решения29. Средние 
державы уступают в военной мощи великим державам, 
поэтому членство в международных организациях позво-
ляет им хоть как-то уравнять шансы. 

В 1980-е гг. Австралия стояла у истоков Форума Ази-
атско-Тихоокеанского экономического сотрудничества 
(АТЭС). Из 12 первоначально представленных государств 
на первом саммите в Канберре АТЭС расширился до 17-ти 
участников к 1993 г. и достиг 21-го в 1998 г. На современ-
ном этапе саммит АТЭС выступает одной из ведущих 
площадок для диалога стран Азиатско-Тихоокеанского 
региона. Саммит АТЭС 2018 г. прошел в столице Папуа – 
Новой Гвинеи – г. Порт-Морсби, – а в 2021 г. его приняла 
Новая Зеландия. 

Попытки более активного вовлечения Австралии в 
разрешение глобальных вопросов также предпринял ав-
стралийский премьер-министр Кевин Радд (2007–2010 гг.). 
В 2008 году внимание г-на Радда было сосредоточено на 
двух ключевых аспектах. Во-первых, К. Радд считал необ-
ходимым, чтобы Австралия взяла на себя ведущую роль в 
решении проблем, связанных с последствиями мирового 
финансового кризиса и предполагаемыми недостатками 
«Большой семерки», выступив за расширение форума за 
счёт ключевых участников группы «Большой два-
дцатки»30. Во-вторых, предложение австралийского пре-
мьер-министра о создании Азиатско-Тихоокеанского со-
общества, призванного укреплять диалог всех государств 
АТР (включая Индию) в политической, экономической и 
оборонных сферах, также доминировало в повестке дня 
его выступлений в ряде государств региона31. В данном 
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случае также важно учесть, что отношения Австралии и 
Китая выходят за рамки общих торговых интересов. Ки-
тай является постоянным членом Совета Безопасности 
ООН и ведущим членом G20, АТЭС и саммита Восточной 
Азии. Если Австралии, как средней державе, потребуется 
повлиять на исход важных для нее региональных или гло-
бальных вопросов, от регулирования торговли и вплоть до 
будущего Антарктики, ей придется взаимодействовать не 
только с Вашингтоном, но и с Пекином. Однако с усиле-
нием американо-китайского противостояния Вашингтон 
всё чаще выступает за расширение числа стран-участниц 
G7, в том числе за счет включения туда Австралии. Кан-
берра поддерживает подобные шаги своего союзника. Тем 
не менее, откровенное выстраивание антикитайской коа-
лиции на основе G7 может оказаться контрпродуктивной 
и нежелательной мерой для большинства стран региона. 
Оставить без внимания КНР – вторую по величине эконо-
мику и 20% населения мира – во многом проигрышный 
шаг. 

Необходимо подчеркнуть, что при рассмотрении си-
стемного подхода стоит учитывать его важность в качестве 
дополняющего собой позиционный подход: ведь, сосредо-
тачивая внимание только на дипломатии, государства, не 
обладающие значительными ресурсами и выдвигающие 
амбициозные инициативы, не могут рассматриваться как 
средние державы32. 

Самоидентификационный подход к определению 
средних держав фокусируется на позиции лидеров стран, 
которые сознательно классифицируют свою страну как 
среднюю державу. Например, данный вектор прослежи-
вался в выступлениях австралийских премьер-министров 
Роберта Хоука (1983–1991 гг.), Пола Китинга (1991–
1996 гг.), Кевина Радда (2007–2010 гг.) и др., а также в 
стремлении Южно-Африканской Республики (ЮАР) и 
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ряда других государств заявить о себе как о средних дер-
жавах. Безусловно, у данного подхода есть ряд недостат-
ков, включая вероятную смену лидера страны, за которой 
может последовать отказ от самоидентификации себя в 
роли средней державы. Кроме того, стремление государ-
ства, не соответствующего параметрам в рамках позици-
онного или системного подхода, поставить себя в один 
ряд с Австралией, Индией и Канадой также вызовет ряд 
вопросов. 

Рассмотрев три подхода к определению средних 
держав, автор остановится на применении позиционного 
и системного подходов как взаимообогащающих друг 
друга методологических инструментов. В продолжении 
главы будет сделана попытка систематизирования обо-
ронных и торгово-экономических стратегий средних дер-
жав на примере Австралии. 

Оборонные стратегии  
средних держав 

В научной литературе по международным отноше-
ниям, посвященной смещению геополитических сил или 
«shifting power», зачастую утверждается, что возникающая 
нестабильность на глобальном и региональном уровнях 
характеризуется становлением новой великой державы в 
регионе, которая бросает вызов сложившемуся региональ-
ному или глобальному порядку, где доминирует государ-
ство-гегемон. 

Применяя данный постулат, можно описать две обо-
ронные стратегии, которым следует Австралия на совре-
менном этапе. Во-первых, это стратегия формирования ре-
гионального баланса, которую осветили в своих трудах 
Хокан Эдстрем и Якоб Вестберг33. Она реализуется путем 
создания противовесов державе, которая стремится укре-
питься в качестве доминирующей силы (в данном случае, 
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речь идет о КНР). Основы данной стратегии лежат в тру-
дах Кеннетта Уолтса, по мнению которого, средние дер-
жавы воспринимают растущую мощь как угрозу и с боль-
шей вероятностью выбирают балансирование с помощью 
военного союза и аккумулирования военной мощи, чтобы 
сдержать растущее влияние оппонента34. В дальнейшем 
ученые, использующие теорию баланса сил, также сосре-
доточили свое внимание на тенденции «вторичных» госу-
дарств к стремлению уровнять силы через балансирова-
ние между великими державами35. Рассматривая кейс Ав-
стралии, стоит выделить как минимум три выражения 
данной стратегии на практике.  

В начале переходного периода Канберра может дей-
ствовать в русле стратегии хеджирования, отодвигая момент 
принятия чей-либо стороны и ограничиваясь другими 
инструментами влияния. В случае Австралии – это отно-
шения между Соединенными Штатами и Китаем. Наибо-
лее ярко это выразилось в событиях начала 2020 г., когда 
австралийская сторона отказалась поддержать прямые об-
винения в создании COVID-19 со стороны Соединенных 
Штатов против Китая, но, в то же время, как средняя дер-
жава, обратилась к международному сообществу с прось-
бой об инициировании расследования происхождения 
коронавирусной инфекции, а ведущие австралийские 
СМИ преподносили ситуацию с COVID-19 в политической 
и идеологической терминологии36. 

С обострением ситуации в регионе средние державы 
будут опираться на помощь со стороны действующего ге-
гемона (ныне – США). Данный факт подтверждается пе-
реходом Австралии от Великобритании к США после 
Второй мировой войны, принятием позиции США, 
направленной против СССР, а также укреплением связей с 
США в сфере обороны на современном этапе. Также сле-
дует рассмотреть вероятное становление Австралии в ка-
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честве лидера или хотя бы инициатора объединения 
средних держав Индо-Тихоокеанского региона: Индии, 
Японии, Республики Корея и Индонезии в новый альянс. 

Как известно, Австралия – страна трех океанов37: Ти-
хого, Индийского и Южного. В случае тихоокеанских 
стратегий, Канберра обладает довольно обширным опы-
том их формирования, в то время как Индийскому океану 
во внешней политике Канберры уделялось меньше вни-
мания, чем на современном этапе. Подобный подход несет 
в себе как плюсы, так и минусы. С одной стороны, сопря-
жение пространств Индийского и Тихого океанов делает 
охват внешней политики Канберры более обширным, ста-
вит Пятый континент практически в центр ИТР, что при-
дает Австралии больший статус и стимул для выстраива-
ния отношений с другими средними державами региона. 
С другой, возможности средних держав имеют свои пре-
делы и, безусловно, уступают ведущим державам региона, 
поэтому амбициозные инициативы Австралии по расши-
рению своего влияния на пространстве трех океанов могут 
столкнуться с так называемым «территориальным пере-
напряжением»38, материальными трудностями и даже не-
хваткой специалистов-регионоведов, которые смогли бы 
работать по большому кругу вопросов. 

Подтверждением данного факта стали события 2020–
2021 гг. Сначала австралийское правительство выделило 
$575 млрд австралийских долл. ($397,4 млрд долл. США) 
на последующие 10 лет для модернизации вооруженных 
сил и военно-промышленного комплекса (ВПК)39. По сло-
вам австралийского премьер-министра, страна должна 
быть лучше подготовлена к перспективе возникновения 
«конфликта высокой интенсивности» 40 (фактически это 
сочетание означает «война»). Один за другим стали появ-
ляться сообщения о планах модернизации оборонной 
инфраструктуры, на Северной территории Австралии, 
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где располагаются не менее трех военных баз, в Океании и 
островах Индийского океана (о-в Рождества и Кокосовые 
острова). Осенью 2021 года США, Австралия и Великобри-
тания объявили об углублении оборонного и технологи-
ческого сотрудничества на сопряженном пространстве 
Индийского и Тихого океанов. В частности, о создании 
трехстороннего партнерства в области безопасности под 
названием AUKUS. В рамках этого соглашения США пе-
редадут Австралии технологии атомных подводных ло-
док. Теперь у Пятого континента могут появиться подлод-
ки с более высокой скоростью передвижения, возможно-
стью дольше находиться под водой, действовать на боль-
шем географическом радиусе и даже нести ядерное во-
оружение. Это ставит совершенно другие и более мас-
штабные задачи перед Канберрой в области обороны. 
Несомненно, к перевооружению Австралию подтолкнули 
высокие темпы военного строительства в КНР. Уже неод-
нократно сказано, что главным театром действий для но-
вых австралийских подлодок может стать Южно-
Китайское море или воды Индийского океана. Однако го-
това ли Австралия к такой роли? Готова ли она обозна-
чить себя стороной, которая пойдет на конфликт с Кита-
ем, будучи его главным торговым партнером уже сегодня, 
и ожидая подлодок к 2040–2060 гг.? Ситуация в мире из-
меняется быстрыми темпами, поэтому к моменту облада-
ния подлодками Канберре, возможно, придется действо-
вать в совсем иной обстановке, которая может кардиналь-
но отличаться от первых двух десятилетий XXI века. 

Австралия могла бы пойти иным путем и максими-
зировать свои выгоды через построение системы регио-
нальной безопасности на более ограниченном простран-
стве – в Океании. Канберра уже давно определила линию 
обороны, охватывающую почти всю Меланезию (Фиджи, 
Вануату, Папуа – Новую Гвинею и Соломоновы Острова и 
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др.). Пятый континент на протяжении последнего столе-
тия занимает лидирующие позиции в океанийском субре-
гионе. Важно понимать, что Канберра также может при-
бегнуть к стратегии формирования регионального балан-
са не только с помощью США, но и наращивая стратеги-
ческое сотрудничество с другими средними державами 
региона. Например, с Японией и Индией. 

Вышеперечисленные оборонные стратегии хорошо 
дополняют друг друга и подчеркивают устремления 
средних держав избежать неопределенности и формали-
зовать сотрудничество41 даже в условиях трансформации 
региональной архитектуры. 

Торгово-экономические стратегии  
средних держав 

Исследования внешней политики средних держав по 
большей части сосредоточены на их оборонных стратеги-
ях и аккумулировании военной мощи, в то время как тор-
гово-экономическая политика средних держав недоста-
точно изучена. Ввиду данного факта автором была сдела-
на попытка выделить торгово-экономические стратегии 
Австралии как средней державы: это стратегия хеджирова-
ния в области соглашений о свободной торговле (ССТ),  
а также стратегия ухаживания, которая заключается в 
предоставлении внешней помощи малым развивающимся  
странам. 

С точки зрения средних держав, соглашения о сво-
бодной торговле несут в себе как экономические выгоды, 
так и цель разрешить за их счет более широкий спектр 
внешнеполитических задач42. Например, учитывая конку-
ренцию КНР и Соединенных Штатов, австралийская сто-
рона прибегла к подписанию ССТ с обоими государства-
ми не только в целях увеличения объемов торговли, но и 
во избежание ситуации, в которой ей придется выбирать 
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между двумя крайностями43, чтобы сохранить благопри-
ятные отношения с каждой из стран. В данном случае ша-
ги Австралии также подтверждают тезис о стремлении 
средних держав поддерживать баланс для достижения ре-
гиональной стабильности, о которой упоминалось ранее. 
Стратегия хеджирования в области ССТ также оправдана с 
точки зрения интеграции и большей сплоченности реги-
ональных рынков, которые уязвимы перед конкуренцией 
КНР и США в регионе. Как показал пример американо-
китайской и австралийско-китайской торговых войн 2019 
и 2020 гг., конкуренция между акторами с большой долей 
вероятности будет включать скорее инструменты эконо-
мического воздействия, нежели применение своих насту-
пательных и оборонных возможностей. Вместе с тем, ССТ 
позволяет средним державам «прыгнуть выше головы» и 
дает шанс утвердиться в качестве одного из ключевых тор-
говых узлов путем развития торговых связей. На сего-
дняшний день Австралия участвует в 15-ти ССТ (Новая 
Зеландия, Сингапур, США, Таиланд, Чили, КНР, АСЕАН, 
Малайзия, Республика Корея, Япония, ВПТТП, Гонконг, 
Перу, Индонезия, PACER-Plus, на рассмотрении с 2020 г. – 
ССТ с Великобританией), что позволяет ей поддерживать 
более благоприятную торговую среду и играть важную 
роль в качестве посредника. 

Чтобы подчеркнуть влияние ССТ на торгово-
экономические связи Австралии и КНР, автор данной ра-
боты опирался на труд американского экономиста Джей-
коба Вайнера, написанный еще в середине XX в., согласно 
которому соглашения, либерализующие торговлю, зача-
стую имеют два типа торговых эффектов: созидание тор-
говли и разрушение торговли. С одной стороны, ССТ 
устраняют барьеры в торговле между сторонами, что, как 
предполагается, обеспечивает значительный стимул для 
укрепления торговых отношений, но, с другой стороны, 
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они приводят к сокращению торгового оборота сторон с 
другими государствами, чьи торговые отношения носят 
не столь интенсивный характер 44 . Данную теорию 
наглядно демонстрирует рост доли Китая в экспорте Ав-
стралии. За период 1972–2019 гг. она выросла с 0,59% до 
39,1%. Тем временем, доля США уменьшилась с 9% до 
3,62% за аналогичный период. 

Вместе с тем средние державы традиционно высту-
пают щедрыми донорами официальной помощи в целях 
развития. Рассматривая стратегии Австралии в экономи-
ческой области, стоит выделить так называемую страте-
гию ухаживания, которая предполагает собой не только 
поддержание стабильной гуманитарной обстановки в 
южной части Тихого океана и повышение своего статуса, 
но и меры по привлечению развивающихся островных 
государств в свою орбиту путем предоставления им раз-
личного рода помощи (преимущественно грантов). Для 
оказания поддержки в региональных и глобальных мас-
штабах средние державы должны обладать достаточными 
материальными ресурсами45, чему Австралия соответству-
ет с точки зрения позиционного подхода. За последние 11 
лет Австралия предоставила странам Океании свыше 10 
млрд долл. в рамках внешней поддержки46. Канберра дав-
но осознала важность финансового инструмента для 
наращивания своего влияния в субрегионе. Она пытается 
поддерживать стабильность внутри развивающихся ост-
ровных государств с помощью грантовых вливаний, одна-
ко подобные меры не всегда идут на пользу малым акто-
рам и выводят зависимость океанийских экономик от фи-
нансирования на новый уровень. 

Так или иначе, австралийский ученый Х. Булл отме-
чал, начиная с 1970-х гг. политики Канберры «постепенно 
приходили к пониманию, что интересы Австралии заклю-
чаются не просто в укреплении мощи и присутствия США 
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<...> а, скорее, в равновесии между всеми великими держа-
вами»47. Более того, по словам Х. Уайта, автора Белой кни-
ги по оборонной политике Австралии 2000 г., даже при 
консервативном правительстве Джона Говарда (1996–
2007 гг.) «основной интерес Австралии заключался в ста-
бильном стратегическом балансе» внутри региона. 

При анализе оборонных и торгово-экономических 
стратегий средних держав, можно сделать следующий вы-
вод: с ростом влияния великой державы, которая борется 
за доминирование в регионе с уже имеющимся гегемоном, 
средние державы первоначально будут вынуждены ис-
пользовать стратегию хеджирования для сохранения ре-
гиональной стабильности, но с обострением ситуации они 
непременно начнут формировать баланс сил, примкнув 
либо к великой державе, либо к гегемону. Однако 
наибольшую продуктивность могли бы продемонстриро-
вать попытки объединения Австралии с другими средним 
державами региона или закрепления своего влияния на 
океанийском пространстве.  

Не вызывает сомнений тот факт, что эпоха регио-
нальной или глобальной перестройки будет сопровож-
даться мобилизацией материальных ресурсов и аккуму-
лированием военной мощи. Ярким подтверждением тому 
факту стали действия Австралии в период обострения 
американо-китайского соперничества. 
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Глава 3. Клайв Палмер:  
бизнес в политике Австралии * 

 
 
Начало XXI в. стало свидетелем всплеска политиче-

ской активности населения Австралийского Союза (АС). 
Если в первой половине XX в. мало кто из рядовых австра-
лийцев напрямую интересовался делами государственно-
го управления, то с середины прошлого века этот интерес 
начал проявляться весьма отчетливо. По мере того, как ве-
дущие политические силы – Австралийская лейборист-
ская партия (АЛП) и коалиция Либеральной партии Ав-
стралии (ЛПА) и Национальной партии (НП) – успешно 
разрабатывали согласованный курс, основанный на эко-
номическом рационализме, мультикультурализме и по-
литкорректности, они все чаще стали сталкиваться с про-
тиводействием их умеренному консенсусу со стороны от-
дельных политиков и групп населения. Именно на этой 
протестной базе и возникали многочисленные малые пар-
тии, а политическая жизнь АС на правом фланге стала 
напоминать кипящий котел, на поверхности которого по-
стоянно вздуваются и с шумом лопаются всевозможных 
размеров пузыри малых и микроскопических партий. 
Надо заметить, что австралийская политика – дама весьма 
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своенравная, и порой на ее подиуме, наряду с эталонами 
вкуса и такта, появляются и весьма экзотические фигуры. 
Одним из таких явлений и стала периодически возника-
ющая партия, создателем которой выступает известный в 
Австралии персонаж – миллиардер Клайв Палмер.  

Он не единственный представитель бизнес-элиты, 
кого интересует политика. Государственное управление и 
деловые круги в АС, как и в других странах, очень тесно 
связаны – где напрямую, чаще опосредованно; и предста-
вители австралийского предпринимательского сообще-
ства мало чем отличаются от коллег в других государствах. 
О тесных связях ЛПА и аграриев с бизнес-кругами АС в 
свое время писал В.А. Вревский1. И ныне сохраняется 
весьма схожая ситуация. В 2019–2020 фин. году политиче-
ские партии в совокупности получили 168 млн долл. по-
жертвований; половина из них приходится на долю 5% 
крупнейших доноров. И аналитики все чаще указывают 
на то, «что правительства служат себе и своим товарищам» 
в рамках «системы, разработанной с учетом интересов до-
норов и партий, а не общественных интересов»2. Боль-
шинство лиц с тугими кошельками предпочитает внима-
тельно следить за активными игроками на парламентской 
арене, косвенно направляя их в нужном направлении и 
«подкармливая» наиболее им симпатичных – как делает, 
например, богатейшая дама страны Джина Райнхарт3. 
Прогрессивная общественность АС была очень напугана, 
когда в 2012 г. появились новости о том, что Райнхарт ста-
ла крупнейшим акционером Fairfax Media, старейшей и 
самой уважаемой газетной группы АС: опасались усиле-
ния влияния бизнес-леди для продвижения своих соб-
ственных коммерческих интересов – «перспектива, кото-
рая вызывает озноб в отделах новостей, залах заседаний и 
коридорах правительства»4. Клайв Фредерик Палмер сто-
ит в том же ряду эксцентриков от бизнеса, но он пошел 
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дальше: решил не ждать благосклонности партийных бос-
сов и, использовав свои финансовые возможности, создал 
свою собственную партию.  

Палмер – бизнесмен 

Он родился в 1954 г. в Футскрее, пригороде Мель-
бурна, штат Виктория, в семье предпринимателя. Его 
отец, Джордж, был кинопродюсером, туристическим 
агентом, и семья много путешествовала по миру. В первом 
выступлении в палате представителей Клайв подробно 
рассказал о своей родне, подчеркнув, что австралийцы 
«знают, что я люблю свою семью и что я люблю Австра-
лию», и о том, как его родственники «служили этой стране 
в Первой и Второй мировых войнах, некоторые отдали 
свои жизни за свободу Австралии, … и все они сделали 
для страны больше, чем я когда-либо мог сделать»5. Маль-
чик провел детство в промышленном пригороде Уильям-
стауне, пока его астма не вынудила семью в 1963 г. пере-
ехать в более экологически чистое место – Голд-Кост, штат 
Квинсленд. По его собственному признанию, он не увле-
кался науками в школе, но был исключительным спортс-
меном и полюбил местный курортный район: «Все маль-
чики в школе-интернате смотрели в бинокль на девочек 
примерно в 4-х километрах отсюда, а я видел их всех в би-
кини на Голд-Кост всю свою жизнь!»6. После окончания 
школы он изучал право и журналистику в Университете 
Квинсленда, где познакомился со своей первой женой 
Сьюзен, но бросил учебу в 1975 г., не закончив образова-
ния, и только впоследствии получил диплом юриста7. В 
университете он «испытывал финансовые трудности»; бу-
дучи набожным католиком, участвовал в работе в Ассоци-
ации «Право на жизнь» и в возрасте 18 лет «проповедовал 
в течение 1,5 часов о вреде абортов ничего не подозрева-
ющей толпе из нескольких сотен человек на форуме сво-
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боды слова» в одном из близлежащих городов. С той поры 
сохранилось и его увлечение собственной поэзией, впер-
вые опубликованной в книге «Мечты, надежды и раз-
мышления» (1981), когда Палмер «не мог скрыть своей ра-
дости от того, что он вошел в 1980-е гг. более сильным и 
богатым, как в финансовом, так и в романтическом 
плане»8. Однако поэтическое творчество Клайва смущало 
и смущает многих его читателей. В 2017 г. литературными 
опытами уже зрелого Палмера заинтересовалась BBC, и 
осталась в недоумении: «Его стихи, которые он публикует 
в социальных сетях, …кратки и порой сбивают с толку, 
точно так же как некоторые описывали его парламент-
скую деятельность». Сам Палмер объяснил предельно 
просто: «Поэзия на самом деле не имеет смысла», – и ча-
стично приписывал свое творчество недавней диете: «Ко-
гда ты на диете, ты много думаешь о еде, и поэзия как бы 
исходит изнутри тебя». Палмер не первый австралийский 
горнодобывающий магнат, увлекающийся стихотворче-
ством: та же Дж. Райнхарт написала высмеянное критика-
ми стихотворение под названием «Наше будущее», кото-
рое позже было символично прикреплено к валуну из же-
лезной руды. Но самое удивительное в том, что вирши 
Палмера пытались анализировать ученые-филологи, ис-
кавшие в них аналогии с творчеством американцев – поэта 
Луиса Томаса Хардина и романистки Харпер Ли, а также 
традициями Йоко Оно и ее «поэм-действий», популярных 
в 1960-х гг.9.  

Впрочем, первым его серьезным поприщем стала ра-
бота, далекая от лирики и озорства прирожденного шут-
ника: как агент в сфере недвижимости он сделал состоя-
ние на девелопменте. Удачливость, изворотливость и обо-
ротистость принесли свои плоды: в начале 1980-х гг. он 
утверждал, что заработал около 40 млн долл. через свою 
компанию GSS Property Sales. Известный широким охва-
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том деловых операций в области строительства недвижи-
мости в Голд-Косте, в середине 1980-х гг. он заложил осно-
ву для своих компаний в области разработки полезных ис-
копаемых. В Западной Австралии (ЗА) базовым стал гор-
нодобывающий концерн Mineralogy Pty Ltd, с месторож-
дениями золота и железа в хребтах Пилбара, в отдаленной 
северной части штата, которые ранее принадлежали аме-
риканским компаниям10. Это одно из крупнейших в мире 
месторождений магнетитовой железной руды (по оцен-
кам, 160 млрд тонн). Кроме того в 2009 г. Палмер приобрел 
у BHP Billiton никелевый завод Queensland Nickel, распо-
ложенный недалеко от Таунсвилла в Северном Квинслен-
де, который поставлял около 10% мирового никеля; а его 
компания Waratah Coal, купленная чуть раньше в 2008 г., 
владела более чем 100 млрд тонн угля в Галилейском бас-
сейне в Квинсленде11. О своей деятельности он говорил без 
особых уверток: «Waratah Coal была очень большой, ста-
рой угольной компанией, которая не имела никаких раз-
работок в Квинсленде; у них было только очень большое 
месторождение ... Это была отличная возможность купить 
компанию. И с тех пор мы провели технико-
экономическое обоснование, провели много бурения, от-
правились в Китай и получили около 7 млрд долл. финан-
сирования для разработки крупнейшей угольной шахты 
Австралии»12. Помимо горнодобывающих предприятий, 
он управлял газовой и нефтяной концессией в Папуа-
Новой Гвинее. В эти же годы Клайв становится и туристи-
ческим магнатом, владея курортами в Квинсленде: курорт 
Palmer Coolum на Солнечном побережье, поля для гольфа 
Palmer Sea Reef в Порт-Дугласе, Palmer Colonial в Робине, 
Palmer Gold Coast в Робине и бывший Club Med на Таити. 
В 2011 г. его империя оценивалась уже в 5 млрд долл.13. В 
2016 г. в официальных документах он указывал, что владе-
ет долей в более чем ста компаниях, включая несколько 
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зарубежных, а также банковскими счетами в Австралии, 
Папуа-Новой Гвинее и Гонконге14.  

В 2008–2012 гг. он распоряжался даже футбольным 
клубом «Gold Coast United» (GCU) из Лиги А. Надо ска-
зать, что спортивные начинания Палмера окончились не 
самым приятным образом, ярко отразив еще одну сторону 
его характера – явную склонность к спорам и ссорам по 
любому поводу. Нанятый им тренер GCU Мирон Блай-
берг сразу же заметил решимость Палмера произвести 
фурор: «То, что сделал Клайв, было очень умно для него. 
Он знает, что Австралия – фанатик спорта, поэтому в ос-
новном вы переходите с последней страницы на первую, 
со спортивных страниц на политические страницы». 
Блайберг поссорился со своим патроном, когда возразил 
против назначения капитаном 17-летнего дебютанта, и 
был уволен. Урок был понят: «Пока ты находишься в его 
лагере и служишь его целям, он будет хранить тебе вер-
ность ... но как только в тебе отпадет необходимость ... ты 
выйдешь за дверь»15. В 2012 г. разразился скандал и с Фе-
дерацией футбола Австралии (ФФА), которую возглавлял 
еще один представитель крупного бизнеса Фрэнк Лоуи. 
Поводом стал запрет ФФА на логотип «Свобода слова» на 
тренировочной площадке и майках GCU: Палмер дал по-
нять, что логотип останется на месте, но, чтобы умилости-
вить рассердившегося на игнорирование приказов ФФА 
Лоуи, он разослал пресс-релиз под названием «Палмер 
хвалит Лоуи», где воспевал его вклад в футбол в Австра-
лии на протяжении многих лет16. Палмер настаивал, что 
футбольная вражда между пятым (Палмер) и шестым (Ло-
уи) богатейшими людьми страны не имеет ничего лично-
го: «Он великий австралиец, который служит австралий-
скому обществу. Мы с Фрэнком Лоуи можем не согла-
шаться в некоторых вещах, но нам не следует бояться рас-
хождения во мнениях». В итоге мира не получилось, ФФА 

63 



 
Глава 3. Клайв Палмер: бизнес в политике Австралии 

отозвала его лицензию на GCU, и Палмер сформировал 
свою собственную лобби-группу17. Он основал организа-
цию под названием «Футбольная Австралия», которая, по 
его словам, привлечет ФФА к ответственности; лозунг но-
вой организации звучал угрожающе: «Мы пинаем силь-
нее»18. Тем не менее, в 2012 г., несмотря на успехи на поле, 
клуб закрылся всего через два сезона.  

Подобным же образом сложилась судьба «одного из 
самых печально известных безумств мистера Палмера», 
начавшегося в 2011 г., когда он купил свое любимое место 
отдыха, высококлассный гольф-курорт к северу от Бри-
сбена. Бывший отель Hyatt Regency Coolum он переиме-
новал в Palmer Coolum Resort, объявив об амбициозных 
планах построить там тематический парк динозавров под 
названием «Palmersaurus»19. Умело создавая себе рекламу 
или, по крайней мере, шумиху, Палмер в рамках раскрут-
ки своего детища пустил слух, что его цель – клонировать 
доисторических монстров, подключив тех самых ученых, 
которые прославили овечку Долли. По его расчетам, это 
должен быть именно парк, на территории которого клоны 
динозавров смогут свободно жить как в естественной сре-
де обитания20. Впрочем, вскоре поступило и опроверже-
ние: «Это абсолютно нелепо»21. В 2013 г. «Palmersaurus» с 
его 150 аниматронными динозаврами был открыт для 
публики. Изюминкой стали динозавр Джефф (высотой 8,5 
м и длиной 20 м) и тираннозавр Рекс со своим собствен-
ным аккаунтом в Твиттере: @JefftheTRex. Однако Palmer 
Coolum был законсервирован в 2015 г. из-за низкой посе-
щаемости, и 600 человек остались без работы (хотя Палмер 
настаивал, что намерен создать там 2 тыс. рабочих мест в 
будущем). Динозавр Джефф сгорел при пожаре, а через 
два года ABC сообщила, что уголок, «когда-то считавший-
ся одним из самых престижных курортов юго-восточного 
Квинсленда», ныне лишь «тень своего прежнего “я” … Все, 
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что там можно делать, – это смотреть на дино-статуи и 
слушать их бесконечный рев»22. Итогом стал очередной 
вал исков акционеров к Палмеру. 

Впрочем, это не остановило полета фантазии экстра-
вагантного мультимиллиардера: в начале 2012 г. он объ-
явил, что построит точную копию печально известного 
круизного лайнера «Титаник», потерпевшего в 1912 г. 
крушение в северной Атлантике. На вопрос о стоимости 
судна ответил: «Небо – это предел, я думаю. Все деньги, 
которые у меня есть, – это бюджет, так что мне должно 
хватить»23. В 2013 г. Палмер назвал свой проект «кораблем 
мира» и поручил китайской государственной верфи CSC 
Jinling построить его копию. Однако из-за сложностей 
с финансированием и ссоры с подрядчиками из КНР че-
рез 3 года реализация проекта была отложена. Общая 
его стоимость оценивалась в 500 млн долларов, и в 2018 г. 
работа возобновилась, но на сей раз лайнер строит судо-
ходная австралийская компания Blue Star Line – дочерняя 
компания принадлежащей Палмеру Mineralogy24.  

Как бизнесмен он хваток и беспринципен – средото-
чие главных качеств предпринимателя. Самым громким 
начинанием Палмера был китайский Железный проект в 
регионе Пилбара в ЗА. Вначале он отправился в Китай и 
заключил крупную сделку с тамошним государственным 
конгломератом CITIC Pacific Mining, который согласился 
построить инфраструктуру, необходимую для того, чтобы 
сделать проект жизнеспособным. В 2006 г. CITIC заплатил 
компании Mineralogy 415 млн долл. плюс роялти за каж-
дую партию, чтобы в течение 25 лет добывать там магне-
титовую железную руду. Сделка оценивалась в 5 млрд 
долл., что сделало ее крупнейшей китайской инвестицией 
в АС. В то время Палмер был активным сторонником Ки-
тая и даже утверждал, что в 1962 г. во время поездки туда 
их семьи в возрасте восьми лет сидел на коленях Предсе-
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дателя Мао. В запале любви к КНР в 2001 г. он обвинил 
правительство АС в расовой дискриминации в отношении 
китайских инвесторов, а в 2008 г. анонсировал свои отно-
шения с Поднебесной как «Брак, заключенный на небесах: 
Клайв Палмер и его любовь к Китаю»25. В 2009 г. он беспо-
коился о судьбах двусторонней торговли, выступал в за-
щиту китайских инвестиций и заявлял: «Мы очень пози-
тивно относимся к китайскому правительству и китай-
ским компаниям, и мы очень хорошо работаем с ними ... 
Остальной мир – страна третьего мира по сравнению с 
нынешним китайским капиталом, банками и финансиро-
ванием, которое доступно для крупных промышленных 
проектов. И я думаю, что для Австралии, с ее ресурсами и 
возможностями в этом регионе, очень важно, чтобы мы 
продвигались вперед по пути большого развития, чтобы у 
нас было больше рабочих мест для людей»26. В 2011 г. 
Палмер назвал ограничения, введенные Советом по обзо-
ру иностранных инвестиций, «выдающимся расистским 
законодательством, направленным на замедление роста 
Китая, ... национальным позором». Однако надежды ки-
тайского правительства сломать мировое господство гор-
нодобывающих гигантов BHP Billiton, Rio Tinto и Vale на 
рынке железной руды через упомянутый Железный про-
ект не оправдались. Не хватило умения управленцев, и 
планируемые инвестиции выросли в 3 раза, а отставание 
от графика на 4 года; к тому же в 2013 г. цены на железную 
руду резко упали. CITIC признала, что ее планы были 
«нереалистичными». Коммерческие катастрофы усугуб-
лялись многочисленными громкими судебными баталия-
ми по поводу выплат роялти, портовых сооружений и вы-
вода Палмером в 2013 г. порядка 13 млн долл. из фондов 
CITIC для своих политических нужд. Эти споры вызвали 
обеспокоенность высокого уровня в обеих странах по по-
воду последствий неудавшегося проекта для деловых от-
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ношений между Австралией и Китаем. Управляющий ди-
ректор CITIC Pacific Чжан Цзицзин связал будущее китай-
ских государственных инвестиций в АС с разрешением 
возникших разногласий; китайцам стало ясно, что «Клайв 
Палмер ... /мошенничает/ с нашими деньгами, и это бу-
дет иметь серьезные последствия»27.  

Начиная с 2014 г. его отношения с CITIC резко ухуд-
шились: обе стороны обвинили друг друга в финансовых 
нарушениях и инициировали ряд встречных судебных 
исков. Здесь проявилась все та же особенность Палмера-
бизнесмена: его партнеры подметили, что «поведение 
Клайва меняется по мере того, как меняется сделка … он 
очень приветлив и дружелюбен, когда ему что-то нужно, 
но он становится очень противным, когда не получает 
этого»28. В 2014 г. Палмер обвинил CITIC в обмане при вы-
плате роялти, а та со своей стороны выдвинула обвинение 
в выкачивании им средств на оплату его избирательной 
кампании 2013 г. Спор привел к появлению нескольких 
дел в Верховном суде штата ЗА. Постановление 2017 г. 
присудило в пользу компании Minerology выплату в раз-
мере 200 млн долл., а также текущие гонорары на сумму 
около 400 млн долл. в год. Но затем в 2020 г. суд отклонил 
еще один иск Minerology к CITIC на примерно 300 млн 
долл. как «злоупотребление процессом»29. Впрочем, судя 
по всему, выгоды от добычи превышают все риски и су-
дебные расходы. В апреле 2021 г. CITIC уже договарива-
лась заключить сделку с Палмером о добыче еще одного 
миллиарда тонн железной руды в ЗА. В проекте изложены 
условия приобретения CITIC компании Palmer's Balmoral 
Iron, и «веские экономические причины» в его пользу про-
сты: «это должно, в конечном счете, привести к росту бла-
госостояния и стабильности занятости для существующей 
рабочей силы и, конечно же, к увеличению выплат роялти 
правительствам Западной Австралии и Союза»30. На этом 
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эпопея с CITIC не закончилась, продолжаясь в многочис-
ленных судебных баталиях.  

Не лучше сложились дела и с Queensland Nickel в Та-
унсвилле. При покупке этого предприятия Палмер громо-
гласно объявил: «Мы должны сделать так, чтобы … этот 
завод никогда не закрывался»31. Сначала дела шли на ура: 
в первый год после получения огромных прибылей его 
хозяин щедро одарил сотрудников. Журналисты не по-
скупились на комплименты: «Клайв становится лучшим 
боссом в мире: в 2010 г. Палмер раздал подарки на 10 млн 
долл. 800 работникам своего Таунсвиллского никелевого 
завода, включая парк из 55 автомобилей Mercedes-Benz и 
700 зарубежных отпусков»32. Но когда цены на никель 
упали, и правительство Квинсленда отказалось гаранти-
ровать кредит в размере 35 млн долл., то уже в 2016 г. 800 
рабочих были уволены с долгами по заработной плате и 
пособиям более, чем на 70 млн долл., а Queensland Nickel 
была передана в административное управление33. При 
этом руководивший заводом племянник Палмера, Клайв 
Менсинк, уволил 218 рабочих всего за три дня до того, как 
он передал компанию под управление администраторов. 
Суммарно долги составляли порядка 300 млн долл.34. 
Палмер отказался выплачивать пособия уволенным, обви-
нив во всех бедах новых управляющих: «У меня нет лич-
ной ответственности, я ушел из бизнеса более трех лет 
назад». При этом всем было известно, что ранее 
Queensland Nickel щедро профинансировала его полити-
ческие нужды на сумму в 20 млн долл.35. Федеральное 
правительство покрыло выплаты работникам, а усилия по 
взысканию сотен миллионов долларов, причитающихся 
Queensland Nickel, продолжаются с переменным успехом в 
суде и доныне. Похоже, что Палмер умеет не столько за-
рабатывать деньги, сколько отсуживать их по искам. И где 
больше выгоды – еще один вопрос. Во всяком случае, его 
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биографы отмечали: «Действительно, скрупулезная хро-
ника различных юридических дел Палмера указывает на 
человека, который наслаждается возможностью для судеб-
ного разбирательства, как если бы это было его хобби на 
выходных»36.  

Как бы то ни было, суды принесли ему неплохие ди-
виденды. Состояние Палмера к 2019 г., по оценке ряда 
экспертов, выросло до 4 млрд долл., увеличившись после 
выигранного им иска против CITIC на 200 млн долл. Более 
скромную оценку приводит Forbes: в 2020 г. Палмер, с его 
2,8 млрд долл., занимал 743-е место в списке мировых 
миллиардеров и 20-е в числе 50 самых богатых людей Ав-
стралии. В 2021 г. его состояние превысило 13 млрд37. Пал-
мер, его семья и партнеры владеют недвижимостью в 
Квинсленде и Бора-Бора, Французской Полинезии. В те-
чение 2018–2019 гг. он приобрел особняки в Голд-Косте, 
Брисбене и Перте. В одном из своих интервью он пооткро-
венничал: «Ну, я никогда не думаю о своих интересах. Я 
думаю о том, как правильно поступить в той или иной си-
туации. Зарабатывать деньги – это, конечно, не самое 
главное в жизни … Я никогда не ставил перед собой цель 
заработать много денег, но я добился успеха в том, что я 
преследовал, и ощущение, полученное после этого, было 
очень полезным»38.  

Единственное, что не дает поводов для сплетен, это 
личная жизнь Палмера. Он был женат дважды: после 
смерти первой жены, с которой прожил 22 года, в 2007 г. 
женился вторично на уроженке Болгарии, вдове друга се-
мьи Палмеров, Анне Топаловой, которая моложе его на 20 
лет. О своем втором браке сказал предельно просто: «Я … 
очень благодарен за то, что кто-то захотел провести со 
мной хоть какое-то время»39. Всего у Палмера четверо де-
тей от двух браков. Старшие активно участвуют в его биз-
несе: так, сын Майкл в возрасте 24 лет занял пост директо-
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ра Queensland Nickel. Из персональных особенностей маг-
ната журналисты подметили, помимо большого веса и 
страданий от апноэ, его спокойное отношение к одежде: 
сказочно богатый владелец особняков, самолетов, судов и 
элитных авто – Ferrari, двух Bentley и Rolls-Royce Phantom 
– он «все еще носит брюки за 23 доллара от Lowes»40.  

Вместе с тем бурная активность и большие деньги 
дали Палмеру возможность снискать признательность 
благодарных граждан. Так в 2002–2006 гг. он занимал 
должность адъюнкт-профессора бизнеса в Университете 
Дикина; в 2008 г. был назначен адъюнкт-профессором ме-
неджмента в Университете Бонда в Квинсленде. В 2012 г. 
на сайте Southport Chamber of Commerce сообщалось, что 
он был очень востребованным оратором на различных 
мероприятиях в АС и за рубежом; представлял австралий-
ское деловое сообщество на конференции АТЭС 2007 г. в 
Сиднее; являлся директором и членом Президентского 
Совета библиотечного фонда Джона Ф. Кеннеди (Бостон, 
штат Массачусетс), а также председателем Совета по раз-
витию института здоровья Гриффита в Университете 
Гриффита41. В 2012 г. Палмер был назван «Австралийским 
живым сокровищем нации» (National living treasure). 
Впрочем, и здесь не обошлось без конфуза. Опасаясь за 
собственную репутацию, Австралийский совет нацио-
нальных трастов, занимающийся продвижением и сохра-
нением коренного, природного и исторического наследия 
страны, отказался одобрить эту скандальную кандидатуру 
в списке наряду со светилами искусства, науки и полити-
ки. Палмер отреагировал в своем репертуаре: «Я очень 
удивлен, что попал туда. Не думаю, что я этого заслужи-
ваю». Но тут же добавил: «Независимо от того, сокровище 
ли я или нет, вы не можете лишать права голоса народ и 
пытаться /расколоть его/. … Национальный фонд – свя-
щенный фонд для всех австралийцев»42. В итоге в конце 
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списка 2012 г. имя Клайва Палмера осталось за «поддерж-
ку различных целей», а также «создание частного благо-
творительного фонда поддержки медицинских исследо-
ваний и удовлетворения потребностей аборигенных об-
щин в Пилбаре, штат ЗА»43. Как бы то ни было, но иско-
мый титул он получил.  

Тогда же Палмер был назначен и одним из гене-
ральных секретарей Всемирного альянса лидеров (WLA), 
«нового совета по продвижению демократии». Он также 
стал президентом отделения упомянутого Альянса – Все-
мирного экономического совета, новой структуры, состо-
явшей из мировых бизнес-лидеров, «привносящих свой 
собственный опыт в решение глобальных проблем и зару-
чившихся поддержкой Мадридского клуба». В состав Со-
вета попечителей WLA также вошли и Клайв Менсинк и 
Майкл Палмер – племянник и сын нашего героя44.  

Пребывавшему на вершине социальной пирамиды 
Клайву Палмеру не чужды и отдельные проявления со-
страдания: в 2015 г. он предоставил в пользование на 6 ме-
сяцев дом, машину и еду семье, ставшей жертвами пожара 
в Квинсленде45. Что же касается его широко разреклами-
рованнной благотворительности, то тут данные расходят-
ся. С одной стороны, его частный благотворительный 
фонд Palmer Care Foundation постоянно присутствует в 
медийном пространстве. Общеизвестно и обещание «вы-
делить 100 млн долл. на развитие медицинских исследо-
ваний и поддержку коренных общин в Западной Австра-
лии»46. С другой, попытки найти конкретную информа-
цию о деятельности этого фонда выводят только на его по 
сути дела рекламный сайт47. Но некоторые любопытные 
подробности на сей счет содержатся в опубликованной в 
2019 г. статье Д. Адамса. Из нее явствует, что Фонд, объяв-
ленный «крупнейшим актом благотворительности в исто-
рии Австралии», был создан после юридических споров с 
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представителями народа Курума-Мартудундера, которые 
владеют правами собственности на участки земли, арен-
дованные Палмером в 2000 г. для добычи полезных иско-
паемых. В 2013 г. Палмер обещал вкладывать деньги в 
фонд, когда его рудник на земле Курума-Мартудундера 
начнет экспорт в Китай. В 2018 г. Mineralogy уже пожина-
ла плоды этого проекта, но никаких средств в фонд не по-
ступало, никаких грантов никто не видел. А министр по 
делам аборигенов штата ЗА Бен Уайатт сообщил, что его 
департамент «в настоящее время изучает любые доступ-
ные возможности», чтобы заставить Палмера пополнить 
фонд на обещанную сумму. В 2017 г. Австралийская ко-
миссия по благотворительным и некоммерческим органи-
зациям отметила, что в фонде также нет сотрудников, 
кроме одного «предполагаемого» волонтера. В 2019 г. пра-
вительство ЗА собиралось расследовать деятельность 
фонда после того, как официальные отчеты показали, что 
на его счете имелось всего 109 долл.48. Может быть, именно 
такие нюансы и повлияли на то, что на вопрос интервь-
юера о его известности Палмер ответил: «Ну, я всегда ста-
рался держаться в тени. Быть незаметным, я думаю, гораз-
до эффективнее»49.  

Репутационные издержки сказывались и на других 
бизнес-проектах миллиардера. В 2021 г. департамент 
окружающей среды и науки Квинсленда отказался от 
предложенного компанией Mineralogy проекта по добыче 
угля в центральной части штата. Предложение сводилось 
к строительству открытого угольного разреза, где будет 
добываться ежегодно до 10 млн тонн коксующегося угля. 
Проект планировался как совместное предприятие осно-
ванных Палмером дочерних компаний Central Queensland 
Coal и Fairway Coal; его реализация должна была создать, 
по оценкам, 222 рабочих места в течение 24-летнего срока 
разработок и внести более 7,8 млрд долл. в экономику 
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штата. Однако план Палмера был признан неприемле-
мым, поскольку его экологические риски и издержки пре-
вышали его экономические выгоды. Ведь разрез предпола-
галось открыть всего в 10 км от границы зоны Всемирного 
наследия – Большого Барьерного рифа50. 

В большой политике:  
Объединенная партия Палмера 

Обретенные капиталы и пусть не однозначная из-
вестность позволили Палмеру не только заинтриговать 
весь мир своими фантастическими проектами и объявить 
себя «национальным сокровищем», но и вложить часть 
капитала в свою собственную политическую карьеру. До 
ее начала он жертвовал деньги на нужды консервативных 
партий, будучи давним сторонником федеральной Наци-
ональной партии и Либеральной Национальной партии 
Квинсленда (ЛНП). Однако Палмер категорически отри-
цал, что прибегал к помощи лоббистов, чтобы вести биз-
нес в Квинсленде. Оказывал он финансовую поддержку и 
левым силам, о чем обычно говорил уклончиво: «Я по-
жертвовал католической церкви больше денег, чем любой 
политической партии, и это точно. И я, конечно же, делал 
пожертвования Лейбористской партии Квинсленда. Наша 
компания, возможно, пожертвовала ей немного денег … 
На нас работают люди самых разных политических убеж-
дений, с самыми разными взглядами … Мы не видим ни-
чего плохого в том, чтобы иметь у власти разные партии с 
разными политическими убеждениями»51. В 2012 г. сооб-
щалось о том, что «общий вклад мистера Палмера в коа-
лицию за последние несколько лет составил более 4 млн 
долл.»; Лейбористская партия ЗА получила от него по-
жертвований на 160 тыс. долл.52. Такого рода «плюраль-
ность» не должна удивлять. Для бизнес-сообщества – это 
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рутинная практика: многие стараются заручиться под-
держкой всех основных партий53.  

Что касается непосредственно членства в политиче-
ских партиях, то здесь симпатии были более четкие. Пал-
мер вступил в квинслендское отделение Австралийской 
аграрной партии (Национальной партии с 1982 г.) в 
1974 г., находясь под влиянием политики тогдашнего пре-
мьера Квинсленда, правого по местным меркам Йоханнеса 
Бьелке-Питерсена. Палмер выступал в качестве руководи-
теля предвыборной кампании НП во время выборов 
1983 г. в этом штате. В период выборов 1986 г. он столь же 
успешно работал уже как директор по средствам массовой 
информации при правительстве Бьелке-Питерсена54. Год 
спустя Палмер был участником неудавшейся кампании 
«Джоу в Канберру» по продвижению на федеральных вы-
борах Бьелке-Питерсена на пост премьер-министра стра-
ны. По словам Питера Битти, бывшего премьера 
Квинсленда, «Клайв Палмер и сэр Джоу Бьелке-Питерсен 
были близки, и Клайв учился своей политике у Джоу, то 
есть напористости, прямолинейности, агрессивности, что-
бы все точно знали, чего вы стоите, и никогда не отсту-
пал». В 1992 г. Палмер был избран пожизненным членом 
НП, сохранив этот статус и после слияния в 2008 г. Нацио-
нальной и Либеральной партий штата в Либеральную 
Национальную партию Квинсленда и став одним из са-
мых известных ее донаторов. При этом его симпатии легко 
менялись. Он был в восторге, когда в 2012 г. либерал Кэм-
пбелл Ньюман был избран премьером штата. Однако, ко-
гда Палмер боролся за выгодный контракт на разработку 
запасов угля в Квинсленде и получил отказ от правитель-
ства Ньюмена, он поссорился с ЛНП, превратившись в од-
ного из самых ярых ее врагов. «Он действительно намере-
вался уничтожить их и сыграл значительную роль на этом 
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пути, особенно в регионах, именно в этом», – подтвердил 
П. Битти55.  

Причиной расхождений стали не только коммерче-
ские интересы, но и непредсказуемое для всех его сорат-
ников поведение Палмера. Его эксцентричные выходки в 
СМИ вызывали ужас в ЛНП, а стратеги лейбористов счи-
тали, что «каждый раз, когда Клайв Палмер появляется на 
телевидении, это хороший день для нас». Сам же он счи-
тал, что удобной мишенью для СМИ и политиков было 
его богатство56. Порой его заявления переходили все гра-
ницы здравого смысла. В 2012 г. он заявил, что план 
Greenpeace по борьбе с угледобывающими проектами фи-
нансировался ЦРУ с целью нанести ущерб австралийской 
промышленности и помочь американским интересам, а 
партия Зеленых была «инструментом» правительства 
США. В ответ представитель ЦРУ не стал вдаваться в по-
дробности: «Проще говоря, эти утверждения ложны»; а 
Greenpeace отверг комментарии Палмера как «смехотвор-
ные». Лидер ЛНП К. Ньюман тоже дистанцировался от 
теории заговора, выдвинутой главным сторонником его 
партии, подчеркнув: «Это не имеет никакого отношения 
ни ко мне, ни к нашей кампании»57.  

В результате в апреле 2012 г. Палмер сначала объ-
явил, что будет участвовать на федеральных выборах 
2013 г. как кандидат от ЛНП, но в ноябре 2012 г. он окон-
чательно вышел из партии. Поводом стал его конфликт с 
вице-премьером Джеффом Сини, приказавшим провести 
проверку всех горнодобывающих интересов Палмера в 
Квинсленде после того, как отчет группы по культурному 
наследию показал, что компания Waratah Coal игнориро-
вала законы о культурном наследии во время разработки 
одного из проектов. Палмер потребовал уволить Сини и 
пересмотреть руководство штата58. «Документы готовятся 
самыми большими мошенниками, когда-либо избранны-
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ми на должность в этом штате», – заявил он. В свою оче-
редь Сини объяснил все очередной истерикой Палмера, а 
его коллеги сказали, что «он ведет себя как малолетний 
ребенок»59. Премьер Ньюмен поддержал своих министров: 
«Он не получит особого отношения или особых привиле-
гий только потому, что у него особые отношения с высо-
копоставленными лицами в ЛНП. С ним будут обращать-
ся так же, как и с любым другим гражданином или пред-
принимателем Квинсленда». Палмер стал грозить валом 
исков в суд: «Я не отступлюсь ни при каких обстоятель-
ствах»60. Вскоре магнат заявил, что он покидает ЛНП, ибо 
не хочет «стать проблемой» и отвлечь внимание от важ-
ных вопросов, затрагивающих сограждан: «Я считаю, что 
правительство Квинсленда находится под слишком силь-
ным влиянием лоббистов и бизнеса». Объявив о посту-
павших в его адрес угрозах и исключив в ближайшем бу-
дущем участие в политике в качестве независимого, маг-
нат предупредил, что будет продолжать борьбу с неспра-
ведливостью: «Я, конечно, не буду молчать, когда увижу, 
что в стране преследуют людей»61. После таких баталий 
ничего другого не оставалось, как начать действовать са-
мостоятельно и защищать свои интересы более контроли-
руемыми методами. 

В ноябре 2012 г. Палмер объявил, что рассматривает 
вопрос о возрождении Партии единой Австралии (ПЕА – 
United Australia Party), существовавшей в 1931–1944 гг. и 
преобразованной в 1945 г. в нынешнюю Либеральную 
партию Австралии. Племянник Палмера, Блэр Брюстер, 
подал заявку на закрепление названия партии. Было 
предположение, что она объединит свои силы с еще одной 
малой партией – Австралийской партией Каттера. Впро-
чем, регистрация новой партии не обошлась без неприят-
ностей. Австралийская избирательная комиссия (АИК) 
отказывалась принимать документы по техническим при-
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чинам, усмотрев нарушения в соблюдении правила о 
предоставлении 500 заявлений от членов будущей партии. 
Затем загвоздка случилась с названием: United Australia 
Party оказалась созвучной с малоизвестной, зарегистриро-
ванной в 2010 г. южноавстралийской United Party62. Но 
решимость Палмера зашкаливала: «Наша партия обяза-
тельно примет участие в выборах. Если же мне потребует-
ся ради этого отправиться в тюрьму, то я готов: я хорошо 
пожил в этой стране»63. В итоге он объявил, что партия 
будет переименована в Объединенную партию Палмера 
(ОПП – Palmer United Party), чтобы облегчить регистра-
цию и избежать путаницы с другими участниками гонки.  

Зарегистрированная в 2013 г. ОПП порой во многом 
напоминала официально оформленную лоббистскую 
группу, хотя ее лидер категорически отрицал это. Соста-
вить четкое представление о ее предвыборной программе 
достаточно сложно в первую очередь из-за периодически 
возникающих проблем с сайтом партии: в 2020 г. он был 
труднодоступен для посторонних пользователей, а в нача-
ле 2021 г. и вовсе заблокирован по соображениям техниче-
ской безопасности64. Но фрагментарно доступные части 
сайта, масса интервью и статей обзорного характера СМИ 
рисуют характерную картину декларативного правого 
популизма. В начале 2013 г. Палмер заявил о своей поли-
тической линии в интервью газете «Брисбен Таймс»: его 
партия будет придерживаться консервативного фланга в 
политике, и ее курс схож, кроме «пяти ключевых отли-
чий», с курсом партий либерально-национальной коали-
ции. Первое отличие – «лоббисты будут вышвырнуты. 
Полностью». Второе – налог на выбросы углерода: «Мы 
считаем, что он должен быть отменен со дня его введе-
ния... Мы думаем, что сможем вернуть эти деньги всем 
людям, которые платили более высокие цены за электро-
энергию». Третье – проблема беженцев: «Мы не думаем, 
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что это хороший смысл тратить пять миллиардов долла-
ров или больше каждый год на морскую блокаду Австра-
лии»; следует перенять опыт США по проверке данных по 
прибытии в страну, без центров содержания под стражей. 
Четвертое – региональное развитие: «Мы должны взять 
минеральные богатства из Западной Австралии и 
Квинсленда и развивать перерабатывающую промыш-
ленность в Новом Южном Уэльсе, Виктории, Южной Ав-
стралии и Тасмании, чтобы создать больше рабочих мест». 
Пятое – система образования: «Мы против сокращения 
финансирования университетов», учитывая то, что «наши 
университеты являются экспортной отраслью». Все 
остальное в принципе мало отличалось от политики пар-
тий коалиции, и ответы Палмера были уклончивыми, как, 
к примеру, об однополых браках: он, практикующий ка-
толик, верит в «голос совести по всем этим вопросам» и в 
данный момент не думает об этом65. Сайт ОПП в принци-
пе излагал то же самое, делая больший упор на всемерное 
развитие промышленности и «экспорт продукции по бо-
лее высокой долларовой стоимости, тем самым создавая 
больше доходов, рабочих мест… и больше возможно-
стей»66. Свобода торговли и более тесные экономические 
отношения с Азией уживались с децентрализацией и ре-
гиональным самоуправлением, отмена платы за высшее 
образование – со снижением налогов, увеличением разме-
ра пенсии по возрасту на 20% и вливанием 80 млрд долл. в 
бюджет здравоохранения. «Объединенная партия Палме-
ра стремится увеличить пирог, чтобы каждый мог иметь 
лучшую долю, а не помогать определенным секторам об-
щества за счет других», – объяснял Палмер. Обещания 
увеличить зарплату учителей перемежались с поддержкой 
схемы по уходу за инвалидами, впрочем, без увеличения 
сбора Medicare, предназначенного для ее финансирова-
ния; партия заявляла, что намерена финансировать эти 
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схемы за счет экономии бюджета, а не дополнительных 
налогов67. Как это осуществить на практике, оставалось 
вне рамок деклараций Палмера. 

 Тем не менее, эти идеи нашли отклик у части элек-
тората: проведенный в 2012 г. опрос общественного мне-
ния показал, что 38% избирателей «поддержали намере-
ние Клайва Палмера создать новую политическую пар-
тию». Сам же он утверждал, что он «на 100% полный ра-
бочий день проводит кампанию, чтобы стать премьер-
министром», оспорить все 150 мест в палате представите-
лей и назначить команду сенаторов в каждом штате и тер-
ритории68. 

Дебют ОПП состоялся в 2013 г., когда на федераль-
ных выборах она действительно выдвинула кандидатов на 
все 150 мест в палате представителей и получила более 5% 
голосов. Это стало своего рода сенсацией: «Даже самые 
опытные политические обозреватели были бы удивлены 
триумфом Объединенной партии Палмера на федераль-
ных выборах, которая претендовала на 3 места в сенате. 
Была ли это удача или работа выдающегося политическо-
го стратега?»69. Сам Палмер был избран депутатом от 
округа Фэрфакс, штат Квинсленд, и заседал в нижней па-
лате австралийского парламента. Его избиратели – его со-
седи по курортной зоне, 95 тыс. жителей, занятых пре-
имущественно в сельском хозяйстве, туризме, строитель-
стве, малом бизнесе и инфраструктуре70. В сенат были из-
браны три члена ОПП: бывший игрок Национальной ли-
ги регби Гленн Лазарус (Квинсленд), весьма эксцентрич-
ная бывшая военнослужащая Джеки Ламби (Тасмания) и 
уроженец Нанкина, инженер-строитель и генеральный 
директор одной из фирм, подконтрольных Палмеру Дио 
Ванг (Западная Австралия)71. Если внимательно пригля-
деться к этим парламентариям, складывается впечатление, 
что они по большей части второстепенные, ранее малоиз-
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вестные в политике фигуры, собранные по принципу «с 
мира по нитке – голому рубашка».  

Себе в союзники Палмер брал таких же политиче-
ских маргиналов, как и он сам. Примечательно его со-
трудничество с известным политическим консультантом 
малых партий Гленном Друери, прозванным «переговор-
щиком по преференциям» («preference whisperer») за уме-
ние продвигать неизвестных кандидатов с крошечными 
первичными голосами. Именно он стал движущей силой 
избранного от штата Виктория сенатора из партии Энту-
зиастов автомобильного движения Рики Мьюира. В 2014 г. 
Друери созывал Альянс малых партий – форум для не-
больших партий, чтобы построить преференциальные 
сделки, которые могли увеличить число их избирателей – 
и был оплачен Клайвом Палмером для переговоров о 
преференциях ОПП перед выборами в ЗА. Ожидалось, 
что он проведет жесткие переговоры с премьер-
министром Тони Эбботтом, требуя предоставить больше 
персонала и ресурсов для партии Энтузиастов автомо-
бильного движения и Палмера72. В итоге Мьюир объявил, 
что поддержит политику ОПП, и сформировал избира-
тельный блок с этой партией, что передавало в их руки 
баланс сил в новом сенате.  

На региональном уровне партия была представлена 
в парламентах Северной территории (СТ) и Квинсленда, 
но больше нигде не достигла успехов. Пополнение состава 
ОПП в парламентах шло за счет недовольных парламен-
тариев, перешедших в ее ряды из других партий. В зако-
нодательном собрании Квинсленда в 2013 г. к ней присо-
единились два бывших представителя ЛНП (а затем неза-
висимых) Алекс Дуглас и Карл Джадж. Палмер возлагал 
на них большие надежды: «Политическое мужество – один 
из самых редких товаров, и в Квинсленде наш лидер в 
штате, доктор Алекс Дуглас, и его заместитель, Карл 
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Джадж, защищают свободу и права личности перед труд-
ным парламентом и в невозможной ситуации. Они ставят 
права австралийцев и принципы выше политической це-
лесообразности – урок, который мы все можем усвоить»73. 
В апреле 2014 г. три бывших члена Аграрно-Либеральной 
партии и тоже недолгое время независимых – Элисон Ан-
дерсон, Лариса Ли и Фрэнсис Ксавье Куррупуву – присо-
единились к ОПП в законодательном собрании СТ. 

Правда, при подведении итогов голосования в 2013 г. 
не все было гладко. Пересчету пришлось подвергать голо-
са, поданные и за самого Клайва Палмера, и за Дио Ванга. 
АИК подтвердила, что 1375 голосов, которые были перво-
начально подсчитаны, не могут быть найдены; и Палмер 
заявил, что недостающие голоса доказывают попытку 
фальсифицировать результаты федеральных выборов: 
«Даже при том, что я выиграл место, я не думаю, что это 
правильный процесс, который ожидают австралийцы. Я 
должен взглянуть на факты. Это коррумпированный про-
цесс, в этом нет никаких сомнений»74. Впрочем, позже ре-
зультаты выборов сам он прокомментировал прямо-таки 
рекламно: «На последних выборах Объединенная партия 
Палмера получила 5,5% голосов, став четвертой по вели-
чине партией Австралии. Премьер-министр стал премьер-
министром только потому, что коалиция получила пре-
ференции Палмера»75.  

Свое торжество он выразил в очень пафосном пер-
вом выступлении в палате представителей: «Мое избрание 
– напоминание основным партиям, что они должны дей-
ствительно служить всем австралийцам. Как уже было ска-
зано, давайте искать ответ не либеральный или лейбо-
ристский, а правильный … Как долго парламент может 
оставаться равнодушным к нуждам всех людей? Как долго 
правительство может оставаться глухим к повседневной 
борьбе всех австралийцев? Они должны быть на вершине 
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национальной повестки дня. На этой маленькой точке 
Вселенной, планете Земля, мы должны сделать все, что в 
наших силах, чтобы помочь друг другу». Перечислив бе-
ды АС: («дороги больше не безопасны», «ожидаемая про-
должительность жизни многих наших бедных и угнетен-
ных граждан меньше, чем должна быть», «отчаяние без-
домных и безработных лишает нацию производительно-
сти наших граждан»), Палмер сформулировал вывод: 
«Призраки Анзаков призывают нас к действию» – дать 
каждому по потребностям: больше женщин во властных 
структурах, «сильная экономика с эффективным произ-
водством», «цивилизованная жизнь» для граждан, «наци-
ональная повестка дня для роста – цель для всех нас». Та-
ким образом, «мы, несомненно, сможем знать, что испол-
няем волю Божью». От высокой поэзии он перешел к про-
зе: помощь предпринимателям, стимулирование внут-
реннего спроса, «увеличение числа больниц и школ, по-
вышение уровня жизни, рост благосостояния и доходов 
означают, что мы можем сделать жизнь австралийцев 
лучше», образование, армия, флот и военно-воздушные 
силы – и далее по списку76. На видео этого выступления 
было заметно, как во время речи Палмера за его спиной 
обнимались и здоровались его коллеги, демонстрируя не 
самое внимательное отношение к дебютанту.  

Отклик на его призывы в прессе был тоже весьма 
эмоционален: «Голос мистера Палмера дрожал, когда он 
говорил о своей семье и своей любви к Австралии… Но 
ему все же удалось немного покраснеть, сославшись на ос-
нователя коммунистического Китая Мао Цзэдуна по ген-
дерным вопросам, говоря о Боге и даже отмечая речь Мар-
тина Лютера Кинга “Есть у меня мечта”, когда он говорил 
о своих богатствах». Журналисты были очарованы слова-
ми лидера ОПП: «Государственная служба не вознаграж-
дается ничем, кроме служения другим. Это наследие, ко-
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торое мы оставляем будущим поколениям. История – наш 
настоящий судья. Давайте работать вместе, не как про-
тивники, а как коллеги, объединенные временем и про-
странством, чтобы служить нации». Ложку дегтя в эту ме-
довую бочку влил премьер Квинсленда Ньюман, назвав 
партию Палмера «больной политической шуткой»: «Речь 
идет об эго одного человека, и речь идет о нем и его дело-
вых интересах, а не о людях его электората и народе Ав-
стралии»77.  

Где-то он оказался прав: «служение нации» Палмера 
в парламенте ограничилось недолгим пребыванием в со-
ставе одного комитета по росту торговли и инвестиций, 
немногими речами по вопросам экономики, инфраструк-
туры и связи78. Редкие публикации, которые можно найти 
на сайте его партии, сводились, главным образом, к пресс-
релизам: в 2015 г., к примеру, призывал к проведению 
Национального экономического саммита, поддержанного 
медиамагнатом Рупертом Мердоком и МВФ. Не удержал-
ся, он чтобы не куснуть власти: «Правительство должно 
делать все возможное, чтобы способствовать росту Австра-
лии, а вместо этого все, что они планируют сделать, – это 
ввести новые налоги или сократить расходы. Националь-
ный экономический саммит позволит обеим сторонам по-
литики, бизнесменам и общественным лидерам, а также 
экономистам генерировать идеи для стимулирования ав-
стралийской экономики и продвижения ее вперед в бу-
дущее. В настоящий момент у нас есть правительство, ко-
торое сидит, сложа руки, отказываясь слушать кого-либо, 
кроме чиновников казначейства, и роет Австралии очень 
глубокую яму»79. Тогда же Палмер призвал федеральные 
власти ввести торговые санкции против Малайзии: «Вве-
дение торговых санкций было бы хорошим началом для 
того, чтобы напомнить малазийскому правительству, что 
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Австралия – это страна, которая твердо ценит и поддер-
живает права на свободу слова и демократию»80.  

Деятельность его как парламентария была тоже 
своеобразной. В палате представителей Палмер, конечно, 
знал, как привлечь к себе внимание. Его первый вопрос к 
тогдашнему премьер-министру Эбботу звучал так: «Про-
слушиваются ли наши парламентские кабинеты?» Более 
того, позже он утверждал, что его телефон прослушивался 
службой государственной безопасности ASIO, которая 
также перехватывала его электронную почту81. Более 
громкий отклик – вплоть до скандала международного 
уровня – спровоцировали демарши Палмера в адрес КНР. 
Пока бизнес-проекты с китайцами приносили баснослов-
ные прибыли, он выступал апологетом австрало-
китайской дружбы и включил этнических китайцев в со-
став своей партии. Стоило провалиться его очередным со-
мнительным предприятиям, как Палмер вспомнил о 
нарушениях прав человека в КНР, вылив ушаты грязи на 
бывших союзников. По мере ухудшения отношений меж-
ду ним и CITIC ухудшалось и отношение Палмера к Ки-
таю и китайским инвестициям. В ноябре 2013 г. Палмер 
обвинил китайское правительство в казни 500 тыс. человек 
в год, увидев в них «коммунистов», которые «стреляют в 
своих собственных людей, у них нет системы правосудия, 
и они хотят захватить нашу страну, и мы не позволим им 
сделать это»82. В 2014 г., в период переговоров АС с КНР о 
свободе торговли, в эфире вечернего шоу на националь-
ном телеканале ABC News он назвал правительство Китая 
«ублюдками» и «дворнягами», которые «захватывают» 
другие страны. «У них суд длится один день, и вообще нет 
никакой демократии. Они живут в режиме тирании», – 
обличал бывших партнеров новоявленный правозащит-
ник. Спасти ситуацию попыталась глава МИД АС Джули 
Бишоп, назвав заявления Палмера «оскорбительными, не-
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нужными и неприемлемыми». Однако у него нашлись и 
сторонники во власти: сенатор Джеки Ламби заявила, что 
только глупцы игнорируют угрозу «китайского коммуни-
стического вторжения», которое угрожает «западным ми-
ровым демократиям», и Австралия, в связи с этим должна 
немедленно удвоить свой военный потенциал83. В августе 
2015 г. Палмер утверждал, что «коммунистическое китай-
ское правительство» задолжало ему 500 млн долл. и «хочет 
привести сюда рабочих, чтобы разрушить нашу систему 
оплаты труда». Его выпады премьер-министр Эббот 
назвал «чрезмерными, пронзительными и неправильны-
ми», а казначей Джо Хокки «чрезвычайно вредными» для 
отношений между АС и Китаем; Дж. Бишоп связалась с 
китайским посольством, чтобы «сообщить им, что это бы-
ли комментарии одного члена парламента, а не предста-
вителя правительства». Реакция КНР была предсказуема: 
«Слова Палмера абсурдны и безответственны. Они полны 
невежества и предрассудков», – заявил представитель по-
сольства Китая в АС. Государственная газета КНР Global 
Times призвала ввести санкции против Палмера, преду-
предила, что он «может стать последней каплей для ухуд-
шения китайско-австралийских отношений», и заявила, 
что «безудержное мошенничество магната служит симво-
лом того, что австралийское общество недружелюбно от-
носится к Китаю»84. Сотни австралийских китайцев проте-
стовали у здания парламента в Канберре.  

Под давлением со всех сторон Палмер поспешно от-
ступил – дело для него привычное и необременительное. 
На фоне мощной негативной реакции он пояснил, что его 
слова были направлены на китайскую компанию, с кото-
рой он находится в юридическом споре, и «искренне» за-
явил: «Я сожалею о любой боли или страдании, которые 
такие комментарии могли причинить какой-либо стороне, 
и я с нетерпением жду большего мира и взаимопонима-
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ния в будущем»85. Симпатий к партии и ее лидеру это яв-
но не прибавило, хотя в 2014 г. сенатор от ЗА Дио Ванг 
тонко защищал своего патрона, объявив, что Палмер был 
спровоцирован журналистами, и его замечания были вы-
рваны из контекста86. Палмер в конечном итоге извинился 
перед китайским послом Ма Чжаосю за «любое оскорбле-
ние китайского народа», и государственное информаци-
онное агентство Китая «Синьхуа» опубликовало извине-
ния Палмера как баннерную историю. В своем заявлении 
китайское посольство признало, что его замечания не от-
ражают мнения австралийского правительства, парламен-
та и народа: «Китайский народ никогда не должен быть 
оскорблен. Любые нападки или клевета на Китай не по-
лучат поддержки и будут обречены на провал»87. Высоко-
поставленный чиновник МИДа Цинь Ган заверил, что ки-
тайская администрация оценила своевременную реакцию 
австралийских властей: «Заявления, сделанные Клайвом 
Палмером, членом палаты представителей австралийского 
федерального парламента, являются полностью необосно-
ванными и абсурдными, мы выражаем наше решительное 
осуждение». Он отметил, что реакция австралийского об-
щества наглядно показывает, что убеждения Палмера ни-
кто не разделяет. «Правда в том, что значительная часть 
нашего процветания является следствием подъема Азии и, 
в частности, подъема Китая как мощной экономической 
державы», – прокомментировал ситуацию Элмер Функе 
Куппер, распорядитель главной австралийской биржи 
ценных бумаг88. Эта простая истина и стала основой при-
мирения сторон. 

Вместе с тем, как парламентарий Палмер реже всех 
остальных посещал заседания палаты: коллеги отмечали, 
что он не баловал их личным присутствием. Надо сказать, 
что он и не скрывал своих намерений: «Я не собираюсь 
сидеть в палате и ничего не делать ... Я должен поддер-
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жать свой электорат. Я должен прислушаться к их нуждам, 
надеждам и чаяниям». Слово свое сдержал, и два года 
подряд претендовал на звание самого отсутствующего по-
литика89. Газеты писали о его «рекорде посещаемости в 
федеральном парламенте»: за первые полгода работы в 
палате представителей он посетил 14 заседаний и пропу-
стил 10. Причина пропуска последней сессии парламента 
в 2013 г. была чисто семейной: хотел быть со своей женой, 
которая вот-вот должна была родить. В ноябре и декабре 
2013 г. Палмер провел в стенах парламента 9 дней, оправ-
дывая это тем, что он может лучше представлять свой 
электорат за пределами палаты: «Не все, что происходит в 
парламенте, имеет какое-либо содержание или какую-
либо реальность. Но еще важнее – что мы думаем о людях 
в этой стране и как заботимся о них»90. Подсчитано, что 
Палмер отсутствовал в парламенте больше, чем любой 
другой депутат 44-го созыва: в 2014 г. он посетил 64% засе-
даний, а в 2015 г. – 54%91. Послужной список лидера ОПП 

к 2016 г. у всех вызвал 
недоумение: вопреки его 
утверждениям, что он 
самый трудолюбивый 
член парламента, Пал-
мер поставил антире-
корд посещаемости92. И 
публике он больше за-
помнился по фотогра-
фиям в прессе, на кото-
рых он сладко спал в па-
лате представителей – 
если вообще появлялся 
на ее скамьях.  

Рис. 1. Спящий Палмер в парламенте 
(2014 г.). 
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Впрочем, избиратели нечасто видели его и в его 
округе. Он предпочитал проживать в своей резиденции в 
Голд-Косте, не балуя свой электорат излишним внимани-
ем. В 2016 г. газеты забеспокоились: «Клайв Палмер был 
объявлен пропавшим без вести в своем избирательном 
округе Саншайн-Кост, где его не видели почти семь меся-
цев». Его политический соперник в Фэрфаксе Тед О'Брай-
ен свидетельствовал: «Я никогда не видел его, а я все время 
на деловых и общественных мероприятиях. Я стучусь в 
двери каждый день и никогда не встречал никого, кто бы 
сказал, что видел его когда-нибудь». По сути, О'Брайен 
стал де-факто местным депутатом, поскольку люди обра-
щались к нему за помощью после того, как Палмер их 
проигнорировал: «Многие избиратели безуспешно пыта-
лись получить помощь от Палмера. Они либо не получи-
ли ответа, либо даже не получили подтверждения». Жите-
ли Кулума также говорили, что они никогда не встречали 
у себя своего избранника, и он ничего для них не сделал93.  

При этом деньги на свои политические причуды 
Палмер брал у тех же избирателей: не ограничиваясь по-
ложенными от государства выплатами, финансирование 
своих начинаний он качал из собственных предприятий, 
не особо считаясь с положением бизнеса и рабочих. Так, 
компания Queensland Nickel пожертвовала более 21 млн 
долл. непосредственно ОПП; компания Mineralogy пере-
вела ей же более 3,5 млн. Тем временем правительство 
Квинсленда выделило более 60 млн долл. на дорожные  
и общественные работы для создания рабочих мест  
в регионе, чтобы пристроить уволенных с предприятий 
Палмера94.  

Продемонстрировав явное нежелание серьезно рабо-
тать, как принято в австралийской политике – участие в 
прениях, внесение предложений, уважение к избирателям 
– Палмер одновременно ссорился с коллегами. Всеобщее 
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внимание он привлек в 2015 г. во время пресс-
конференции в Канберре, посвященной спорным пред-
ложениям правительства коалиции в области высшего об-
разования и решению сократить финансирование уни-
верситетов, когда посоветовал премьер-министру Эбботу 
«совершить самоубийство». ОПП выступила против этих 
планов, и Палмер не стал выбирать выражения: «В этой 
стране миллион студентов поступает в высшие учебные 
заведения, еще миллион вот-вот поступит, и еще миллион 
только что уехал. И у них у всех есть родители. Так что 
покончи с собой, Тони Эббот». Когда ответная реакция в 
сети показала, что большинство сочло, что «самоубийство 
– это не смешно», и назвало его выпад «ужасным», Палмер 
тут же использовал Твиттер, чтобы извиниться: «Сегодня я 
непреднамеренно использовал термин самоубийство в от-
ношении @TonyAbbottMHR, имея в виду политическое 
самоубийство. Я приношу свои извинения за любое нане-
сенное оскорбление»95. Журналисты прокомментировали 
его деятельность: «Часто называемый австралийским До-
нальдом Трампом, мистер Палмер воплощает свой родной 
штат Квинсленд: большой, дерзкий, с некоторыми грубы-
ми краями и пренебрежением к политкорректности, ко-
торое вызывает у одних симпатию, а у других – презре-
ние». Пресса отмечала, что он «обожал такие трюки, как 
прибытие в парламент на своем Роллс-Ройсе, сравнивал 
политических противников с Гитлером и называл бывшую 
жену Руперта Мердока Венди Дэн китайской шпион-
кой»96. Однако одного эпатажа оказалось недостаточно 
для успешной политической карьеры. 

Ситуацию усугубили проблемы и склоки в рядах его 
партии. Вскоре после выборов в ОПП начались междоусо-
бицы и борьба за выживание: ее члены обвиняли Палмера 
в недостойном поведении и «разбегались как тараканы», 
один за другим покидая ее ряды. Все депутаты региональ-
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ного уровня, оказавшись крайне ненадежными союзника-
ми, ушли от Палмера в течение 2014 г. Даже в суперкон-
сервативном Квинсленде, вотчине Палмера, оба его сто-
ронника уже в середине 2014 г. вышли из ОПП и заседали 
в качестве независимых, обвинив ее лидера в кумовстве97. 
Алекс Дуглас стал первым, заявив, что у партии есть 
«культура поощрения друзей и семьи в ущерб тем, кто 
имеет заслуги»; за ним последовал Фрэнсис Ксавьер Кур-
рупуву, заявивший, что у ОПП «нет структуры» и «нет 
поддержки». Перешел на скамьи независимых и Карл 
Джадж. Тем же путем последовали депутаты парламента 
СТ Элисон Андерсон и Лариса Ли98. После нескольких 
недель разногласий с лидером Джеки Ламби вышла из 
ОПП в ноябре 2014 г., объявив, что останется в сенате в ка-
честве независимого члена. В марте 2015 г. Гленн Лазарус 
также покинул партию, сославшись на проблемы с Пал-
мером, заявив, что тот издевался и кричал на людей: «Я 
очень быстро узнал, что в команде нет Клайва. Это, без-
условно, повлияло на меня как эмоционально, так и в по-
литике ... в конце концов, если вас постоянно ругают и, я 
думаю, кричат на вас, это должно быть формой запугива-
ния». Его слова подтвердил и коллега Палмера по парла-
менту федеральный депутат Боб Каттер: «Я думаю, что с 
ним невозможно работать, и полагаю, вы знаете, Клайв не 
испытывает недостатка в эго»99. Лазарус расстался с Пал-
мером после того, как его жену Тесс, возмутившуюся пове-
дением Палмера и его нецензурной бранью, выгнали из 
партии. Тот отверг их обвинения и объявил, что подаст в 
суд на Ламби и Лазаруса, чтобы вернуть 9 млн долл., ко-
торые он потратил на их избирательные кампании100. 
Вскоре и Рики Мьюир покинул Альянс с партией Палме-
ра. Несмотря на огромные финансовые вливания в 2014 г. 
в предвыборные кампании в штатах, превышавшие сово-
купные расходы ЛПА, АЛП и партии Зеленых, ОПП без-
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успешно выступила на выборах в Южной Австралии, 
Тасмании и Виктории. В 2016 г. от Палмера ушел и Дио 
Ванг, вернувшись в ЛПА и забыв свои прежние обвинения 
в адрес либералов101. Его команда рассыпалась как кар-
точный домик. 

Последняя попытка спасти реноме партии Палмера 
была предпринята в Квинленде, когда на выборах 2015 г. 
лидером ОПП в штате стал Джон Бьелке-Питерсен, сын 
Й. Бьелке-Питерсена и бывший член ЛНП, заявивший, 
что избирателям нужна «альтернатива, особенно в кон-
сервативной политике»102. Однако ОПП плохо подготови-
лась к гонке; предвыборные опросы показали, что ее под-
держка составляла менее 4%. Дело осложнялось тем, что 
Палмер был болен, пропустив начало выборов, и большая 
часть предвыборной агитации легла на плечи неопытного 
Д. Бьелке-Питерсена. В сентябре 2016 г. ОПП подала заяв-
ление о снятии с учета в Квинсленде, фактически прекра-
тив там свою деятельность. Представитель ОПП заявил, 
что партия была создана как федеральная партия и оста-
нется ею, и больше в выборах штата участвовать не будет.  

Но и на федеральном уровне не все складывалось 
удачно. В мае 2016 г. Палмер объявил, что не будет доби-
ваться переизбрания на свое место в Фэрфаксе, а позже в 
том же месяце также исключил возможность баллотиро-
ваться в федеральный сенат, прекратив свое участие в ав-
стралийской политике. Сомнения в его способности вер-
нуться в парламент возникли на фоне постоянных споров 
по поводу его никелевого завода в Таунсвилле103. Один из 
самых прибыльных бизнесов Палмера, Queensland Nickel, 
прошел путь от бума до краха и теперь стал главным его 
больным местом. Расследование администраторов обви-
няло Палмера в безрассудной растрате 200 млн долл. из 
фондов завода для финансирования своих затей, что гро-
зило уголовным обвинением, которое могло повлечь за 
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собой тюремный срок до 5 лет104. Бывшие сотрудники 
Queensland Nickel были весьма откровенны в оценке свое-
го босса: «ему просто наплевать на людей. В сущности, он 
просто дерьмо»; «Как ему это сойдет с рук? … Я имею в 
виду сумму денег, которую он заработал на этом месте ... и 
особенно с тем, сколько он бил себя в грудь за последние 
несколько лет о том, сколько денег у него есть – где день-
ги, Клайв?». Комментируя ход следствия по этому делу, 
П. Битти заметил: «Одна из ошибок, которую совершил 
Клайв с тех пор, как его избрали федеральным членом 
парламента, заключается в том, что он фактически смешал 
и перепутал бизнес с политикой, и я думаю, что в конеч-
ном итоге это приведет его к гибели»105.  

Все это учел и сам Палмер: в канун выборов 2016 г., 
объявив, что не будет добиваться переизбрания в палату 
представителей, он ушел в отставку. И это, как казалось, 
«положило конец короткой карьере одного из самых про-
тиворечивых депутатов парламента за последнее вре-
мя»106. Впрочем, сам Палмер не видел в этом катастрофы: 
«Смелость – это движение вперед. Многие люди плачут, 
когда покидают парламент, я просто думаю о хороших 
вещах, которые могут произойти»107. В апреле 2017 г. Пал-
мер объявил об официальном роспуске ОПП и отмене ее 
регистрации в качестве федеральной политической пар-
тии. В мае 2017 г. Австралийская избирательная комиссии 
официально сняла ее с учета108.  

Попытка перезагрузки:  
Партия объединенной Австралии 

Однако уже в феврале 2018 г. он объявил о своем 
намерении вернуться в федеральную политику, восстано-
вив свою партию. Партия была возрождена в июне под 
своим первоначальным названием – Партия единой Ав-
стралии. Вновь скопировав название одной из ведущих 
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партий АС – предшественницы ЛПА, Палмер объявил 
свою организацию ее правопреемницей. На сайте возрож-
денной партии без зазрения совести утверждалось, что 
три ее лидера 1930–1940-х гг. – Джозеф Лайонс, Роберт 
Мензис и Билли Хьюз – бывшие лидеры нынешней вер-
сии109. Это вызвало недовольство многих, справедливо по-
лагавших, что между этими партиями нет «никакой дру-
гой связи, кроме имени», а упоминание на веб-сайте быв-
ших премьер-министров Мензиса и Лайонса стало причи-
ной гнева их родственников110. В итоге очередное детище 
Палмера стало называться Партией Объединенной Ав-
стралии (ПОА – United Australia Party), что было зареги-
стрировано АИК в конце 2018 г. Чтобы восполнить ее ря-
ды, Палмер вновь сделал ставку на перебежчиков: бывший 
сенатор от партии Одной нации Брайан Берстон, после 
ссоры с ее лидером Полин Хэнсон, присоединился к ПОА 
в июне 2018 г. в качестве ее первого политического члена и 
лидера в сенате. «Я с нетерпением жду долгих и счастли-
вых отношений с ним», – обнадежил Палмер. Тем же отве-
тил и Бернстон: «Я счастлив присоединиться к Партии 
Объединенной Австралии. Мы объединим Австралию и 
вернем честность в сенат, разработаем политику и прого-
лосуем за политику, которую правительство может вы-
двинуть во благо всем австралийцам». Правда, многие бы-
ли настроены менее оптимистично: казначей Скотт Мор-
рисон выразил уверенность, «что люди в Австралии сказа-
ли бы, что цирку не нужно еще одно шоу», а бывший 
премьер-министр Эбботт назвал ситуацию «мыльной опе-
рой»111.  

Идеологическая основа новой партии также строи-
лась на риторике правого популизма и австралийского 
национализма, что не совсем соответствует установкам той 
партии, на наследие которой Палмер претендовал. В уста-
ве партии в качестве ее целей присутствовал целый пере-
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чень задач: от защиты «прав человека, свобод и ценностей 
австралийской нации», включая Вестминстерскую систему 
управления и «равенство возможностей для всех» и «за-
щиту людей от эксплуатации», до социального обеспече-
ния, которое «предоставляется тем, кто не в состоянии 
обеспечить себя», и «приверженности устойчивому разви-
тию»112. Отталкиваясь от недовольства избирателей основ-
ными партиями, с несколько подкорректированным, за-
имствованным у президента США лозунгом «Сделай Ав-
стралию великой», ПОА щедро раздавала множество обе-
щаний, призванных привлечь на свою сторону все слои 
общества: от повышения пенсий на 150 долл. в неделю до 
законов, требующих большего представительства женщин 
в правительстве. Не забыты были и деловые интересы са-
мого Палмера: партия выступила за развитие добычи по-
лезных ископаемых и против иностранной собственности 
в АС113. Комментируя второй тур политической карьеры 
магната, обозреватели отмечали: «Он вовсе не ангел … Он 
щедрый, эксцентричный, бесцеремонный бизнесмен, ис-
поведующий странную смесь популистских идей … По 
некоторым вопросам он более прогрессивен, чем лейбори-
сты (беженцы); по другим он более предприимчив, чем 
коалиция (налогообложение). Он – националист-
протекционист без ксенофобного багажа». Вопреки быту-
ющему мнению, что Палмер «просто раздувает про-
тестное голосование», не внося ничего принципиально 
нового по сравнению с предложениями 2013 г., коммента-
торы отметили, что теперь его партия предлагала немед-
ленное увеличение пенсий на 20%, внесение дополни-
тельных 80 млрд долл. на здравоохранение и 20 млрд 
долл. на образование. Выступая против «распродажи» 
сельскохозяйственных земель иностранным покупателям, 
требуя снизить ставки подоходного налога на 15%, «Пал-
мер тщательно подгоняет свои позитивные популистские 
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послания к благодарной аудитории: его фраза – “что-то 
должно быть сделано”, находит определенный отклик»114. 
Это указывает на следующее: хотя частично электораль-
ный ресурс Палмера – это протестное голосование, для 
другой, большей части его избирателей – это поддержка 
подлинного политического плюрализма, «купированно-
го» картелизированными основными партиями.  

С этим багажом Палмер вступил в предвыборную 
кампанию 2019 г. На сайте партии сообщалось о выдвиже-
нии 22 кандидатов в сенат и 159 – в палату представите-
лей115. СМИ отмечали: «Последнее воплощение ПОА – это 
сочетание сторонников Палмера и прилива новой крови, 
включая независимых кандидатов, привлеченных в ее ло-
но, таких как фабричные рабочие, владельцы бизнеса и 
предприниматели, которые объединяются вокруг идеи 
партии Палмера». Среди его кандидатов в 2019 г. числи-
лись и фермеры, и женщины (к примеру, Лиза Бентли, 
«вспыльчива и откровенна в Твиттере, осуждая политкор-
ректность общества и «бандитское насилие “африканской 
молодежи”»), и китайцы, и индусы116. Помимо проходных 
фигур, были и лица со стажем, как Йоди Бацке – абори-
генка с весьма запутанными этническими корнями, спи-
кер ПОА по делам коренных народов117. Еще в 2010 г. эта 
жительница Кэрнса и мать четверых детей, активистка по 
делам аборигенов, выдвигалась как независимый канди-
дат в федеральный парламент с лозунгом «Хватит, так 
хватит – время перемен к лучшему». Следуя примеру сво-
их политических героев – Нельсона Манделы и Мартина 
Лютера Кинга, она требовала улучшений во всех областях: 
«здравоохранение, жилье, туризм, безработица, налоговые 
реформы, образование, уход за детьми, большая автоно-
мия для Торресова пролива, чрезмерно регулируемые от-
расли промышленности, дикие реки и список всемирного 
наследия Кейп-Йорка»118. В 2019 г. перечень проблем, 
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находящихся в поле ее зрения, остался прежним: «Ны-
нешним политическим партиям, будь то лейбористская, 
либеральная или любая другая партия, в данный момент 
очень трудно даже вступить в какие-либо значимые дис-
куссии о большей автономии, поэтому как независимый 
человек я твердо верю, что пришло время продвинуться 
еще дальше»119. 

Однако и в этой электоральной кампании далеко не 
все оказалось чистым. Некоторые из кандидатов ПОА бы-
ли уличены в предоставлении документов со сведениями, 
не соответствовавшими действительности, что не приба-
вило ей популярности. По мере приближения федераль-
ных выборов 2019 г. сообщалось, что «есть сомнения в 
правомочности по меньшей мере 19 кандидатов от ПОА, 
которые указали своих родителей или бабушек и дедушек 
как родившихся за границей, но не предоставили даль-
нейших подробностей … Также было обнаружено, что 
около 40 человек живут за пределами округа, где они вы-
двинули свою кандидатуру»120. Батцке, к примеру, заявила 
в своих предвыборных материалах, что она – «адъюнкт-
лектор» в Университете Дж. Кука, но университет пуб-
лично опроверг факт ее работы там121.  

Сам Палмер вначале заявил, что хочет вернуться в 
парламент от округа Герберт в маргинальном Таунсвилле. 
Накануне выборов даже вспомнил о своих долгах работ-
никам Queensland Nickel, пообещав их частично выпла-
тить после своей победы на голосовании. Но в этом широ-
ком жесте большинство увидели лишь очередную уловку. 
Профсоюзный лидер из Australian Manufacturing Workers 
Union Питер Далтон сказал, что выплата рабочим будет 
позитивным шагом, но не укрепит политическую пози-
цию Палмера: «Есть много сомнений в том, что говорит 
Клайв и что может произойти на самом деле, поэтому мы 
хотели бы увидеть, что произойдет, прежде чем кто-то по-
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верит в это. Я думаю, что у избирателей Таунсвилла хо-
рошая память … Я не могу себе представить, что там 
найдется слишком много избирателей, которые захотят 
дать Клайву Палмеру еще один шанс»122. Опросы обще-
ственного мнения показали, что он пользовался поддерж-
кой всего 8% избирателей, и его шансы на успех характе-
ризовались как «практически нулевые». Зато возможность 
попасть в сенат считалась более вероятной123, здравый 
расчет сыграл свою роль, и уже в апреле 2019 г. Палмер 
заявил, что будет баллотироваться в сенат от штата 
Квинсленд. «Партия объединенной Австралии находится 
на пути к победе в правительстве на следующих феде-
ральных выборах», – громогласно заявил ее лидер. По не-
которым данным, поддержка ПОА на национальном 
уровне составляла 5%, а в ключевых маргинальных местах 
Квинсленда достигала 14%. Палмер баллотировался в се-
нат, надеясь присоединиться к единственному представи-
телю ПОА в парламенте, сенатору Брайану Берстону124. 
Он убеждал сторонников: «Мы победим. Вы увидите, мы 
будем в сенате. В этом нет никаких сомнений. Я уверен … 
у нас будет баланс сил в сенате». А на место ПОА от окру-
га Герберт выставили «звездного» кандидата – бывшего 
регбиста Грега Доулинга, заявившего о своей готовности 
взять на себя трудные обязанности члена палаты предста-
вителей125. 

В канун выборов Палмер развернулся в полную си-
лу, потратив огромные суммы – до 60 млн долл. – на мощ-
ную агитацию: неустанную телевизионную рекламу, ра-
дио-ролики, рекламу на YouTube, щиты на улицах, ли-
стовки в почтовых ящиках и незапрошенные текстовые 
сообщения126. Причем большая часть рекламы состояла из 
атак на АЛП и ее «изворотливого» лидера Билла Шортена: 
Палмер называл его лжецом и «морально не подходящим 
для того, чтобы быть премьер-министром». «Его видные 
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рекламные щиты и рекламные плакаты на всю страницу 
изображают его самого, занавешенного канареечно-
желтым цветом, с подразумеваемым сообщением, что ли-
бералы и лейбористы “не борются за вас”»127. Большин-
ство обозревателей отметили, что эта агитационная шу-
миха внесла немалый вклад в негативное общественное 
мнение о политических противниках правых сил. В этом 
смысле партия Палмера работала на успех коалиции.  

Кроме того, аналитики считали, что Палмер «значи-
тельно повысил свои шансы быть избранным в сенат» по-
сле того, как ЛПА и ПОА заключили сделку по обмену 
преференциями: «Это может означать, что либералы по-
ставят Объединенную Австралию на второе место или 
выше лейбористов в избирательных бюллетенях»128. Пал-
мер активно торговался за вторые преференции и гордил-
ся тем, что благодаря его голосам коалиция пришла к вла-
сти. Премьер-министр Скотт Моррисон тоже защищал эту 
преференциальную сделку, утверждая, что «квинсленд-
ский минеральный магнат был менее опасен для австра-
лийской экономики, чем лейбористская оппозиция»: «Ду-
маю ли я, что Партия Объединенной Австралии пред-
ставляет больший риск для австралийской экономики, ра-
бочих мест и будущего Австралии, чем лейбористы и зе-
леные? Нет, я не думаю, что она представляет больший 
риск»129. В свою очередь, преференции от ПОА предостав-
ляли коалиции несколько маргинальных мест в 
Квинсленде, где ее поддержка являлась самой высокой130. 
Все это принесло свои плоды: направив свои предпочте-
ния ЛПА, ПОА помогла либералам получить два места в 
Квинсленде, что позволило им вернуть себе преобладание 
в парламенте.  

Сам же Палмер так и не смог завоевать симпатии 
большинства австралийцев. Его партия была осмеяна в 
интернете после раздражающей предвыборной рекламы с 
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участием функционера ПОА Сьюлин Райтсон, которая 
изобрела новую цифру «пятьдесят пять тысяч миллио-
нов», указав сумму, которую лейбористы и либералы по-
тратили в интернете NBN. Пользователи социальных се-
тей поспешили поправить ее насчет 55 млрд долл., кото-
рые она имела в виду, и подвергли массовым издевкам. 
Вслед за этим фронтмен американской рок-группы 
Twisted Sister обвинил Палмера в том, что он использовал 
один из их хитов 1980-х гг. в качестве темы для своей теле-
визионной рекламы без их разрешения131. К его против-
никам присоединились молодые продвинутые австралий-
цы. В сентябре 2019 г. Палмер пригрозил подать в суд на 
интернет-комика Джордана Шенкса, требуя с него 500 
тыс. долл. за клевету, связанную с видео на YouTube, где 
Шенкс назвал его «жирным МакДурилой» («Fatty 
McFuckhead») и «тупым Шалтай-Болтаем» («dense Humpty 
Dumpty»). На одной из выложенных в сеть картинок, вы-
звавших недовольство миллиардера, голова Палмера при-
креплена к туловищу ребенка, которого держит Д. Трамп. 
Однако угрозы лидера ПОА лишь привлекли внимание 
пользователей интернета, высмеивающих бизнесмена. 
Шенкс подчеркнул, что Палмера можно считать «ходячим 
мемом»; репутация миллиардера была настолько плохой, 
что испортить ее было нельзя132. Блогер сообщил, что го-
тов судиться, так как ему нечего терять, в отличие от та-
ких, как Палмер: «Я не собираюсь капитулировать перед 
тобой, жирная жаба. Короче говоря, увидимся в суде. В 
попытке извратить закон Клайв допустил один крошеч-
ный просчет – я из поколения миллениумов. Банкротство 
меня не пугает. У меня нет дома»133. 

Неудачно закончились и два очередных судебных 
иска Палмера. В январе 2019 г. Австралийская комиссия по 
ценным бумагам и инвестициям (ASIC) обвинила его в 
нарушении закона о корпорациях при попытке поглоще-
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ния таймшерных вилл на курорте Coolum в 2012 г. во вре-
мя строительства парка динозавров. Палмер утверждал, 
что разбирательство было попыткой лишить его права 
участвовать в федеральных выборах; но и это не помог-
ло134. Второй иск был связан с требованием Палмера отме-
нить принятую практику публикации итогов выборов в 
АС. Его адвокаты утверждали, что публикация результа-
тов предпочтений с избирательных участков на восточном 
побережье страны в ночь выборов может повлиять на из-
бирателей в ЗА и за ее пределами, возможно, еще не про-
голосовавших. Но Высокий суд единогласно отклонил его 
претензии после того, как федеральное правительство за-
явило суду, что этот метод был создан в 1990 г. для того, 
чтобы быстро и точно определить, кто победил на выбо-
рах, и что эта практика стала необходимой из-за растуще-
го числа независимых и второстепенных партий135.  

В итоге в мае 2019 г. ни он, ни его партия не получи-
ли ни одного места в парламенте. И если Скотт Моррисон 
«добился ошеломляющей победы», то в числе проиграв-
ших оказался именно Клайв Палмер, собравший по всей 
стране всего 3,4% голосов. Комментаторы язвительно 
подытожили: Он «потратил 80 млн долл. и получил пон-
чик, большой жирный ноль. Это одна из лучших вещей, 
которая произошла на этих выборах … австралийцы ре-
шили сказать: “Возьми свои деньги и верни их своим ра-
бочим, Клайв”»136. Сам же бизнесмен считал, что его рас-
ходы на федеральную предвыборную были куда лучшим 
использованием его состояния, нежели пожертвования на 
благотворительность, а он ничем не отличался от других 
политических партий или лоббистских групп, тратящих 
деньги на рекламные кампании. Его цель помешать лиде-
ру лейбористов Шортену стать премьер-министром была 
достигнута: «Мы думали, это будет катастрофой для Ав-
стралии. Мы решили поляризовать электорат и использо-
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вать оставшуюся у нас неиспользованную рекламу, чтобы 
объяснить австралийцам, каковы экономические планы 
Шортена для страны и почему они должны их беспокоить 
... Это гораздо эффективнее, чем давать деньги на еду на 
колесах». Палмер подчеркнул, что предпочтения его пар-
тии помогли обеспечить победу коалиции: «Я очень, 
очень рад, что у нас в Австралии сильное правительство. 
Мы спасли страну от хитрого /мистера Шортена/»137.  

Крах политического проекта  
или перезагрузка 1.1.? 

Закономерный провал при баллотировке в сенат в 
2019 г. не остановил неугомонного миллиардера. В январе 
2020 г. Партия Объединенной Австралии была переиме-
нована им в Партию Объединенной Австралии Клайва 
Палмера (ПОАКП – Clive Palmer's United Australia Party). 
Впрочем, и это не очень помогло: в сентябре 2020 г. ей гро-
зило снятие с регистрации за несоблюдение требования о 
минимальном количестве членов – 500 человек. Это была 
даже не микро-партия – а мини-микро-партия: карманная 
игрушка ее амбициозного владельца.  

Впрочем, в 2019–2021 гг. он был более известен по 
участию в судебных процессах, связанных с его бизнесом. 
Сутяжничество – родная стихия Палмера, и журналисты 
подметили, что его адвокаты намеренно затягивают су-
дебный процесс, увеличивая расходы для оппонентов до 
полного истощения их финансовых ресурсов. Все это со-
провождалось и бизнес-махинациями, где Палмер про-
явил новые чудеса изворотливости. Так, в декабре 2018 г. 
он передал право собственности на свою флагманскую 
компанию Mineralogy холдинговой компании из Окленда, 
Mineralogy International Limited (MIL). Та сразу заявила, 
что намерена использовать положение о защите инвесто-
ров в рамках Транс-Тасманского соглашения о свободной 
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торговле и потребовать от АС возмещения 45 млрд долл. 
убытков, если правительство ЗА вмешается в спор Палме-
ра с китайской государственной компанией CITIC. К сло-
ву, MIL контролируется двумя австралийскими компани-
ями Палмера, River Crescent Pty Ltd и Closeridge Pty Ltd, 
которые имеют зарегистрированные офисы в Брисбене и 
ранее были прямыми акционерами компании Mineralogy, 
а их руководство непосредственно связано с Палмером де-
ловыми и родственными отношениями138. Тяжба эта тя-
нется по сей день.  

В марте 2020 г. к этой череде судебных разбира-
тельств вновь подключилась ASIC: Палмер предстал перед 
судом, чтобы ответить на обвинения в мошенничестве и 
злоупотреблении должностными полномочиями в пред-
дверии федеральных выборов 2013 г., когда санкциониро-
вал две транзакции общей суммой свыше 12 млн долл. 
с целью, «противоречащей назначению хранения данных 
средств». Поток платежей между частными компаниями 
Палмера и финансированием его политической партии 
был подробно раскрыт после краха Queensland Nickel в 
2016 г.139. Максимальной мерой пресечения для каждого 
из обвинений являлось тюремное заключение сроком от 5 
до 12 лет, а также штраф в размере до 340 тыс. долл.140. 
Палмер отмахнулся от обвинений как от выдуманных и 
политически ангажированных: «Все эти вопросы уже рас-
сматривались судами по всей Австралии и были отклоне-
ны»141. Интересно отметить, что, отказываясь платить по 
счетам за свои махинации, Палмер в то же самое время 
успешно наращивал свой портфель недвижимости в за-
падном пригороде Брисбена, приобретая все новые гекта-
ры земли и особняки в этом районе и тратя на это десятки 
миллионов долларов142. 

Его активность во время пандемии ковид-19 лишь 
возросла. В марте 2020 г. он предложил лично финансиро-
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вать закупку за рубежом миллиона доз лекарства от этой 
болезни, в том числе гидроксихлорохина, известного как 
противомалярийный препарат притом с серьезными по-
бочными эффектами. Это привело австралийское меди-
цинское сообщество в замешательство; тем не менее, фе-
деральное министерство здравоохранения планировало 
импортировать гидроксихлорохин для экстренного ис-
пользования с письменным соглашением о частичном 
финансировании со стороны Палмера143.  

Помимо активности с лекарствами от ковида и скеп-
тического отношения к вакцинации Палмер активно 
включился в споры относительно карантинного закрытия 
границ между штатами АС. И здесь не обошлось без его 
личных интересов. После того, как в апреле 2020 г. был 
установлен жесткий запрет на въезд в ЗА, и Палмеру было 
отказано в визите в этот штат, он набросился на его пре-
мьера, лейбориста Марка Макгоуэна, угрожая оспорить в 
Высоком суде строгое закрытие границы, которое счел 
«неконституционным»: «Это абсолютная глупость. То, что 
произойдет через 3–4 месяца, когда наша экономика будет 
разрушена, люди останутся без работы. Это не тот резуль-
тат, которого мы хотим». Он ссылался на два раздела Кон-
ституции АС, в которых говорится о свободе торговли и 
путешествий между штатами. Позиция Макгоуэна была 
неколебимой: «Мы стараемся беречь здоровье жителей 
Западной Австралии ... Все наши юридические консульта-
ции говорят о том, что введение правил для защиты наше-
го штата, основанных на соображениях здоровья, оправ-
дано. Значит, мы сделали это по правильным причинам, 
чтобы защитить народ Западной Австралии»144. Последо-
вавшие вслед за этим судебные иски Палмера против за-
крытия границы были рассмотрены в Федеральном и Вы-
соком судах. Макгоуэн дал резкую оценку этим шагам: 
«Это просто грубо безответственно, это не отражает волю 
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народа, это ставит под угрозу все наши достижения. Это 
так раздражает, что сводит меня с ума»145. В июле 2020 г. в 
качестве медиатора выступил сам премьер-министр АС: 
«Я думаю, что компромиссная позиция здесь заключается 
в том, чтобы попытаться и очень осторожно, поэтапно, ра-
зумно, юрисдикция за юрисдикцией, начать открывать 
свои границы». Макгоуэн, отметив, что был одним из «са-
мых верных союзников» Моррисона в решении целого ря-
да вопросов во время пандемии, подчеркнул: «Люди смер-
тельно устали от Клайва Палмера и его напыщенности. 
Его нелепый, самовозвеличивающий судебный вызов не в 
интересах здоровья народа Западной Австралии или в ин-
тересах нашей экономики, а просто в интересах того, что-
бы он каким-то образом одержал какую-то мелкую побе-
ду. Я просто говорю мистеру Палмеру, пожалуйста, пере-
стань быть придурком». Онлайн-петиция в защиту реше-
ния правительства ЗА сохранить границы штата закры-
тыми собрала более 128 тыс. подписей146. На сторону За-
падной Австралии встали Виктория, Южная Австралия, 
Квинсленд и Тасмания, а также АСТ и Северная террито-
рия, обеспокоенные своими полномочиями контролиро-
вать свои границы в экстренных ситуациях147. И после то-
го, как правительство АС столкнулось с широкой обще-
ственной поддержкой действий властей ЗА, уже в августе 
2020 г. Моррисон отказался от помощи Палмеру, «приняв 
во внимание изменившееся состояние пандемии, которое 
ухудшилось с тех пор, как эти вопросы были впервые пе-
реданы в Высокий суд». Генеральный прокурор штата ЗА 
Джон Куигли заявил: «Я бы посоветовал мистеру Палмеру 
удалиться, ... немедленно откажитесь от этого судебного 
дела и прекратите дальше тратить деньги налогоплатель-
щиков Западной Австралии на это бесполезное заня-
тие»148. В ноябре 2020 г. Клайв Палмер и вовсе был назван 
«врагом» ЗА: по словам Макгоуэна, «он не сосредоточен 

104 



ЮЖНО-ТИХООКЕАНСКИЙ РЕГИОН  
В ПРОШЛОМ И НАСТОЯЩЕМ. Том 2. 

на здоровье или благополучии народа этого штата. Ми-
стер Палмер – враг штата»149. Палмер тут же подал иск 
против премьера ЗА, утверждая, что его публичные ком-
ментарии, в том числе титул «врага Западной Австралии», 
нанесли ущерб его репутации; Макгоуэн подал встречный 
иск о диффамации, и, судя по комментариям юристов, эта 
«битва за диффамацию» между Палмером и Макгоуэном 
затянется до 2022 г.150.  

Обозреватели усматривали подоплеку спора о за-
крытии границ исключительно в личных интересах Пал-
мера: «Вражда Палмера и Макгоуэна, если можно так опи-
сать отношения между двумя людьми, которые никогда 
даже не встречались, проистекает в значительной степени 
из длительной, тяжкой и уродливой битвы за интересы 
железной руды в Пилбаре. Палмер уже давно находится в 
ссоре со своим китайским бывшим партнером по этой 
операции, спор, который Макгоуэн считает очень дорого-
стоящим для штата. Макгоуэн пригрозил вмешаться с по-
мощью закона, что очень разозлило мистера Палмера»151.  

На этом судебная эпопея «Палмер vs ЗА» не завер-
шилась: он подал иски в суды Квинсленда и НЮУ для 
оказания давления на власти ЗА и возмещение ущерба, 
нанесенного его коммерческим интересам, восходящие 
еще к 2012 г. Правительство ЗА в августе 2020 г. поспешно 
приняло беспрецедентное «чрезвычайное законодатель-
ство», отклонявшее претензии Палмера: закон о блокиро-
вании иска Палмера о возмещении ущерба в размере 30 
млрд долл., что приближалось к размеру бюджета ЗА, был 
принят ее парламентом152. Макгоуэн заявил, что прави-
тельство будет обжаловать и решение суда Квинсленда153. 
В ответ Палмер подал заявление в Федеральный суд, тре-
буя принудительного отзыва законодательства, назвав ЗА 
«банановой республикой» и утверждая, что премьер хочет 
контролировать суды, но попадет в нелепую ситуацию, 
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ибо «они недооценили все инвестиции в Западной Ав-
стралии»154. Юристы предрекали, что «установление его 
фактического права на возмещение ущерба, скорее всего, 
окажется проблематичным»155. Более того, закрытие гра-
ницы ЗА было поддержано Высоким судом АС, так что 
Палмеру придется оплатить судебные издержки. Премьер 
Макгоуэн назвал это решение «значительной победой» 
ЗА156 и пообещал продолжить борьбу с ним в судах по ря-
ду других вопросов: Палмер выступает против штата еще 
по восьми делам.  

Анализ хитросплетений и специфики разбира-
тельств по искам Палмера можно было бы продолжать, но 
в данной главе целесообразнее отметить следующее: Пал-
мер-политик просчитался с тем, каков будет социальный 
резонанс его судебных тяжб. Общество, в большинстве 
своем запуганное реальными и мнимыми угрозами ви-
русной инфекции, не отреагировало на политический по-
сыл Палмера – явственное нарушение штатными властями 
гражданских прав людей. Как отметил обозреватель 
Г. Меллюиш, «шаги по закрытию границ и принятию до-
вольно драконовских мер для прекращения распростра-
нения вируса были в целом популярны. Австралийцы, по-
хоже, больше заинтересованы в том, чтобы их защищали, 
чем в отстаивании своих прав поступать так, как им забла-
горассудится». Это делает жизнь довольно трудной для 
таких людей, как Палмер: «Он не соответствует настрое-
ниям населения, которое решительно поддержало жест-
кий пограничный подход премьера-лейбориста Марка 
Макгоуэна. Сейчас не время для либертарианского попу-
лизма»157.  

Судами с Западной Австралией Палмер не ограни-
чился и, не брезгуя клеветой и провокациями – привыч-
ной для него тактикой, обрушился на политических про-
тивников уже в своем штате. Во время предвыборной кам-
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пании 2020 г. в Квинсленде, Палмер потратил около 8 млн 
долл. на рекламу, атакуя AЛП и, в частности, утверждая, 
без каких-либо достоверных доказательств, что лейбори-
сты планировали ввести 20% «налог на смерть» (death tax, 
налог на наследство – Н.С.) для оплаты своих предвыбор-
ных обещаний. Его супруга и заместитель лидера ПОАКП 
Анна Палмер выступила с этим заявлением в Facebook в 
начале октября 2020 г., а сам Палмер – в Twitter. Премьер 
Квинсленда Анастасия Палащук ответила обоим: «Это аб-
солютно нелепо для Клайва Палмера даже предполагать 
такое, это определенно неправда, и я нахожу абсолютно 
оскорбительным, что он делает это в разгар избиратель-
ной кампании … Я хочу дать вам понять, что заявления 
мистера Палмера – не более чем откровенная, возмути-
тельная ложь»158. В свою очередь он опубликовал свою 
версию на сайте партии: «Именно лейбористы впервые 
ввели налог на смерть. Я стоял рядом с сэром Джоу Бьел-
ке-Питерсеном, когда он отменил его в Квинсленде, и мы 
видели, как сразу же возросло богатство штата, когда люди 
из лейбористских штатов Виктория и Новый Южный 
Уэльс бежали в Квинсленд». Палмер также сказал, что жи-
тели Квинсленда не должны страдать из-за некомпетент-
ности Палащук и ее желания «вернуться в темные века»: 
«Нам нужен новый курс для Квинсленда. Под руковод-
ством команды Грега Доулинга ПОА Клайва Палмера 
обеспечит экономический рост и процветание после из-
брания»159. Суть нового курса, однако, оставалась преж-
ней, и большинство тезисов повторяло известные избира-
телям лозунги: с помощью зонального налогообложения 
«стимулировать экономический рост в сельских районах»; 
уделить «приоритетное внимание региональному разви-
тию»; наладить переработку полезных ископаемых в Ав-
стралии вместо продажи сырья по бросовым ценам (ее 
Палмер сравнил с «продажей фамильного серебра Ав-
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стралии по дешевке»). Новыми предложениями стали: от-
мена налога на заработную плату, поземельного налога и 
гербового сбора; восстановление упраздненной в 1922 г. 
верхней палаты парламента Квинсленда, чтобы «усилить 
контроль и надзор» и «обеспечить проверку исполни-
тельной власти и большую стабильность для избирателей, 
промышленности и правительства»160. Другими словами, 
новый курс по версии Палмера сводился к следующему: 
что благо для бизнеса – то, пусть в меньшей мере, благо и 
для остальных. 

В ходе этой предвыборной кампании он охотно про-
водил параллели между собой и президентом США. Когда 
его спросили о плохих результатах его партии в опросах 
общественного мнения, Палмер ответил: «Это то, что го-
ворили о Дональде Трампе, не так ли? … О нем не слиш-
ком хорошо отзывались, но он стал президентом Соеди-
ненных Штатов». Тем не менее, кампания Палмера прова-
ливалась – внутренние опросы показывали, что поддержка 
партии бизнесмена падала ниже 2%. От него открестилась 
и оппозиционная ЛНП161. А премьер Палащук призвала 
жителей Квинсленда просто «игнорировать Клайва Пал-
мера». Что они и сделали, вернув в октябре 2020 г. к власти 
лейбористов, тогда как партия Палмера набрала в его 
родном штате всего 0,6% голосов162.  

Новый всплеск политической активности миллиар-
дера начался в 2021 г. Это была борьба против вакцинации 
в ЗА. В августе 2021 г. главный санитарный врач этого 
штата Энди Робертсон подписал экстренное распоряже-
ние об обязательных прививках от ковид-19 для ряда кате-
горий граждан – работников общественных учреждений, 
административного и медицинского персонала, студен-
тов. Непривитым грозил штраф до 20 тыс. долл. В этой си-
туации Палмер снова вспомнил о судах: в письме его ад-
воката Робертсону сообщалось о намерении Палмера 
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«финансировать коллективный иск» с требованием «су-
дебного запрета» и «возмещения ущерба» за принуждение 
или стимулирование жителей ЗА к прививке. Поскольку 
курс на массовую вакцинацию соответствовал позиции 
национального кабинета министров, премьер Макгоуэн 
призвал Палмера немедленно отказаться от иска: «Это 
очень тревожно, это неправильно и безответственно … 
Подавать в суд на штат за вакцинацию людей – это просто, 
откровенно говоря, ужасный поступок. Сообщение, кото-
рое он посылает, неверно … Людям следует делать при-
вивки – не слушайте мистера Палмера»163. Отклики на его 
антиковидную кампанию со стороны большинства СМИ 
были, естественно, негативными и выдержанными в духе 
ставшей привычной риторики: «Демократии защищают 
свободу … политических высказываний, потому что без 
них она не может работать. Но когда такие высказывания 
вредны, существуют законы и этические конвенции, что-
бы обуздать их ... Подрыв общественной поддержки мер 
государственного здравоохранения явно вреден и проти-
воречит общественным интересам ... Реклама Палмера, в 
которой говорится, что локдауны вредны для психическо-
го здоровья, вредны для рабочих мест и вредны для эко-
номики, содержит трюизмы. В них нет ничего ложного 
или вводящего в заблуждение. Но они стремятся исполь-
зовать общественное недовольство запретами в политиче-
ских целях»164. 

 После этого Палмер заявил, что «не потратит ни од-
ного доллара» на предстоявших выборах 2021 г. в ЗА. 
Впрочем, даже новый лидер либералов штата Зак Киркуп 
приветствовал его решение не участвовать в них, заявив, 
что «наша демократия – не игрушка для Клайва Палмера 
или любого другого мелкого миллионера, которому 
больше нечего делать со своим временем и деньгами». Тот 
ответил пространной обличительной речью, предсказав, 
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что 33-летний лидер оппозиции приведет либералов к 
дальнейшему краху на выборах: «Избирателям Западной 
Австралии лучше голосовать за лейбористов, чем голосо-
вать за кого-то, кто просто копирует Лейбористскую пар-
тию, не предлагая никакой политической альтернативы. 
Мистеру Киркупу не нужно беспокоиться о том, что я по-
жертвую деньги Либеральной партии или кому-либо еще, 
пока он лидер. Никто не стал бы поддерживать такого 
безнадежного человека»165. В определенном смысле Пал-
мер оказался прав. Лейбористская партия М. Макгоуэна 
добилась ошеломляюще рекордных результатов выборов, 
прошедших на фоне его необычайной популярности в 
штате (88% одобрения) в основном из-за его жесткой по-
зиции в отношении контроля над эпидемией ковид-19: его 
партия получила 53 из 59 мест в законодательном собра-
нии ЗА166.  

В целом же политическая активность Палмера в 
2021 г. была скромнее, чем ранее, но второй год подряд 
компания Mineralogy выделила 5,9 млн долл. на нужды его 
партии167. Далее последовал, используя термин бизнеса, 
очередной ребрендинг детища Палмера: в августе 2021 г. 
AИК одобрила заявку Палмера на официальную реги-
страцию изменения названии его партии. В реестре поли-
тических партий вместо Партии Объединенной Австра-
лии Клайва Палмера она стала вновь именоваться Парти-
ей Объединенной Австралии с соответствующей аббреви-
атурой168.  

Тогда же эта «клонированная» ПОА обрела все тем 
же старым испытанным способом и нового представителя 
в парламенте: член федерального парламента Крейг Кел-
ли присоединился к Клайву Палмеру. «Сегодня для меня 
большая честь принять эту роль лидера Партии Объеди-
ненной Австралии, и я призываю всех австралийцев, ко-
торым надоели крупные партии, которые привели нашу 
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страну к такому хаосу, зайти на веб-сайт ПОА и присо-
единиться к нам в этой борьбе», – сказал он169. Крейг Кел-
ли – в прошлом коммерсант с сомнительным послужным 
списком и с 2010 г. депутат от округа Хьюз (южный Сид-
ней, Новый Южный Уэльс) в палате представителей, член 
правой фракции ЛПА до февраля 2021 г., затем независи-
мый политик. Любопытно, что они с Палмером очень по-
хожи не только по взглядам и фактам биографии, но и 
внешне – по комплекции, по выражению лиц. В свое время 
Келли резко осудил спорный план премьер-министра 
М. Тернбулла по национальной политике в области энер-
гетики и выбросов, указывая на зависимость АС от экс-
порта ископаемого топлива170. Келли постоянно критико-
вали за распространение дезинформации в социальных 
сетях и предоставление платформы для теорий заговора 
об изменении климата и ковид-19. В январе 2020 г. стра-
ница Келли в интернете была весьма популярна у пользо-
вателей, и его окрестили «одним из самых влиятельных 
политиков Австралии в Facebook, часто набирающим го-
раздо более высокий уровень вовлеченности, чем премьер-
министр Моррисон или лидер оппозиции Энтони Альба-
незе». Его аудитория, по мнению аналитиков, как прави-
ло, включает «крайних консерваторов»: «Он выбирает 
контент, который подкрепляет эти взгляды у этих аудито-
рий, и затем они мотивированы участвовать и делиться им 
в своих собственных социальных сетях на Facebook, Twitter 
и Instagram»171. Келли также частый гость на канале Sky 
News Australia. В феврале 2021 г. он поддержал призывы 
бразильской Медицинской ассоциации Рио-Гранде-ду-
Норти использовать препараты хлорохин и ивермектин 
для лечения новоявленной вирусной инфекции, эффек-
тивность которых оспаривается частью медицинского со-
общества. Келли не выступал против прививок от ковид-
19, но лейбористы, Зеленые и некоторые либералы счита-
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ли, что его аргументы в Facebook ослабят поддержку про-
граммы вакцинации, одного из главных приоритетов пра-
вительства. Правда, их доводы зачастую сводятся к при-
митивной брани: «Депутат от Хьюза – опасный дурак, и 
премьер-министр должен был разобраться с ним», – за-
явила, например, депутат от АЛП Гед Кирни172. 

Не получив поддержки от своих однопартийцев, 
Келли вышел из ЛПА и уже как независимый депутат 
призвал всех политиков и высокопоставленных прави-
тельственных чиновников резко снизить свою еженедель-
ную зарплату до тех пор, пока в их штате или территории 
продолжается какая-либо изоляция: «Если правительства 
собираются продолжать лишать австралийцев свободы 
зарабатывать на жизнь или препятствовать им открывать 
свой бизнес, а политики ожидают, что семьи будут выжи-
вать на 750 долл. в неделю в течение длительного периода, 
то политики и высокопоставленные чиновники должны 
подать пример и сократить свои зарплаты до той же сум-
мы. Если “мы все в этом вместе”, как гласит маркетинго-
вый лозунг, то мы ВСЕ должны быть В ЭТОМ ВМЕСТЕ, в 
том числе в финансовом плане»173.  

В августе 2021 г. он объявил, что вступил в ПОА и 
возглавит ее на следующих выборах, несмотря на то что 
ранее называл ее создателя «угрозой в парламенте». После 
этого шага Келли стал ее первым представителем в ниж-
ней палате с момента ухода Палмера в отставку в 2016 г., а 
также и ее лидером. Палмер остался председателем ПОА. 
Разгадка столь скорых перестановок довольно проста: 
Келли объявил, что «его кампания по сохранению места 
от Хьюза теперь будет финансироваться бизнесменом из 
Квинсленда». Он планирует баллотироваться на плат-
форме против изоляции на следующих федеральных вы-
борах, которые, как ожидается, состоятся в 2022 г.: «Из-за 
бесконечных авторитарных блокировок я больше не 
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узнаю страну, в которой вырос … Кто-то должен возгла-
вить ответный бой. Поэтому я решил принять предложе-
ние возглавить Партию Объединенной Австралии на сле-
дующих выборах». После «диких протестов против локда-
уна», которые прошли в АС174, Палмер вновь планирует 
выдвинуть кандидатов на все места в нижней палате и в 
сенате на предстоящих федеральных выборах. ПОА рас-
полагает достаточным финансированием, чтобы стать ре-
альной проблемой для существующих партий. К тому же, 
по мнению некоторых обозревателей, Келли пользуется 
«растущей поддержкой со стороны австралийского сооб-
щества. Бывшие либеральные и национальные политики 
по всей стране угрожают покинуть корабль и присоеди-
ниться к множеству мелких партий. Этот неофициальный 
консервативный альянс независимых и второстепенных 
партий должен создать серьезную головную боль для пра-
вительства Моррисона. ПОА, наряду с Либеральными де-
мократами и Одной нацией, набирает членство вслед за 
предписаниями в области здравоохранения по ковид-19, 
такими как приказы “оставаться дома”, паспорта вакци-
нации и комендантский час»175. В сентябре 2021 г. Келли и 
ПОА начали массовую SMS-кампанию, в ходе которой 
многие люди называли их сообщения спамом и ставили 
под сомнение законность таких рассылок. 

* * * 
Все эти перипетии последних лет не могут не при-

влекать внимание к феномену австралийского популизма 
и его роли в политике этой страны. Большинство тамош-
них обозревателей сходятся в том, что правый популизм в 
американском стиле не находит отклика у большого числа 
австралийцев. Их политические традиции отличаются от 
американских, равно как и организация социального про-
странства – особенно в сфере социального обеспечения и 
здравоохранения. Успех Д. Трампа недостижим в совре-
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менной Австралии: в 2019 г. партии Одной нации и пар-
тии Палмера вместе взятым удалось набрать всего 7,76% 
голосов. Так что «перспективы для таких популистов, как 
Палмер или Хэнсон выглядят мрачными. Пандемия пока-
зывает, что для успеха в австралийской политике лидерам 
необходимо изображать из себя защитника народа, а не 
обещать больше свободы и большей открытости»176.  

Во многом это так. Тем более, что фигура самого 
Клайва Палмера весьма одиозна. Политиком-профес-
сионалом он так и не стал, оставшись по сути дела хит-
рым, хватким, заносчивым и изворотливым предпринима-
телем, который пополнял свои счета не только бизнесом, 
но и судебными тяжбами. Его ОПП/ПОА/ПОАКП/ 
ПОА – всего лишь карманная, существующая на его же 
деньги партия, политический проект, в котором явственно 
просматривается лоббистская компонента. ПОА не дотя-
нула даже до уровня микро-партий АС: пережив всплеск 
интереса к себе в 2013 г., она быстро развалилась во мно-
гом по вине ее же создателя: «я тебя породил, я тебя и 
убью». Ее случайно набранные члены стали олицетворе-
нием известной английской поговорки: easy come, easy go. 
Популистские лозунги в программных заявлениях ее ос-
нователя были, прежде всего, прикрытием для защиты его 
собственных коммерческих интересов. Как только это по-
няли избиратели, амбициозный проект лопнул, как 
мыльный пузырь. Ни одно из начинаний Палмера не 
окончилось триумфом – скорее, провалом, но у их автора 
и исполнителя масса идей, финансовых ресурсов и желез-
ная нервная система, а потому он всегда оставался на  
плаву.  

Австралийская политическая система в целом за-
щищена от дилетантизма. Анализируя опыт малых пра-
вых партий, к которым относится и детище Палмера, по-
литологи АС утверждают, и не без основания, что «канди-
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даты вне основных партий должны быть чрезвычайно хо-
рошо подготовлены, иметь четкую политику и принципы, 
а также армию сторонников». Иначе говоря, недостаточно 
просто заполучить голоса маргинальных избирателей – 
этот резерв исчерпаем. Куда более важно заручиться дове-
рием общества и иметь деньги на ведение пропагандист-
ской кампании177. Если эти условия не соблюдены – шансы 
ничтожны. Денег у Палмера пока хватало на все его аван-
тюры, но в австралийской политике деньги, похоже,  
решают далеко не все. Все-таки значимые политические 
предложения и массовая поддержка со стороны избирате-
лей важнее. В его случае ничего подобного не наблюдалось.  

Но не все так однозначно и просто. Микропартии, 
подобные ПОА с ее клонами, нравится это кому или нет, 
высвечивают болевые точки организации социального 
пространства страны и издержки современной австралий-
ской версии либеральной парадигмы с ее глобальным по-
теплением, политкорректностью, гипертрофией прав 
меньшинств, оголтелым феминизмом и другими мемами, 
насаждение которых раздражает многих австралийцев. 
В преддверии грядущих выборов Палмер опять рвется на 
федеральную арену, используя растущее недовольство 
населения затянувшейся борьбой правительства с корона-
вирусом. Нынешняя явно анти-ковидная направленность 
ПОА – игра на усталости общества от навязанных ему из-
лишних ограничений. И это очень тревожный симптом, 
если результатом этих мер становится рост популярности 
таких фигур, как Клайв Палмер.  

В 2015 г. Стюарт Джексон из Сиднейского универси-
тета утверждал, что, хотя двухпартийная система АС и по-
страдала от растущего влияния второстепенных партий – 
от Австралийских демократов и Зеленых до Объединен-
ной партии Палмера – но она не умерла: «Люди по-
прежнему в основном довольны австралийской демокра-
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тией. Большинство людей вполне устраивает та форма 
политики, которая у нас есть»178. Насколько это актуально 
будет и в 2022 г.? Выборы покажут.  
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Экономика Австралии является одной из наиболее 
быстрорастущих экономик мира. Австралия обладает все-
ми признаками хорошо развитой страны, но её экономика 
имеет свои специфические отличительные черты. Обла-
дая огромными запасами естественных ресурсов, Австра-
лия имела высокие стандарты жизни с XIX века. Значи-
тельный перевес добывающего сектора над промышлен-
ным производством привёл к существенному росту ав-
стралийской экономики в начале XX века благодаря высо-
ким ценам на ресурсы. При этом в экономическом разви-
тии сохранялась опора на экспорт сырья и полезных  
ископаемых. 

Австралия имеет длительную историю торговли с 
миром. Одним из первоначальных экспортных товаров 
была шерсть. В первой половине XX века шерсть составля-
ла большую часть экспортных доходов Австралии. Воз-
никновение во второй половине XX века экспорта сырье-
вых продуктов и полезных ископаемых, и позже, экспорта 
промышленной продукции, а также конкуренция со сто-
роны новых индустриальных стран, сократила относи-
тельный объём этих традиционных видов экспорта. 

В последние годы относительная степень опоры эко-
номики Австралии на традиционное первичное произ-
водство и добычу полезных ископаемых продолжает сни-
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жаться. То же касается имиджа Австралии как сельскохо-
зяйственной страны. 

 В Австралии создана передовая промышленная и 
технологическая база, полностью соответствующая миро-
вым стандартам. Экономическая структура Австралии яв-
ляется стабильной и имеет крепкую базу, основанную на 
институциональных методах регулирования экономики. 
Это означает, что Австралия является развитой страной, с 
точки зрения, например, национального дохода на душу 
населения (в XX веке она лидировала в мире по этому по-
казателю). Что же касается традиционной составляющей 
экспорта Австралии и поведения её экономики, испыты-
вающей периодические трудности из-за значительной за-
висимости от глобальной экономики, то Австралия более 
близка к развивающемуся миру. 

Географически, а иногда и экономически, Австралия 
может рассматриваться как азиатская страна. Экономика 
Австралии имеет свои характерные черты по сравнению с 
другими странами Азиатско-Тихоокеанского региона, по-
скольку страна опирается в развитии своей экономики на 
добычу и экспорт минерального сырья в гораздо большей 
степени, чем большинство других развитых экономик  
мира. 

Что касается внутренней структуры экономики, то 
страна чётко подразделяется на восточную и западную 
части. В восточной части страны концентрируются пред-
приятия сферы услуг, а также финансовый сектор. Она 
также включает столицу Австралии Канберру, сердце по-
литической и экономической жизни страны. В западной 
части страны сосредоточены основные запасы полезных 
ископаемых, включая железную руду, золото, нефть и 
природный газ, а также предприятия добывающей отрас-
ли промышленности. 
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Хотя по мере развития промышленности сельское 
хозяйство утрачивало своё лидирующее положение, эта 
отрасль и сейчас составляет основу благосостояния стра-
ны. Несмотря на то, что в Австралии культивируются все-
го 6,5% земель, разнообразные климатические зоны стра-
ны позволяют производить широкий спектр высококаче-
ственных сельскохозяйственных продуктов и продуктов 
лесного хозяйства. 

Основой австралийской экономики долгое время 
служило овцеводство. Сейчас важную роль также играют 
выращивание пшеницы и сахарного тростника, в стране 
производятся хорошие вина. Австралия является крупным 
поставщиком сезонных продуктов на рынки Азии, Европы 
и Северной Америки, экспортируя значительную часть 
продуктов своего сельского и лесного хозяйства. 

Страна получает значительные доходы от эффек-
тивного использования своих сельскохозяйственных ре-
сурсов, поскольку на международном рынке имеет репу-
тацию производителя сельскохозяйственных продуктов 
высокого качества. Правда, объём этих доходов имеет тен-
денцию к уменьшению за счёт, в частности, долговремен-
ного тренда снижения цен на мировом рынке на основные 
товары сельскохозяйственного производства. 

Австралия обладает впечатляющими запасами раз-
веданных минеральных ресурсов. Страна: 

• имеет крупнейшие на земном шаре запасы 
урана (30%)1 

• занимает второе место в мире по добыче зо-
лота2; 

• четвёртое место по залежам марганца3; 
• второе место в мире по запасам железной 

руды высшего качества4; 
• является одним из крупнейших производи-

телей и экспортёров угля (четвертое место по запа-
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сам каменного угля, он является ведущей статьёй 
экспорта)5, алюминия6, титановой руды7; 

• попадает в 20-ку стран-лидеров по производ-
ству электроэнергии (18-е место)8; 

• является мировым лидером по добыче алма-
зов (1/3 от мировой добычи)9; 

• располагает большими запасами циркония, 
танталума, ванадия, высококачественного никеля, 
цинка, кобальта10. 

Добывающая промышленность Австралии традици-
онно является катализатором экономического роста в 
стране. Ещё в начале XX века Австралия испытывала 
подъём деловой активности, связанный с добычей мине-
рального сырья, особенно золота. 

С конца 1960-х годов начались активные разработки 
железной руды, каменного угля и бокситов11. И австра-
лийские, и иностранные компании разрабатывают огром-
ные месторождения природного газа, угля, урана, меди, 
цинка и нефти. Большие объёмы иностранных инвести-
ций, участие иностранных фирм в освоении запасов по-
лезных ископаемых в Австралии существенно ускоряют 
темпы развития отраслей добывающей промышленно-
сти12. 

В конце XX – начале XXI века активное освоение ми-
неральных ресурсов страны продолжалось. Можно ска-
зать, что Австралии очень повезло с невиданным в исто-
рии сырьевым бумом. Рост добывающего сектора про-
мышленности (включая нефтедобычу), например, стал 
одним из важнейших значительных сдвигов, связанных с 
изменением структуры экономики Австралии в прошед-
шем десятилетии. Большая часть всех полезных ископае-
мых, добываемых в Австралии, экспортируется. В случае 
оксида урана, всё добываемое сырьё экспортируется пол-
ностью из-за запрета на потребление внутри страны. 
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Что касается обрабатывающей промышленности, то 
её развитию в Австралии существенно способствовало со-
кращение импорта в годы Второй мировой войны. Расши-
рение этой отрасли продолжалось в 1950-х и 1960-х годах, 
и в эти два десятилетия она давала почти 28% ВВП страны 
и 28% занятости населения13. В 1970-х годах рост занятости 
в обрабатывающей промышленности затормозился, и эта 
тенденция сохраняется и сегодня. Значительная часть 
предприятий обрабатывающей промышленности обслу-
живает потребности добывающей промышленности и 
сельскохозяйственного сектора, которые относительно 
больше по размеру, чем в других странах, находящихся на 
такой же ступени экономического развития. 

Не подлежит сомнению, что экономические успехи 
Австралии во многом базируются на грамотном использо-
вании её богатых природных ресурсов. В настоящее время 
Австралия является крупным экспортёром сельскохозяй-
ственной продукции, особенно пшеницы и шерсти, мине-
ралов, таких как железная руда и золото, а также энерге-
тических ресурсов – сжиженного природного газа и угля. 

Хотя крупнейшим экспортным сектором Австралии 
являются минералы и топливо, товары обрабатывающей 
промышленности являются также важной частью экспор-
та. Сложные современные статьи производства обрабаты-
вающей промышленности составляют значительную часть 
общего экспорта товаров обрабатывающей промышлен-
ности Австралии. Многие компании, производящие эти 
товары, объединены в глобальные цепи поставок, что яв-
ляется одним из ключевых трендов развития обрабатыва-
ющей промышленности в новом тысячелетии. 

Ассортимент производимой в Австралии продукции 
очень широк – от продуктов питания и модной одежды, 
электроники и предметов домашнего обихода до слож-
нейших изделий точного приборостроения и современ-
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ных комплексов для нефтеперерабатывающей промыш-
ленности и производства пластмасс. 

Наиболее развитыми в Австралии являются такие 
отрасли производства, как горнодобывающая промыш-
ленность, машиностроение (автомобилестроение, элек-
тротехника и радиоэлектроника), производство промыш-
ленного и транспортного оборудования (станкостроение 
и локомотивостроение). Хорошо развиты также химиче-
ская отрасль (производство серной кислоты, суперфосфа-
та, синтетического каучука, пластмасс), металлургия, ста-
лелитейная промышленность, пищевая промышленность 
и производство шерсти. 

В настоящее время объём экспорта товаров и услуг в 
Австралии значительно вырос, и, соответственно, выросла 
в номинальном и реальном выражении доля внутреннего 
производства, направляемого на экспорт. В попытке 
улучшить свою конкурентоспособность на мировом рын-
ке, Австралия предпринимает попытки диверсифициро-
вать свою экспортную базу путём постепенного перехода 
от отраслей первичного производства к отраслям про-
мышленного производства с высокой добавленной стои-
мостью. 

Темпы роста экспорта промышленных товаров и 
услуг в целом более быстрые, чем темпы роста экспорта 
сельхозпродукции и сырьевых товаров. Эти изменения от-
ражают долгосрочную тенденцию усложнения экспорт-
ной структуры Австралии. Международная торговля жиз-
ненно важна для экономики Австралии. По последним 
данным Мирового банка, экспорт товаров и услуг Австра-
лии в процентах от ВВП составляет 24,11%, а импорт това-
ров и услуг в процентах от ВВП составляет 21,60%14. 

Как современная торговая нация, Австралия являет-
ся надёжным поставщиком высококачественных товаров и 
услуг более, чем в 200 стран, а также значительным рын-
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ком для импорта продуктов со всего мира. В стране созда-
на диверсифицированная экспортная база, которая пред-
ставляет товары и продукты добывающей промышленно-
сти, обрабатывающей промышленности, сельского хозяй-
ства, а также услуги. 

Австралия обладает современным сектором услуг и 
высококвалифицированной рабочей силой. В последние 
десятилетия в Австралии наблюдался существенный рост 
экспортных рынков в сфере образовательных услуг, фи-
нансовых услуг и туристических услуг. В настоящий мо-
мент экспорт услуг содержит в себе важнейший потенци-
ал для дальнейшего экономического роста в Австралии. 

Что касается конкретных статей экспорта, то до сих 
пор экспорт Австралии во многом состоит из полезных 
ископаемых, таких как железная руда, уголь и нефть, дра-
гоценные металлы15, а из категории сельскохозяйственных 
продуктов – мясо16.  

В таблицах 1 и 2 показаны 25 главных статей экспор-
та и импорта Австралии. 

Таблица 1.  
25 главных экспортных статей торговли товарами и 

услугами в Австралии, млн австр. долл. 
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Ра
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Всего: 373,769 403,360 470,170 100,0 16,6 7,4 

1. Железная руда и кон-
центраты 

62,617 61,392 77,189 16,4 25,7 2,3 

2. Каменный уголь 54,236 60,379 69,592 14,8 15,3 14,1 

3. Природный газ 22,308 30,907 49,731 10,6 60,9 23,7 

4. Туристические образова-
тельные услуги 

28,093 32,602 37,556 8,0 15,2 15,2 
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5. Персональные туристи-
ческие услуги (кроме 
образовательных) 

21,628 21,332 22,450 4,8 5,2 5,8 

6. Золото 18,979 19,293 18,867 4,0 -2,2 8,8 

7. Алюминиевые руды и 
концентраты (включая 
глинозём) 

7,529 9,448 11,358 2,4 20,2 12,4 

8. Говядина, свежая, охла-
жденная, мороженая 

7,115 7,963 9,476 2,0 19,0 4,0 

9. Сырая нефть 5,150 6,506 8,491 1,8 30,5 -4,8 

10. Медные руды и концен-
траты 

4,577 5,700 5,936 1,3 4,1 2,5 

11. Профессиональные 
услуги 

4,943 5,196 5,626 1,2 8,3 3,5 

12. Мясо (исключая говяди-
ну), свежее, охлажден-
ное, мороженое 

3,831 4,526 5,152 1,1 13,8 8,0 

13. Телекоммуникационные, 
компьютерные и ин-
формационные услуги 

3,332 4,219 5,081 1,1 20,4 14,6 

14. Финансовые услуги 3,965 4,569 4,933 1,0 8,0 7,4 

15. Технические и другие 
бизнес-услуги 

4,511 4,436 4,662 1,0 5,1 5,9 

16. Алюминий 3,272 4,096 4,251 0,9 3,8 1,2 

17. Медь 3,128 2,891 3,968 0,8 37,3 -0,7 

18. Шерсть 3,263 3,985 3,815 0,8 -4,2 10,2 

19. Пшеница 6,073 4,652 3,657 0,8 -
21,4 

-7,9 

20. Другие руды и концен-
траты 

2,602 3,140 3,554 0,8 13,2 -7,4 

21. Алкогольные напитки 2,612 3,111 3,374 0,7 8,5 11,2 

22. Пассажирские транс-
портные услуги 

2,833 2,936 3,075 0,7 4,7 5,4 

23. Очищенная нефть 2,347 2,626 3,005 0,6 14,4 1,9 

24. Фармацевтические про-
дукты (исключая меди-

1,317 1,583 2,953 0,6 86,6 41,3 
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каменты) 
25. Пищевые продукты и 

консервы 
2,524 3,007 2,943 0,6 -2,1 27,1 

Внебалансовые статьи торговли: 
Образование 28,605 33,197 38,177 8,1 15,0 15,0 

Сопутствующий счет по ту-
ризму 

34,862 37,415 39,145 8,3 4,6 8,2 

Источник: Composition of Trade Australia 2018-19. Australian 
Government. Department of Foreign Affairs and Trade. P. 15. URL: 
https://www.dfat.gov.au/sites/default/files/cot-2018-19.pdf. 

Таблица 2.  
25 главных импортных статей торговли товарами и 

услугами в Австралии. 
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Всего: 362,898 395,645 421,394 100,0 6,5 4,1 

1. Персональные туристи-
ческие услуги (кроме 
образовательных) 

37,731 42,684 46,343 11,0 8,6 7,2 

2. Очищенная нефть 17,389 21,688 25,083 6,0 15,7 5,7 

3. Автомобили 21,782 23,299 21,574 5,1 -7,4 4,7 

4. Телекоммуникационное 
оборудование и запчасти 

11,969 13,412 14,590 3,5 8,8 8,9 

5. Сырая нефть 8,574 11,738 13,412 3,2 14,3 -8,1 

6. Перевозка грузов 8,004 10,181  10,571 2,5 3,8 13,4 

7. Морские грузоперевозки 8,429 9,428 10,114 2,4 7,3 -0,3 

8. Компьютеры 7,854 8,837 9,763 2,3 10,5 5,5 

9. Профессиональные 
услуги 

6,123 6,657 7,775 1,8 16,8 7,7 

10. Пассажирские транс-
портные услуги 

6,789 7,139 7,534 1,8 5,5 3,8 

11. Медикаменты (включая 7,340 7,169 7,481 1,3 4,4 -0,4 
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ветеринарные) 
12. Золото 7,240 6,540 5,517 1,3 -

15,6 
7,6 

13. Технические и другие 
бизнес-услуги 

4,739 5,168 5,457 1,2 5,6 -3,0 

14. Инжиниринговое обо-
рудование гражданского 
назначения и запчасти 

2,879 4,244 5,085 1,2 19,8 10,1 

15. Интеллектуальная соб-
ственность 

4,304 4,625 4,996 1,2 8,0 2,5 

16. Мебель, фурнитура 4,203 4,497 4,990 1,2 11,0 6,5 

17. Телекоммуникационные, 
компьютерные и ин-
формационные услуги 

3,559 4,253 4,878 1,2 14,7 10,7 

18. Фармацевтические про-
дукты (исключая меди-
каменты) 

3,931 4,283 4,842 1,1 13,0 15,6 

19. Туристические бизнес-
услуги 

4,176 4,208 4,296 1,0 2,1 2,7 

20. Механизмы, машины, 
оборудование и запчасти 

3,383 3,693 3,960 0,9 7,2 6,0 

21. Изделия из пластика 3,292 3,550 3,863 0,9 8,8 7,6 

22. Бытовая техника 3,330 3,346 3,664 0,9 9,5 6,5 

23. Измерительные и другие 
научные инструменты 

3,038 3,256 3,641 0,9 11,8 2,4 

24. Игрушки, игры и спор-
тивные товары 

3,207 3,322 3,517 0,8 5,9 5,4 

25. Медицинские инстру-
менты (включая ветери-
нарные) 

2,946 3,268 3,412 0,8 4,4 8,0 

Внебалансовые статьи торговли: 
Образование 515 452 583 0,1 29,0 6,3 

Сопутствующий счет по ту-
ризму 

48,818 54,104 58,306 13,8 7,8 6,3 

Источник: Composition of Trade. Australia 2018-19. Australian 
Government. Department of Foreign Affairs and Trade. P. 16. URL: 
https://www.dfat.gov.au/sites/default/files/cot-2018-19.pdf. 
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Что касается географических направлений торговли, 
то они значительно изменились в последние десятилетия. 
До 1960-х годов основной объём торговли Австралии при-
ходился на Европу и Северную Америку. Экономика Ав-
стралии была довольно закрытой и существовали большие 
протекционистские барьеры для импорта товаров из-за 
границы, главным образом в виде таможенных пошлин и 
сборов. 

Но по мере того, как в стране стали осуществляться 
ключевые экономические реформы, инициированные 
правительством, торгово-экономическая политика Ав-
стралии стала меняться. Благодаря серии снижения тари-
фов и отмене большинства нетарифных ограничений, Ав-
стралия либерализовала свою торговую политику. 

Одновременно изменилось и географическое рас-
пределение экспорта – если прежде он, главным образом, 
шёл в европейские страны, то в настоящее время большая 
часть австралийского экспорта направляется партнёрам 
по форуму Азиатско-Тихоокеанского Экономического Со-
трудничества. 

Ещё в 1960-х годах, когда в Японии наблюдался зна-
чительный экономический рост и она нуждалась в мине-
ральных ресурсах Австралии, а также в энергии, Япония 
стала крупнейшим экспортным рынком Австралии. После 
того, как экономический рост в Японии начал замедлять-
ся, Австралия начала уделять внимание другим экспорт-
ным рынкам в регионе. 

 По мере своего экономического развития Китай стал 
самым крупным торговым партнёром Австралии. Эконо-
мика страны существенно переориентировалась и на дру-
гие восточноазиатские страны, которые становятся глав-
ными внешнеторговыми партнёрами Австралии. Таким 
образом, в настоящее время главными покупателями ав-

140 



ЮЖНО-ТИХООКЕАНСКИЙ РЕГИОН  
В ПРОШЛОМ И НАСТОЯЩЕМ. Том 2. 

стралийской продукции являются Китай, Япония, США, 
Южная Корея и Новая Зеландия. 

Что касается импорта, то значительное количество 
продуктов поступает в Австралию из США и Европы. Ки-
тай и страны АСЕАН также являются значительными ис-
точниками импорта, отражая тот факт, что в Австралии 
наблюдается повышенный спрос на промышленные това-
ры, на производстве которых специализируются эти стра-
ны17. 

В следующих таблицах представлена информация о 
главных торговых партнёрах Австралии. 

 
Таблица 3.  

15 главных экспортно-импортных торговых партнёров 
Австралии, млн австр. долл. 
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1. Китай 174,263 194,999 234,954 26,4 20,5 9,5 

2. Япония 68,526 77,449 88,531 9,9 14,3 4,5 

3. США 66,525 69,953 76,387 8,6 9,2 3,9 

4. Южная Корея 38,614 52,355 41,395 4,6 -20,9 6,1 

5. Сингапур 24,704 27,851 32,685 3,7 17,4 1,6 

6. Новая Зеландия 26,444 28,280 30,601 3,4 8,2 5,2 

7. Великобритания 27,520 27,762 30,365 3,4 9,4 6,4 

8. Индия 25,743 29,121 30,341 3,4 4,2 15,7 

9. Малайзия 19,787 21,428 25,119 2,8 17,2 3,8 

10. Таиланд 21,798 24,594 24,711 2,8 0,5 5,2 

11. Германия 20,914 22,415 23,447 2,6 4,6 6,0 

12. Тайвань 14,711 15,911 19,707 2,2 23,9 8,9 

13. Индонезия 16,519 16,682 17,836 2,0 6,9 1,5 
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14. Вьетнам 11,846 13,294 15,467 1,7 16,3 9,5 

15. Гонконг 19,686 18,704 15,209 1,7 -18,7 0,8 

Всего экономик: 736,667 799,005 891,564 100,0 11,6 5,7 

включая ОПЕК 528,247 587,091 652,431 73,2 11,1 6,0 

                АСЕАН 101,027 110,101 123,655 13,9 12,3 3,8 

                ЕС 100,408 106,156 114,274 12,8 7,6 5,4 

                G20 513,731 571,245 629,659 70,6 10,2 6,7 

                ОЭСР 321,674 357,253 375,910 42,2 5,2 5,0 

Источник: Composition of Trade. Australia 2018-19. Australian 
Government. Department of Foreign Affairs and Trade. P. 21. URL: 
https://www.dfat.gov.au/sites/default/files/cot-2018-19.pdf. 

Таблица 4.  
Главные экспортные рынки Австралии,  

млн австр. долл. 
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1. Китай 110,014 123,619 153,177 32,6 23,9 10,5 

2. Япония 44,456 51,256 61,728 13,1 20,4 4,1 

3. Южная Корея 22,762 23,713 27,771 5,9 17,1 4,6 

4. США 20,695 21,386 24,748 5,3 15,7 5,5 

5. Индия 19,268 21,127 22,836 4,9 8,1 17,6 

6. Новая Зеландия 13,662 14,314 16,003 3,4 11,8 5,6 

7. Сингапур 11,349 13,129 15,951 3,4 21,5 6,1 

8. Тайвань 9,987 10,967 13,860 2,9 26,4 11,5 

9. Великобритания 12,754 11,763 13,504 2,9 14,8 9,4 

10. Малайзия 8,437 8,925 11,545 2,5 29,4 7,1 

11. Гонконг 15,861 14,458 10,936 2,3 -24,4 0,4 

12. Индонезия 8,347 8,401 8,366 1,8 -0,4 4,4 

13. Вьетнам 5,747 6,126 7,609 1,6 24,2 12,7 
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14. Таиланд 5,155 6,602 7,375 1,6 11,7 4,6 

15. ОАЭ 3,847 4,355 4,839 1,0 11,1 6,3 

Всего экономик: 373,769 403,360 470,170 100,0 16,6 7,4 

включая ОПЕК 286,662 313,027 371,627 79,0 18,7 7,1 

                АСЕАН 42,813 46,665 55,407 11,8 18,7 6,9 

                ЕС 30,912 29,772 33,429 7,1 12,3 7,8 

                G20 267,410 290,630 343,662 73,1 18,2 7,9 

                ОЭСР 140,178 148,626 172,579 36,7 16,1 5,4 
Источник: Composition of Trade. Australia 2018-19. Australian 
Government. Department of Foreign Affairs and Trade. P. 21. URL: 
https://www.dfat.gov.au/sites/default/files/cot-2018-19.pdf. 

Таблица 5.  
Главные источники импорта Австралии,  

млн австр. долл. 
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1. Китай 64,249 71,381 81,777 19,4 14,6 8,2 

2. США 45,830 48,567 51,638 12,3 6,3 3,2 

3. Япония 24,070 26,192 26,802 6,4 2,3 5,4 

4. Германия 16,574 18,224 18,870 4,5 3,5 5,3 

5. Таиланд 16,642 17,992 17,336 4,1 -3,6 5,5 

6. Великобритания 14,766 15,999 16,860 4,0 5,4 4,3 

7. Сингапур 13,355 14,722 16,735 4,0 13,7 -1,8 

8. Новая Зеландия 12,782 13,966 14,598 3,5 4,5 4,8 

9. Южная Корея 15,851 28,642 13,623 3,2 -52,4 7,0 

10. Малайзия 11,350 12,503 13,574 3,2 8,6 1,6 

11. Италия 7,960 9,069 9,770 2,3 7,7 5,1 

12. Индонезия 8,173 8,280 9,470 2,2 14,4 -0,9 
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13. Франция 6,634 7,356 8,222 2,0 11,8 4,4 

14. Вьетнам 6,099 7,168 7,858 1,9 9,6 7,0 

15. Индия 6,475 7,994 7,505 1,8 -6,1 10,8 

Всего экономик: 362,898 395,645 421,394 100,0 6,5 4,1 

включая ОПЕК 241,585 274,064 280,803 66,6 2,5 4,7 

                АСЕАН 58,215 63,436 68,248 16,2 7,6 1,7 

                ЕС 69,497 76,384 80,845 19,2 5,8 4,5 

                G20 246,320 280,615 285,997 67,9 1,9 5,4 

                ОЭСР 181,497 208,627 203,331 48,3 -2,5 4,6 

Источник: Composition of Trade. Australia 2018-19. Australian 
Government. Department of Foreign Affairs and Trade. P. 22. URL: 
https://www.dfat.gov.au/sites/default/files/cot-2018-19.pdf. 

В настоящее время Австралия ведёт активную работу 
по установлению режима свободной торговли с Китаем, 
Японией, Южной Кореей и другими странами. Сейчас ве-
дутся переговоры по семи соглашениям о свободной тор-
говле (ССТ), в т.ч.: 

• Двусторонние соглашения о свободной торговле с 
Индией, Великобританией и ЕС. 

• Многосторонние ССТ с членами Тихоокеанского 
альянса (Чили, Колумбия, Мексика и Перу) и стра-
нами Совета сотрудничества стран Персидского за-
лива (Бахрейн, Кувейт, Оман, Катар, Саудовская 
Аравия и Объединённые Арабские Эмираты)18. 

В настоящее время действуют следующие соглаше-
ния о свободной торговле (указаны даты их вступления в 
силу)19: 

• Австралия – Новая Зеландия (ANZCERTA или CER) 
– 1 января 1983 г. 

• Сингапур – Австралия (SAFTA) – 28 июля 2003 г. 
• Австралия – США (AUSFTA) – 1 января 2005 г. 
• Таиланд – Австралия (TAFTA) – 1 января 2005 г. 
• Австралия – Чили (ACIFTA) – 6 марта 2009 г. 
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• АСЕАН – Австралия – Новая Зеландия (AANZFTA) 
– 1 января 2010 г. для Австралии 

• Малайзия – Австралия (MAFTA) – 1 января 2013 г. 
• Южная Корея – Австралия (KAFTA) – 12 декабря 

2014 г. 
• Китай – Австралия (ChAFTA) – 20 декабря 2015 г. 
• Япония – Австралия (JAEPA) – 15 января 2015 г. 
• Всеобъемлющее и прогрессивное соглашение о 

Транстихоокеанском партнёрстве – 30 декабря 2018 
г. 

• Соглашение между Австралией и Гонконгом (A-
HKFTA) и соответствующее инвестиционное со-
глашение (IA) – 17 января 2020 г. 

• Перу – Австралия (PAFTA) – 11 февраля 2020 г. 
• Соглашение о всеобъемлющем экономическом 

партнёрстве между Индонезией и Австралией (IA – 
CEPA) – 5 июля 2020 г. 

• Тихоокеанское соглашение о более тесных эконо-
мических отношениях (PACER) Plus между Австра-
лией, Новой Зеландией и девятью островными 
странами Тихого океана – 13 декабря 2020 г. 

15 ноября 2020 г. Австралия и 14 других стран Индо-
Тихоокеанского региона подписали соглашение, которое 
называется Всеобъемлющее региональное экономическое 
партнёрство. Это соглашение еще не вступило в силу20.  

Австралия является активным пропагандистом про-
цесса либерализации торговли и постоянно поддерживает 
движение за либерализацию торговли в ВТО. Экспортные 
компании страны развиваются наиболее быстро и имеют 
наилучшие перспективы по сравнению с другими фир-
мами. В экспортных отраслях обычно наиболее высокая 
производительность труда и заработная плата. 

Экспорт позволяет австралийскому бизнесу вступать 
в конкуренцию с зарубежными предпринимателями, и 

145 



Глава 4. Австралия в системе международных  
торгово-экономических отношений 

это стимулирует использование инноваций и самых пере-
довых технологий. Австралийские экспортёры извлекают 
очевидную пользу из того, что они открыты для мировых 
тенденций в области использования инноваций и новей-
ших технологий. 

Импорт открывает австралийскому бизнесу доступ к 
более дешёвому сырью, передовым видам оборудования и 
т.п., что позволяет повысить производительность труда и 
конкурентоспособность товаров. Возрастающая ёмкость 
внутреннего рынка повышает жизненный уровень насе-
ления, для которого становится доступным более широ-
кий ассортимент товаров и услуг по более низким ценам. 

Правительство Австралии проводит ряд программ, 
направленных на развитие и помощь австралийским 
предприятиям, участвующим в международной торговле. 
Также существуют правила для защиты отечественной 
промышленности, потребителей и окружающей среды от 
вредных и опасных товаров, импортируемых из-за грани-
цы21. 

Поскольку международная торговля является важ-
ным двигателем австралийской экономики, торговые ба-
рьеры создают значительный риск для её экономического 
роста. Правительство Австралии недавно провело ряд ре-
форм в отношении разрешений на импорт и экспортного 
контроля с целью уменьшения бюрократического бреме-
ни. Новая и улучшенная законодательная база, которая 
включает Закон об экспортном контроле 2020 г. и Правила 
экспортного контроля 2021 г., вступила в силу 28 марта 
2021 года. 

Новое законодательство объединяет и оптимизирует 
существующие требования, связанные с экспортом, с це-
лью обеспечения более актуального, оперативного и эф-
фективного процесса для заинтересованных сторон. Клю-

146 



ЮЖНО-ТИХООКЕАНСКИЙ РЕГИОН  
В ПРОШЛОМ И НАСТОЯЩЕМ. Том 2. 

чевые преимущества новой структуры заключаются в сле-
дующем: 

• стимулирование, поддержка и поощрение произ-
водителей и экспортёров сырья к участию в между-
народной торговле, соблюдению соответствующего 
экспортного законодательства и инновациям; 

• сохранение приверженности Австралии соблюде-
нию международных обязательств и импортных 
требований торговых партнёров Австралии22. 

В долгосрочной перспективе увеличение прибыли от 
экспорта является одним из главных факторов повышения 
темпов экономического роста в Австралии. 

 Ещё одним значительным двигателем экономиче-
ского роста в Австралии является развитие инноваций в 
сфере науки и технологии. Австралия имеет хорошие 
возможности для достижения конкурентных преимуществ 
в глобальной инновационной гонке. 

Страна имеет конкурентоспособную экономическую 
структуру, которая создаёт идеальный климат для разви-
тия высоких технологий. Достижения Австралии в обла-
сти инноваций известны во всём мире, в частности, в обла-
сти медицины, химии, проводятся исследования в области 
окружающей среды, морской биологии, сельского хозяй-
ства, бионики, нанотехнологий, производства микросхем, 
самолётостроения, аэрокосмических технологий, гелио-
энергетики и т.п. 

Также, как в других промышленно-развитых стра-
нах, в Австралии всё большее значение приобретают фи-
нансовая деятельность и сфера услуг. Как уже отмечалось, 
Австралия имеет динамичный сектор услуг. Он включает 
такие сферы, как банковский и финансовый секторы, 
страхование, консультационные услуги, торговля недви-
жимостью, гостиничный бизнес, туристические услуги, а 
также сферу розничной торговли, медиа-сектор и инду-
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стрию развлечений. Услуги, предоставляемые государ-
ством, включают в себя сферу образования и здравоохра-
нения, а также другие персональные и бизнес-услуги. 

Наиболее быстро развивающимися секторами эко-
номики страны являются банковско-финансовый сектор и 
сектор страхования. Банковские, страховые и бухгалтер-
ские услуги, главным образом, контролируются крупны-
ми компаниями, которые осуществляют операции в меж-
дународном масштабе. Услуги в секторе недвижимости 
осуществляются как крупными, так и небольшими компа-
ниями. В сфере бухгалтерского дела все крупные между-
народные фирмы работают в Австралии. 

В настоящее время четыре крупнейших австралий-
ских банка – Национальный Банк Австралии, Союзный 
Банк Австралии, банковская корпорация «Вестпак» и Ав-
стралийская и Новозеландская банковская группа – кон-
тролируют более половины всех банковских активов. Эти 
четыре крупных банка входят в список 14 ведущих банков 
мира23. Слияние этих четырёх крупных банков запрещено 
государством, которое стремится обеспечить конкуренто-
способность банковского сектора. Банковская система 
страны отличается высокой доходностью, большой эф-
фективностью и стабильностью. 

Австралия является крупным региональным финан-
совым центром и важной составной частью международ-
ной финансовой системы благодаря правительственной 
политике по формированию в Австралии крупнейшего 
финансового центра в АТР. В Австралии с 1966 года при-
нята десятичная денежная система. Австралийский дол-
лар выпускается центральным банком страны – Резерв-
ным банком Австралии, который регулирует процентные 
ставки и осуществляет контроль за финансовой системой. 

На протяжении 1980–1990-х годов имели место зна-
чительные изменения обменного курса австралийского 
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доллара. Главным образом, эта тенденция заключалась в 
долгосрочном снижении курса австралийского доллара по 
отношению почти ко всем основным валютам. В декабре 
1983 года был введён плавающий курс австралийского 
доллара, что означало присоединение Австралии к гло-
бальным финансовым потокам. Стоимость австралийско-
го доллара, как и других ведущих валют мира, определя-
ется равновесием спроса и предложения на рынке. В 
настоящее время австралийский доллар является пятой в 
мире (по силе) валютой после доллара США, евро, япон-
ской иены и английского фунта24.  

Фондовая биржа Австралии является одной из круп-
нейших в мире фондовых бирж по объёму операций25. 
Хорошо развитая, современная финансовая система дела-
ет Австралию привлекательной как глобальный центр по 
оказанию финансовых услуг. 

Недавнее процветание Австралии во многом стало 
результатом способности страны привлекать инвестиции. 
Эксперты считают, что нет лучшего места, чем Австралия, 
для ведения бизнеса. Указывается пять основных причин 
для инвестиций в Австралии: устойчивая экономика, ди-
намичные отрасли, инновации и навыки, глобальные свя-
зи и прочные фонды26. 

В Австралии действует режим наибольшего благо-
приятствования для иностранных инвестиций. Прави-
тельство осознаёт важную роль иностранных инвестиций 
для ускорения экономического роста, развития конкурен-
тоспособных отраслей промышленности, создания новых 
рабочих мест и расширения экспорта. 

Австралия в целом приветствует иностранные инве-
стиции, которые считаются важным фактором экономиче-
ского роста и производительности Австралии. Соединен-
ные Штаты на сегодняшний день являются крупнейшим 
источником прямых иностранных инвестиций (ПИИ) в 
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Австралию. По данным Бюро экономического анализа 
США, в январе 2019 года объем прямых иностранных ин-
вестиций США составил 163 миллиарда долларов.  

Приветствуя ПИИ, Австралия применяет тест на 
«национальный интерес» квалифицируя инвестиции в 
рамках процесса их отбора Советом по надзору за ино-
странными инвестициями. В последние годы в правила 
Австралии для иностранных инвестиций были внесены 
различные изменения, в первую очередь направленные на 
укрепление национальной безопасности. Закон о безопас-
ности критически важной инфраструктуры 2018 года и 
соответствующие реформы безопасности телекоммуника-
ционного сектора были приняты в 2018 году с целью по-
вышения безопасности критически важной инфраструк-
туры и защиты от иностранных инвестиций, которые, как 
считается, не входят в интересы Австралии. В марте 2020 
года австралийское правительство объявило, что все пря-
мые иностранные инвестиции будут пересмотрены на ше-
стимесячный период – предполагаемые правительством 
сроки для кризиса COVID-19. Несмотря на повышенное 
внимание к проверке иностранных инвестиций, процент 
отклонения предложенных инвестиций остается низким, 
и в последние годы не было случаев отклонения инвести-
ций из Соединенных Штатов. 

В Австралии сильная правовая система, основанная 
на справедливости процедур, судебных прецедентах и 
независимости судебной власти. Права собственности 
установлены и подлежат защите. Создание государствен-
ных нормативных актов обычно требует консультаций с 
заинтересованными сторонами и утверждения централь-
ным регулирующим надзорным органом, прежде чем пе-
реходить к законодательной фазе. Существуют законы о 
борьбе со взяточничеством и коррупцией, и Австралия 
хорошо демонстрирует меры по обеспечению прозрачно-
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сти. Деловая среда Австралии в целом благоприятствует 
иностранным компаниям, работающим в стране, и страна 
занимает 14-е место в рейтинге легкости ведения бизнеса 
Всемирного банка. 

Правительство Австралии уделяет большое внима-
ние повышению экономической производительности, в 
частности, за счет более широкого использования цифро-
вых и других новых технологий. Недавно оно выпустило 
Стратегию цифровой экономики, Дорожную карту блок-
чейна и Стратегию критических полезных ископаемых, а 
также запустило новое Австралийское космическое агент-
ство, среди других инициатив27. 

В целом можно сказать, что в Австралии создана 
устойчивая, конкурентоспособная, открытая и современ-
ная экономика, отличающаяся постепенным, динамич-
ным и прогнозируемым развитием. Общей целью прави-
тельства является дальнейшее продолжение структурных 
реформ в стране с целью более широкого доступа к миро-
вым рынкам в условиях расширения современной и кон-
курентоспособной экспортной базы на основе подключе-
ния к мировому процессу либерализации торговли. 
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Глава 5. Российский генеральный консул в Мельбурне 

М.М. Устинов * 
 
 
В становлении и развитии отношений России с ав-

стралийскими переселенческими колониями, а с 1901 г. с 
Австралийским Союзом, заметное место принадлежит 
российской консульской службе. Первые российские кон-
сульские представители Дж. Деймион и Э.М. Поль при-
ступили к работе в Австралии в 1857 г. Они имели статус 
нештатных вице-консулов и работали соответственно в 
Мельбурне и Сиднее. В 1875 г. их статус был повышен до 
нештатных консулов, а с 1894 г. в Мельбурне начинают 
работать штатные консулы – чиновники российского ми-
нистерства иностранных дел. Вскоре после объединения 
английских переселенческих колоний в Австралии и об-
разования в 1901 г. Австралийского Союза в качестве ново-
го британского доминиона статус консульского присут-
ствия Российской империи в Австралии был вновь повы-
шен. В Мельбурне – в то время столице Австралийского 
Союза, интересы России теперь представлял «Российский 
генеральный консул в Австралийской Федерации и Новой 
Зеландии». 

* Сведения об авторах:  
Массов Александр Яковлевич – доктор исторических наук, профес-
сор, заведующий кафедрой истории и культурологии Санкт-
Петербургского государственного морского технического универ-
ситета; профессор магистерской программы «Исследования Тихооке-
анского региона» факультета МО СПбГУ, Россия, Санкт-Петербург. 
E-mail:  amassov@gmail.com.   
Поллард Марина – журналист-фрилансер русскоязычной газеты 
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Следует особо отметить, что в задачу российских 
представителей в Австралии входило не только выпол-
нение собственно консульских обязанностей – таких как 
защита интересов российских подданных, их юридиче-
ская и нотариальная поддержка, содействие развитию 
торговых отношений между двумя странами и контактов в 
области культуры и науки, наконец, помощь в организа-
ции пребывания в портовых городах Австралии русских 
военных и торговых кораблей. В российских правящих 
кругах с интересом наблюдали за стремительным и более 
чем успешным развитием Австралийского Союза, его по-
пытками сформировать собственные армию и флот, что 
могло в перспективе изменить баланс сил в Тихом океане 
и укрепить позиции Британской империи – главного ан-
тагониста России на международной арене. Именно по-
этому русским консулам вменялось в обязанность и вы-
полнение некоторых политико-дипломатических функ-
ций. В этом отношении характер деятельности русских 
консулов в Австралии может быть сравним с работой их 
коллег в другом британском доминионе – Канаде. Вот как 
определялся круг их задач в инструкции российского ми-
нистерства иностранных дел: «этому консульскому агенту 
предстоят двоякого рода обязанности: с одной стороны, он 
является консулом в тесном смысле этого слова..., а с дру-
гой стороны, ему надлежит исполнять обязанности поли-
тического агента, зорко следящего как за всеми видоизме-
нениями, могущими произойти в отношении канадского 
правительства к метрополии..., так и за настроениями са-
мой страны»1. 

Деятельность русских консулов в Мельбурне в каче-
стве политических агентов проявляла себя в постоянном и 
подробном информировании российского посольства в 
Лондоне и министерства иностранных дел в Петербурге о 
развитии федералистского движения в Австралии в конце 
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XIX в., о создании и национально-государственном ста-
новлении Австралийского Союза, о эволюции его отно-
шений с британской метрополией, а также о внутренней 
политике и рабочем движении Австралии. Такого рода 
политико-дипломатическая активность российских кон-
сулов в Мельбурне становилась все более насыщенной по 
мере развития отношений России и Австралии, которое 
может быть отмечено в период со времени образования 
австралийского доминиона до русской революции 1917 г. 
Наиболее активно в качестве не только консула, но и ди-
пломата представителю России в Австралийском Союзе 
пришлось выступить в годы русско-японской войны, когда 
потребовалось защитить репутацию своей страны и ее 
внешнюю политику. Речь идет о деятельности российско-
го генерального консула в Мельбурне в 1903–1906 гг. 
М.М. Устинова. 

 
Рис. 1. Российский генеральный консул в Мельбурне 

М.М. Устинов2 
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К сожалению, за исключением небольшой газетной 
публикации М. Поллард и принадлежащей ее же перу 
краткой информации о биографии М.М. Устинова в сбор-
нике документов «Российская консульская служба в Ав-
стралии» ни в российской, ни в австралийской историо-
графии специальных работ, посвященных этому консуль-
скому представителю России в Австралии, до сих пор нет3. 

Михаил Михайлович Устинов родился в Москве в 
1861 г. и принадлежал к известному дворянскому роду 
Устиновых4. Его отец – М.Г. Устинов, офицер, уволивший-
ся с военной службы по болезни, имел длительный роман 
с французской подданной М. Тетевюнд, от которого на 
свет появились дочь Лидия и сын Михаил. Женившись 
после смерти возлюбленной на дочери полковника 
О.К. Преженцовой, М.Г. Устинов своих внебрачных детей 
не бросил, добился их признания своими и воспитывал 
вместе с женой. В 1876 г. Михаил поступил и в 1882 г. 
окончил Морской кадетский корпус в Петербурге, после 
чего служил в составе Балтийской крейсерской таможен-
ной флотилии. Примерно в середине 1880-х гг. он женил-
ся на Марии Николаевне Болотниковой, в браке с которой 
родилось двое детей – дочь Мария и сын Платон. В 1890 г. 
М.М. Устинов оставил военную службу и был переведен в 
Министерство иностранных дел. Последовали зарубеж-
ные назначения – сначала вице-консулом в Хакодате, за-
тем консулом в Нагасаки, в Гонконг, и в 1902 г., после по-
лучения очередного повышения, М.М. Устинов был 
назначен генеральным консулом в Мельбурн. В столицу 
Австралийского Союза М.М. Устинов прибыл в мае 1903 г. 
Вместе с ним в Мельбурн приехали его жена и дочь5. Уже 9 
июля М.М. Устинов по случаю вступления в должность 
нанес визит премьер-министру Австралийского Союза 
Э. Бартону, а 16 июля – премьеру штата Виктория 
У. Ирвину6.  
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В начале ХХ в. австралийский доминион, не будучи в 
полной мере независимым суверенным государством, еще 
не проявлял самостоятельной внешнеполитической актив-
ности, и отношения с Россией не принадлежали к числу 
приоритетных направлений его только лишь нарождав-
шейся внешней политики. Тем не менее, должность рос-
сийского консульского представителя в Австралийском 
Союзе никак нельзя было назвать синекурой. Собственно 
консульской работы было не слишком много, что отмечал 
в своих донесениях и сам М.М. Устинов7, однако господ-
ствующее мнение по отношению к России в правящих 
кругах Австралийского Союза и, что не менее важно, сре-
ди простых австралийцев было отнюдь не дружествен-
ным. Недоверие и подчас враждебность по отношению к 
Российской империи являлись, безусловно, отражением 
крайне напряженных отношений России и Великобрита-
нии, выступавших в качестве соперников на международ-
ной арене. На протяжении всей второй половины XIX в. в 
Австралии было распространено убеждение, что в случае 
начала англо-русского вооруженного конфликта русский 
флот может совершить рейд к берегам пятого континента 
и подвергнуть бомбардировке Сидней, Мельбурн и дру-
гие портовые города. «С первых же дней моего пребыва-
ния здесь, – писал в 1894 г. один из предшественников 
М.М. Устинова, первый штатный консул России в Мель-
бурне А.Д. Путята, – я имел случай заметить, что в мест-
ном обществе сильно держится наивное опасение, что 
Россия в будущую войну, в близость которой все здесь… 
твердо верят, непременно изберет Австралию одним из 
пунктов своего нападения»8. Схожего мнения придержи-
вались в Австралии и в начале ХХ в. В 1903 г., например, 
премьер-министр Австралийского Союза Э. Бартон во 
время выступления в федеральном парламенте вновь ука-
зал на Россию как на наиболее опасного врага Австралии, 
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хотя и отметил наряду с русской угрозой наличие угрозы 
со стороны Германии, Франции и США9. Такое отноше-
ние, доходившее временами до откровенной русофобии, 
создавало определенные трудности в работе российских 
представителей. С началом в 1904 г. русско-японской вой-
ны с этими трудностями столкнулся и М.М. Устинов.  

Великобритания в соответствии с заключенным в 
1902 г. союзным Англо-японским договором открыто под-
держала Японию. Такую же прояпонскую позицию заняли 
правящие круги Австралийского Союза и бóльшая часть 
австралийской прессы. Она, как отмечал М.М. Устинов, 
«постоянно проявляла крайнюю враждебность к Рос-
сии»10. На официальном уровне австралийцы приветство-
вали победы Японии. «Россия потеряла все, чего достигла 
ранее», – с удовлетворением писала в сентябре 1905 г. вли-
ятельная «Сидней морнинг геральд» об утрате Россией 
своих позиций в Тихом океане11. Австралийцы напрямую 
и через английские компании проводили поставки в Япо-
нию продовольствия, продавали лошадей для японской 
кавалерии. Российский консул тщательно отслеживал эти 
поставки и сообщал о них в Россию. В Архиве внешней 
политики Российской империи удалось обнаружить ряд 
таких телеграмм, направленных им в российский МИД. 
Только в апреле 1905 г. М.М. Устинов выслал 4 депеши, в 
которых извещал о закупке Японией в Австралии 15 000 
лошадей и отправке их на пяти английских пароходах, о 
выходе из австралийских портов в порты Японии трех ан-
глийских пароходов с австралийским зерном, о закупке 
английской фирмой предназначенного для Японии паро-
хода «Роктон»12. 

Наиболее активно и решительно представителю Рос-
сии пришлось действовать в ноябре-декабре 1904 г., после 
так называемого Гулльского инцидента. 
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В ночь на 22 октября 1904 г. корабли русской Второй 
тихоокеанской эскадры, вышедшие из Балтики на Даль-
ний Восток для поддержки осажденного Порт-Артура, об-
стреляли английские рыболовные суда. У командования 
Тихоокеанской эскадры были, как выяснилось впослед-
ствии, ложные агентурные данные о подготовке японцами 
нападения на русские корабли в районе Датских проли-
вов. В Северном море в районе Доггер-банки (неподалеку 
от английского города Гулль) в густом тумане суда ан-
глийских рыбаков по ошибке были приняты за японские 
военные корабли. В результате обстрела был потоплен 1 
рыболовецкий бот, 5 повреждено, при этом погибло 2 и 
было ранено 6 английских рыбаков. Гулльский инцидент 
безмерно осложнил и без того напряженные русско-
английские отношения и породил мощную антироссий-
скую кампанию на страницах прессы Великобритании и 
ее колоний. Не стала исключением и Австралия. В ее сто-
личных и провинциальных газетах уже назавтра после то-
го, как информация о Гулльском инциденте дошла до Ав-
стралии, появилось около сотни публикацией с характер-
ными названиями «Международное преступление», «Бес-
чинства русских», «Ужасающее насилие», «Разбой на мо-
ре», «Убийство русскими британских рыбаков» и т.п.13 
Оценивая эти публикации, М.М. Устинов писал в одном 
из своих донесений, что газеты «окончательно затуманили 
всякое чувство меры, и отзывы газет… стали еще ядовитее 
и площадная брань отборнее»14. Сведения о прискорбных 
событиях в Северном море в австралийской прессе «обду-
манно… извращаются согласно тому впечатлению, кото-
рое желательно произвести в колониях», «на нашу армию 
и флот сыплются всякие наветы – словом, делается все 
возможное, чтобы дискредитировать Россию»15. 28 октября 
1904 г. федеральный парламент Австралийского Союза 
принял резолюцию, в которой, выражая верноподданни-
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ческие чувства британской метрополии, высказал свое 
«глубокое негодование за жестокое и неспровоцированное 
нападение, недавно совершенное русским флотом против 
британских рыбаков» и сформулировал требование о без-
условном наказании виновных16. Выступая в парламенте, 
Генеральный прокурор Австралии Дж. Cаймон, как пи-
шет об этом М.М. Устинов, назвал происшествие в Север-
ном море «убийством», совершенным русскими, и доба-
вил, что «слабых извинений царя» недостаточно, они 
оскорбляют его «не только как личность, но и как поддан-
ного Великобритании»17. К своему донесению о реакции 
австралийских правящих кругов на Гулльский инцидент и 
антирусской резолюции Федерального парламента 
М.М. Устинов приложил газетную публикацию отчета о 
заседании парламента. 

Как представитель России, императорский гене-
ральный консул в Мельбурне, «находя невозможным 
обойти это дело молчанием»18, счел необходимым офици-
ально обратиться к премьер-министру Австралийского 
Союза Д.Х. Риду. 2 ноября 1904 г. М.М. Устинов направил 
премьеру письмо, в котором выразил протест против ан-
тироссийской резолюции парламента, означавшей, по су-
ти, публичное оглашение официальной позиции британ-
ского доминиона. В своем письме консул указывал, что 
принятая Федеральным парламентом резолюция «осно-
вана не на каком-либо официальном сообщении, а ис-
ключительно на телеграммах, заведомо усеченных, не-
полных и тенденциозных». Обвинения России в тяжком 
оскорблении, которое она якобы нанесла Великобрита-
нии, консул называет «безапелляционным» и «поспеш-
ным». Эта резолюция «оставляет тягостное впечатление», 
вызывает «справедливую обиду» и «мешает восстановле-
нию добрых отношений, существовавших до сих пор меж-

161 



 
Глава 5. Российский генеральный консул в Мельбурне М.М. Устинов 

ду правительством Российской империи и Его Величе-
ством королем Великобритании»19. 

В своих донесениях в российский МИД М.М. Усти-
нов, впрочем, отмечал, что в Австралии раздаются и здра-
вые голоса, предлагающие объективно разобраться в со-
бытиях в Северном море и занять более взвешенную по-
зицию по отношению к русско-японской войне в целом. С 
таких позиций выступал влиятельный в столичных ав-
стралийских городах Французский институт (Alliance 
Française), вокруг которого группировались австралийцы-
выходцы из Франции, и издававшаяся в Сиднее при со-
действии французского правительства газета «Куриер 
Острелиен». На ее страницах публиковались, как особо 
отмечает М.М. Устинов, «выборки из европейских газет и 
нередко талантливые передовые статьи касательно России 
и войны»20. Пытался снизить накал антирусских настрое-
ний в Австралии и французский консул в Мельбурне 
П. Мэстр. Это, впрочем, не удивительно, поскольку Фран-
ция являлась союзницей России.  

Но были и австралийцы, причем в самых разных 
слоях австралийского общества, занимавшие более благо-
желательную позицию по отношению к России. Так, сена-
тор У.Г. Хиггс неоднократно призывал отказаться от пред-
взятости по отношению к России и пытался смягчить ан-
тироссийскую резолюцию парламента от 28 октября. В хо-
де ее обсуждения он предложил заменить слова о «глубо-
ком негодовании» по поводу «жестокого и неспровоциро-
ванного нападения» словами о «глубокой скорби по пово-
ду печального инцидента» и выразить уверенность, что 
«никто не будет более глубоко сожалеть об этом тягостном 
событии, чем царь и русский народ». Предложенная по-
правка была, впрочем, отклонена парламентом21. 3 ноября 
У.Г. Хиггс призвал парламент принять еще одну резолю-
цию, которая бы приветствовала решение правительств 
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Великобритании и России урегулировать Гулльский ин-
цидент путем переговоров и выражала надежду, что эти 
переговоры приведут к мирному разрешению конфликта, 
не унижающему достоинства обеих государств. Текст  
резолюции было предложено направить в Лондон и  
Петербург. Однако и эта поправка Хиггса не получила 
одобрения22. 

М.М. Устинов отмечал также прорусские настроения 
редакции сиднейского журнала «Бюллетин»23. И это не 
было преувеличением со стороны консула, желающего 
убедить вышестоящее начальство в отсутствии тотальной 
ненависти у австралийцев к России. «Буллетин», обще-
ственно-политический и литературно-художественный 
журнал, занимавший в то время националистические по-
зиции и немало сделавший для утверждения националь-
ной австралийской культуры, был кумиром австралий-
ской интеллигенции. Однако его отчасти прорусские 
настроения в годы русско-японской войны, о которых 
упоминает М.М. Устинов, равно как и определенные сим-
патии к русским со стороны средних слоев австралийского 
общества, были продиктованы отнюдь не любовью к Рос-
сии. Их истоком являлись расистские предубеждения, ха-
рактерные в то время для большинства белых австралий-
цев. В Австралийском Союзе официально проводилась в 
жизнь политика «Белой Австралии», призванная исклю-
чить неевропейскую, прежде всего азиатскую эмиграцию 
на пятый континент. Жители страны опасались наплыва 
дешевой рабочей силы из Китая и Японии. Именно эти 
расистские соображения и стали истоком прорусских 
настроений в годы русско-японской войны. Весьма харак-
терна в этом отношении карикатура, опубликованная в 
1904 г. в журнале «Буллетин». Маленький человечек (ав-
стралиец) смотрит на готовящихся к схватке белого мед-
ведя (Россию) и черную обезьяну (Японию) и задумчиво 
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говорит: «Не знаю, что может быть хорошего для меня от 
победы одного из них, но я, во всяком случае, намереваюсь 
поддержать белого!»24 Эти же настроения можно увидеть в 
строках из стихотворения выдающегося австралийского 
поэта Г. Лоусона: «Дайте же мне сделать один выстрел за 
русских, даже если этот выстрел станет для меня послед-
ним... Отряды русских – это отряды Белого человека!»25 
Оценивая общественные настроения в Австралии в годы 
русско-японской войны, известный австралийский исто-
рик Р. Уард пишет: «Общераспространенное мнение и 
чувства вне официальных кругов ..., были глубоко ан-
тияпонскими»26.  

Трудно сказать, возымело ли действие обращение 
российского консула в Мельбурне к премьеру Австралий-
ского Союза или дело было связано с общим успокоением 
общественного мнения в связи с Гулльским инцидентом, 
но накал антироссийской истерии в Австралии несколько 
снизился. Сам консул считал это в некоторой степени сво-
ей заслугой. «Полагаю, – доносил М.М. Устинов, – что это 
письмо было небесполезно, так как г-н Рид в политиче-
ской речи, произнесенной им 9 ноября на ежегодном обе-
де у мельбурнского лорда-мэра, только вскользь,  
и то весьма сдержанно, намекнул о несчастном случае в 
Северном море, прочие же ораторы совсем от этого  
воздержались»27. 

Вскоре после поражения России в войне с Японией в 
Австралии довольно быстро осознали, что теперь не Рос-
сия, а именно Япония представляет главную угрозу для 
безопасности пятого континента. «До русско-японской 
войны, – писал в этой связи в одном из своих донесений в 
сентябре 1908 г. следующий после М.М. Устинова россий-
ский генеральный консул в Мельбурне М.М. Геденшт-
ром, – в общественном мнении Австралии… существовало 
убеждение, что Россия имеет виды на Австралию, и страх 
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перед нашествием русского флота еще более усиливал ту 
вековую ненависть, которую англичане питают к русским. 
После несчастной войны страх прошел…, взамен появился 
новый враг, на которого с беспокойством устремляются 
взоры австралийцев. Врага этого они видят в лице…  
японцев»28.  

Обстоятельства сложились так, что противодействие 
антирусским настроениям в Австралии в годы русско-
японской войны стало главным делом генерального кон-
сула М.М. Устинова во время его службы в Мельбурне. 
Главным, но, конечно, отнюдь не единственным. О других 
сторонах своей деятельности в Мельбурне он сообщает в 
последнем, своего рода отчетном донесении от 4 июня (22 
мая) 1907 г., которое было подготовлено уже после воз-
вращения М.М. Устинова в Петербург. Цифры, иллю-
стрирующие сделанное, приводятся консулом по памяти, 
поэтому они не слишком точны, однако главные направ-
ления работы консула отражены достаточно полно. 

М.М. Устинов отмечает, что торговля между Россией 
и Австралией практически отсутствует, «местных русских 
торговых или промышленных предприятий не существу-
ет». Однако консульству приходилось отвечать на запросы 
российских и австралийских коммерсантов, например, об 
условиях возможного русского экспорта в Австралию и о 
положении лесного дела в Сибири. Русские подданные, 
впрочем, вели посредническую торговлю: парусные шху-
ны, принадлежавшие финским шкиперам и ходившие 
под российским флагом, посещали австралийские порты. 
Они занимались доставкой австралийского зерна в Евро-
пу. Экипажи этих шхун также в большинстве своем состо-
яли из финнов – подданных Российской империи. За вре-
мя пребывания М.М. Устинова в должности генерального 
консула в австралийские порты зашло примерно 30 фин-
ских торговых кораблей. Консульство оказывало шкипе-
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рам помощь в оформлении и заверке необходимых доку-
ментов и в разборе «нескольких… недоразумений, воз-
никших… с местными портовыми учреждениями»29. Го-
раздо больше работы было с финскими матросами-
дезертирами, которые покидали свои суда либо с целью 
остаться в Австралии, либо, чаще, с целью наняться на ан-
глийские корабли, где оплата членов экипажа была выше. 
М.М. Устинов пишет, что консульством «было оказано со-
действие в поимке нескольких десятков дезертиров», а 
также «неоднократно приходилось оказывать содействие к 
отысканию мест и занятий для сих последних, когда они 
оставались на берегу в бедственном положении»30.  

Другими направлениями деятельности консульства 
стала работа с русскими эмигрантами в Австралии. Одна-
ко во время пребывания в должности генерального консу-
ла М.М. Устинова российских подданных, обосновавших-
ся в Австралии, было еще не слишком много. По данным 
австралийской статистики ко времени образования Ав-
стралийского Союза в 1901 г. в Австралии насчитывалось 
3 358 выходцев из России31. Большинство из них были по-
ляками, финнами и евреями из западных областей Рос-
сийской империи. Они не собирались возвращаться на 
родину, стремились к натурализации в Австралии и по-
тому не слишком часто нуждались в услугах российского 
консульства. Довольно заметный наплыв русских эми-
грантов в Австралию начнется позже, в 1910-е годы. Это 
будут, как правило, крестьяне, разочаровавшиеся в столы-
пинской аграрной реформе и уезжавшие в Австралию в 
надежде получить там землю32. М.М. Устинов, считая объ-
ем работы консульства с русскими подданными «несуще-
ственным», пишет лишь о нотариальных услугах: заверке 
документов и доверенностей, оформлении иностранных 
паспортов, свидетельств о заключении брака, рождении и 
крещении детей и т.п. Обращались в консульство, правда, 
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не слишком часто, и нуждающиеся в материальной  
помощи33.  

В плане характеристики работы русского представи-
тельства в Мельбурне по защите интересов русских под-
данных весьма интересно упоминание в «отчетном» доне-
сении М.М. Устинова о посещении российского консуль-
ства «негласным агентом военного министерства, послан-
ным для покупки парохода для военно-морских целей». 
Этот агент позднее попал «под местный суд по обвинению 
в несоблюдении контракта» и тем самым доставил кон-
сульству «значительные хлопоты»34. Речь идет о команди-
рованном в начале 1905 г. в Австралию российским Гене-
ральным штабом капитане в отставке П.Ф. Варавве. Он 
должен был завершить начатые ранее переговоры о за-
купке у австралийской фирмы «Ховард Смит и Ко» для 
российского военного министерства парохода «Пере-
грин». Судно собирались использовать для доставки в 
Порт-Артур военных грузов. Однако после падения Порт-
Артура и фактического поражения России в войне надоб-
ность в покупке парохода отпала, и сделка в итоге не со-
стоялась. П.Ф. Варавва формально действовал как частное 
лицо, соглашение о купле-продаже еще подписано не бы-
ло, поэтому он просто прервал переговоры и попытался 
покинуть Австралию. Однако после его отказа от покупки 
«Перегрина» компания «Ховард Смит и Ко» подала на Ва-
равву в суд. Истцы добилась ареста П.Ф. Вараввы, требуя 
компенсации за упущенную выгоду. Судебная тяжба 
началась еще во время пребывания на посту российского 
генерального консула в Мельбурне М.М. Устинова. Перед 
ним встала непростая задача оказать всевозможную, в том 
числе и финансовую поддержку находившемуся под су-
дом П.Ф. Варавве, но сделать это без оглашения факта о 
том, что за попыткой покупки парохода стоят российские 
государственные ведомства35. Судебные разбирательства 
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по делу Вараввы тянулись и после ухода М.М. Устинова с 
поста консула, до 1908 г. пока, наконец, П.Ф. Варавва не 
был полностью оправдан. Однако вплоть до 1913 г. следу-
ющим российским генеральным консулам в Мельбурне 
М.М. Геденштрому и А.Н. Абазе приходилось продолжать 
переговоры об урегулировании денежных дел с адвоката-
ми, которые защищали русского подданного в деле о не-
состоявшейся покупке «Перегрина»36. 

По мысли М.М. Устинова, российское консульство в 
Мельбурне, пока не слишком сильно, как он считает, за-
груженное работой, должно служить российским наблю-
дательным пунктом в «отдаленном и своеобразном крае». 
Оно может также «оказаться полезным в собирании сведе-
ний и составлении отчетов на могущие последовать во-
просы по земельным и социальным вопросам»37. В этом 
замечании консула, несомненно, слышится отзвук того 
повышенного интереса к австралийским реалиям, кото-
рый может быть отмечен в начале ХХ в. в России. Как из-
вестно, русские внимательно присматривались к успехам 
Австралийского Союза в деле решения аграрного вопроса 
и гармонизации социальных отношений – то есть тех сто-
рон социально-экономического и общественного разви-
тия, которые к тому времени были до крайности обостре-
ны в царской России. М.М. Устинов считает, впрочем, что 
«условия Австралии и Новой Зеландии настолько отлич-
ны от наших», что сведения и отчеты, которые может  
собрать консульство, «будут иметь лишь теоретическое  
значение»38. 

В работу М.М. Устинова, входило, разумеется, и 
осуществление представительских функций. Они предпо-
лагали участие генерального консула в официальных 
празднествах и приемах, которые устраивали как офици-
альные государственные структуры Австралийского Сою-
за и города Мельбурна, так и представители консульского 
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корпуса. Как правило, вместе с консулом на этих приемах 
блистали его жена и дочь. Представитель России был обя-
зательным участником и одним из главных гостей на еже-
годных празднованиях Национального дня Франции 14 
июля, организуемых французским консулом в Мельбурне 
и французским клубом, объединявшим выходцев из 
Франции, которые проживали в Мельбурне39. Особое 
внимание представителя Российской империи к этим 
торжествам, неудивительно. Франция и Россия были бли-
жайшими союзниками, и представители обеих стран были 
заинтересованы в демонстрации своих дружественных от-
ношений. Так, например, на приеме, который был прове-
ден 14 июля 1904 г. консулом Франции в Мельбурне 
П. Мэстром, в зале, где собрались гости, наряду с портре-
том президента Французской республики Э.Ф. Лубе были 
помещены портреты русского императора и императри-
цы, а в речи консула прозвучали слова о нерушимости 
русско-французского союза40.  

Посещая все эти приемы, М.М. Устинов никогда не 
испытывал языковых проблем. Вот, как отзывался о нем 
один из ведущих журналистов русской газеты «Новое 
время» И. Яковлев (И.Я. Павловский): «Наш генеральный 
консул… М.М. Устинов человек еще молодой и с блестя-
щим образованием. Он говорит и пишет на английском и 
французском языках, как на своем родном. Он понимает 
по-японски, и чуть ли даже не по-китайски, потому что 
раньше служил и в Японии, и в Китае»41. И внешностью 
М.М. Устинов обладал достаточно импозантной. Соотече-
ственники, знавшие М.М. Устинова еще с юности, отзыва-
лись о нем, как о высоком и красивом молодом человеке42. 
Лестную характеристику консулу давали также австра-
лийские журналисты. Они отмечали его темперамент и 
эмоциональность, характеризуя консула в то же время как 
«учтивого и приятного в общении человека», отнюдь не 
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лишенного чувства юмора43. Видимо, М.М. Устинов поль-
зовался немалым авторитетом в консульском корпусе 
Мельбурна. В 1905 г. его избрали членом комитета, со-
зданного самими консулами для разработки мер по со-
вершенствованию их работы в столице Австралийской 
федерации44.  

В 1906 г. срок работы М.М. Устинова в должности 
российского генерального консула в Мельбурне закончил-
ся. В мае 1906 г., оставив консульство на попечение П. Мэстра, 
представителя союзной России державы, М.М. Устинов с 
семьей покинул Австралию45. Сменивший М.М. Устинова 
новый российский генеральный консул М.М. Геденштром 
прибудет в Мельбурн только в марте 1908 г.46. 

 Освещая работу М.М. Устинова в Мельбурне и оце-
нивая его усилии по снижению накала антирусской исте-
рии в Австралийском Союзе в годы русско-японской вой-
ны, нельзя в то же время не признать, что годы, проведен-
ные в Австралии, были не более, чем эпизодом в его дол-
гой карьере дипломата. В 1907 г. М.М. Устинов был назна-
чен российским генеральным консулом в Лиссабон, затем 
в Монреаль, наконец, в 1913 г. он становится генеральным 
консулом в Нью-Йорке47. Должность в Нью-Йорке стала 
вершиной его служебной карьеры. Как и большинство 
дипломатов Российской империи, Октябрьскую револю-
цию и советскую власть М.М. Устинов не принял. Он, од-
нако, продолжал выполнять консульские обязанности и в 
1920-е гг. Известно, что даже после Октябрьской револю-
ции в России правительство США финансировало работу 
царских консулов вплоть до 1933 г., то есть до признания 
Америкой СССР. Они должны были заниматься делами 
осевших в Америке многочисленных русских беженцев. 
Судя по имеющимся документам, из списка консулов Гос-
департамент США исключил М.М. Устинова только в 
1929 г., после того как он покинул Америку и уехал в Ев-
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ропу48. М.М. Устинов отправился во Францию, где в это 
время проживал его внук Адриан. Затем судьба занесла 
бывшего консула в Бельгию, в Ватерлоо. 5 мая 1942 г. в 
этой оккупированной немецкими фашистами стране 
М.М. Устинов скончался49. Так завершил свой жизненный 
путь человек, который в начале ХХ в. в очень непростых 
обстоятельствах внес свой вклад, и притом вклад достой-
ный, в нормализацию и развитие отношений России и Ав-
стралии. 
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Глава 6. Иммиграционная политика Австралии  
второй половины 1940-х гг. – начала 1950-х гг.  
в современной национальной историографии * 

 

Как известно, иммиграция для Австралии – одна из 
наиболее значимых, стержневых проблем национальной 
истории. Как показывает в своем фундаментальном труде 
ведущий австралийский историк Джеффри Блейни, вся 
история Австралии и ее народа, так или иначе, связана с 
миграционными процессами. Именно древние австра-
лийцы были «первыми людьми во всемирной истории, 
которые плавали по морям и открыли континент, пригод-
ный для жизни»1.  

Новый этап австралийской истории был связан с по-
явлением европейских переселенцев. Сформировавшись 
после плавания Дж. Кука и прибытия первых партий ка-
торжников как страна переселенческого капитализма, Ав-
стралия на протяжении всей своей истории вызывала ин-
терес у иммигрантов из Европы, Азии и других континен-
тов. Неслучайно в Австралии, в Мельбурне, существует 
специальный Музей иммиграции. Его экспозиция посвя-
щена основным этапам истории переселения в Австра-
лию, эволюции национального иммиграционного законо-
дательства2. Однако, материалы по истории иммиграции в 
страну имеются и в других музеях Австралии. Так, напри-
мер, находящийся в Тувумбе (Квинсленд) музей известной 
транспортной компании «Кобб энд компани» рассказыва-
ет о событиях «золотой лихорадки»3, которая, по мнению 
многих австралийских исследователей, стала важнейшей 
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вехой в национальной истории: неслучайно Дж. Блейни 
именно с этого события начинает историю новой Австра-
лии4. В те годы в страну хлынул поток искателей наживы 
со всего мира, что существенно изменило ситуацию в ав-
стралийском обществе. 

Тем не менее, и после этого долгое время в Австра-
лии доминировали выходцы из Великобритании и Ир-
ландии5. Как справедливо отметил известный специалист 
по истории иммиграционной политики Австралии, про-
фессор департамента истории Университета Аделаиды 
Эрик Ричардс, к 1900 г. Австралия была «более гомоген-
ной, чем сама Британия: кроме британцев, там были толь-
ко небольшие группы китайцев, немцев и выходцев из 
Океании»6. Ситуация стала кардинально меняться только 
после Второй мировой войны и принятия правительством 
Дж. Чифли новой иммиграционной политики.  

Эта политика уже в последней трети ХХ в. стала объ-
ектом изучения в австралийской историографии, что бы-
ло показано в работе Г.И. Каневской7. Затрагивалась эта 
тема и в трудах советских и российских историков (здесь 
стоит выделить работы А.Ю. Рудницкого, той же 
Г.И. Каневской и Н.С. Скоробогатых8).  

В конце ХХ – XXI вв. исследования данной проблема-
тики австралийскими историками получили новый им-
пульс. В этот период вышло большое количество исследо-
ваний, в которых затрагиваются различные аспекты дан-
ной темы, появились посвященные ей специальные иссле-
довательские проекты.  

Очевидно, это было связано с рядом факторов. 
Прежде всего, массовая иммиграция в страну восточноев-
ропейцев после Второй мировой войны – это исключи-
тельно важное явление в новейшей истории Австралии. 
Оно существенно изменило ситуацию внутри австралий-
ского общества, сформировало крупные диаспоры, кото-
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рые стали оказывать влияние на культурную специфику 
Австралии. Неслучаен тот факт, что миграционной поли-
тике правительства Дж. Чифли уделяется значительное 
внимание в уже упоминавшемся фундаментальном труде 
Дж. Блейни – «История австралийского народа»: этой 
проблеме в данной работе посвящена целая глава. Факти-
чески без глубокого анализа проблемы иммиграционной 
политики послевоенных лет ныне уже невозможно понять 
историю Австралии второй половины ХХ в.  

 Однако, наряду с этим следует обратить внимание 
на то, что многие проблемы иммиграционной политики 
послевоенных лет стали совершенно иначе звучать в кон-
тексте тех социально-политических процессов, которые 
происходят в современной Австралии. Мощная волна 
«аборигенизации», своеобразное переформатирование 
национальной истории (что отражается на содержании 
экспозиций ведущих музеев страны) остро поставили во-
просы, связанные с исторической памятью. Переосмысле-
нию стали подвергаться многие ключевые проблемы ис-
тории Австралии, в том числе – и вопрос о судьбе имми-
грантов послевоенной поры в австралийском обществе.  

Кроме того, не следует сбрасывать со счетов и то об-
стоятельство, что для стран Восточной Европы (откуда по-
сле Второй мировой войны хлынул поток иммигрантов в 
Австралию) конец ХХ в. оказался переломной эпохой: 
рухнул «социалистический лагерь», завершилась холод-
ная война. Эти события привлекли внимание СМИ во 
всем мире, стали серьезным явлением глобальной исто-
рии. При этом во многих странах Восточной Европы 
именно бывшие эмигранты и их потомки (в том числе 
долгое время проживавшие в Австралии) стали играть 
значительную роль в формировании новой посткоммуни-
стической государственности. Все это актуализировало 
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данную проблематику, сделало подобные исследования 
особенно важными. 

Все эти факторы и стимулировали интерес к про-
блематике послевоенной иммиграции в Австралию. Зна-
чительное внимание австралийские исследователи уделя-
ют вопросу о разработке новой иммиграционной полити-
ки страны, которая обычно связывается с именем мини-
стра по делам иммиграции А. Колуэлла. А. Колуэлл был 
ближайшим соратником Дж. Чифли, поэтому неслучайно, 
что вскоре после своего прихода к власти в июле 1945 г. 
последний назначил его на пост главы ведомства по делам 
иммиграции.  

А. Колуэлл возглавил данное министерство в слож-
ной ситуации. Заканчивалась Вторая мировая война, мир 
находился в состоянии хаоса, при этом рос страх перед 
угрозой новой мировой войны, теперь уже – в условиях 
наличия оружия массового уничтожения. В целом условия 
для принятия долгосрочной стратегии по привлечению в 
страну иммигрантов были, казалось бы, весьма неблаго-
приятными.  

Кроме того, следует учесть то обстоятельство, что 
внутри самой Австралии существовала весьма серьезная 
оппозиция радикальным изменениям в характере имми-
грационной политики. Значительная часть австралийской 
политической элиты полагала, что именно политика «бе-
лой Австралии» позволила стране избежать многих соци-
альных проблем, с которыми уже в 1940-е гг. столкнулась 
Великобритания. Такую позицию занимал, в частности, 
бывший премьер-министр Австралии С. Брюс.  

А. Колуэлл во многом разделял эти опасения. Он 
также полагал, что «если мы принадлежим к белой расе, 
то нам не остается ничего, кроме поддержки политики 
“белой Австралии”». По его мнению, Австралия была 
«цитаделью европейской цивилизации в этой части ми-
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ра»9. Вместе с тем, в отличие от своих оппонентов, 
А. Колуэлл понимал, что необходимо решить демографи-
ческую проблему, существенно увеличив численность 
населения страны. По его мнению, по численности насе-
ления Австралии необходимо было в обозримом будущем 
достичь отметки в 20–30 млн. человек (при этом к 1945 г. 
этот показатель составлял не более 7–8 млн.).  

Однако, даже А. Колуэлл исходил из того, что пер-
воначально именно британцы должны были оставаться 
основным источником иммигрантов. Неслучайно в марте 
1946 г. правительством Австралии было подписано новое 
соглашение с Великобританией о приеме иммигрантов. 
По мнению руководства Министерства по делам имми-
грации, необходимо было проводить прием переселенцев 
осторожно и взвешенно, чтобы не допустить безработицы 
и добиться успешной адаптации вновь прибывших в Ав-
стралию. Очевидно, как полагали А. Колуэлл и его сорат-
ники, именно традиционная ставка на британцев могла 
лучше всего помочь достижению этой цели. В 1947 г., как 
отмечает Э. Ричардс, на 23 тыс. британских иммигрантов 
приходилось лишь 9 тыс. не британцев10.  

Однако довольно быстро выяснилось, что Велико-
британия не может обеспечить нужное Австралии коли-
чество иммигрантов. Послевоенная Великобритания сама 
испытывала дефицит рабочих рук и начала принимать 
иммигрантов из других европейских стран. Стало ясно, 
что ежегодно она не сможет дать более чем 30 тыс. имми-
грантов на Зеленый континент, что было недостаточно 
для реализации планов А. Колуэлла.  

В этих условиях А. Колуэлл решил диверсифициро-
вать источники европейской иммиграции. В 1947 г. он со-
вершил поездку по Европе, в ходе которой обнаружил ко-
лоссальный резервуар потенциальных иммигрантов – ла-
геря для «перемещенных лиц» («ди-пи»). В этих центрах, 
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созданных международными организациями, находились 
десятки тысяч бывших граждан стран Восточной Европы, 
которые не хотели возвращаться в СССР, Польшу, Юго-
славию и другие территории, оказавшиеся в «социалисти-
ческом лагере»11. А. Колуэлл решил сделать ставку на 
привлечение в страну восточноевропейцев. Заметим, что 
эта идея пришла в голову австралийскому министру от-
нюдь не случайно, он и раньше задумывался над такой 
возможностью. Об этом, в частности, свидетельствует со-
держание памфлета А. Колуэлла «Сколько австралийцев 
будет жить завтра?», написанного в 1945 г.     

На наш взгляд, весьма любопытен еще один тезис 
Э. Ричардса. Обращаясь к специфике взглядов 
А. Колуэлла, австралийский историк отмечает его амери-
канские и ирландские корни (дед А. Колуэлла был амери-
канским матросом, бежавшим с корабля в Мельбурне в 
1847 г.; мать будущего министра по происхождению была 
ирландкой). В результате А. Колуэлл весьма критически 
относился к идее доминирования в Австралии англичан. 
Однако, замечает Э. Ричардс, даже если А. Колуэллу и 
импонировала идея американского «плавильного котла», 
он «никогда не допускал, чтобы среди ингредиентов было 
что-нибудь, кроме белого»12. Он по-прежнему считал, что 
необходимость осваивать северную Австралию с помощью 
иммиграции была вызвана, прежде всего, задачей проти-
востоять экспансии в этом регионе со стороны индоне-
зийцев и японцев.     

Безусловно, для большинства восточноевропейцев 
Австралия изначально не была той страной, куда они 
мечтали уехать. Наиболее предпочтительным для этих 
людей выглядел вариант США, однако этому мешали осо-
бенности иммиграционного законодательства данной 
страны, носившего рестрикционный характер. После 
США в списке приоритетов обычно значились Канада и 
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Аргентина. Однако развернутая А. Колуэллом пропаган-
дистская кампания, привлекательные условия отъезда в 
Австралию сделали свое дело: многие «ди-пи» согласились 
на отъезд на Пятый континент.  

А. Колуэлл подписал соглашение с Международной 
организацией по делам беженцев (IRO), которая ведала 
лагерями для «перемещенных лиц», о приеме 4 тыс. чел. в 
1947 г. и 12 тыс. чел. в 1948 г. Всего же во второй половине 
1940-х – начале 1950-х гг. в Австралию въехало около 
170 тыс. бывших «перемещенных лиц» из Европы. По 
официальным данным (которые далеко не всегда отража-
ли реальную ситуацию), около 60 тыс. из них были поля-
ками, 24 тыс. – югославами, 19 тыс. латышами, 17 тыс. – 
украинцами, 12 тыс. – венграми, 10 тыс. – литовцами и т.д.  

Эти люди были отобраны австралийскими имми-
грационными структурами: почти все были моложе 40 лет, 
на 10 мужчин приходилось 7 женщин. Как подчеркивает 
Э. Ричардс, они были «идеальными иммигрантами», 
представляя собой трудоспособное население в репродук-
тивном возрасте13. Они удовлетворяли потребность Ав-
стралии в неквалифицированной рабочей силе и не со-
ставляли конкуренции местным рабочим. В течение двух 
лет они должны были отработать на тех предприятиях, 
куда их посылало правительство Австралии.   

Традиционно иммиграционная политика была 
нацелена на заселение аграрных районов, развитие сель-
ского хозяйства Австралии. Однако постепенно 
А. Колуэлл стал осознавать тот факт, что ключ к решению 
экономических проблем Австралии лежит в сфере инду-
стриализации страны. Именно индустриализация, как от-
мечает Э. Ричардс, становилась одной из основ послевоен-
ной реконструкции14. Однако массовому притоку имми-
грантов в индустриальный сектор долгое время мешали 
профсоюзы, традиционно очень сильные в Австралии. 
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А. Колуэллу удалось добиться компромисса и в отноше-
ниях с профсоюзными боссами. Именно этот фактор (как 
и поддержка прессы, с которой А. Колуэлл умел взаимо-
действовать) позволил достичь успеха в реализации дан-
ной иммиграционной политики.    

Значительное внимание австралийские историки 
уделяют приему в Австралии европейских евреев, ставших 
жертвами Холокоста. В марте 1946 г. в Австралию было 
разрешено въехать двум тысячам переселенцев, большин-
ство из которых были евреями и прошли через нацистские 
концлагеря. Э. Ричардс указывает, что отношение обще-
ства к прибытию этих людей было неоднозначным. Тем не 
менее, всего в конце 1940-х – начале 1950-х гг. в страну въе-
хало около 11 тыс. иммигрантов по каналам еврейских ор-
ганизаций.   

Дж. Блейни подчеркивает, что эта практика опро-
вергает расхожее представление о распространенности 
среди австралийцев антисемитских настроений. Указывая, 
что в определенном отношении и в отдельные периоды 
истории подобные настроения действительно имели ме-
сто, он полагает, что в целом политика Австралии по от-
ношению к евреям была совершенно иной. Как указывает 
австралийский историк, немногие нации в ХХ в. приняли 
больше евреев, чем Австралия, пропорционально числен-
ности ее населения. В основном евреи прибывали в страну 
из Польши и Венгрии. Интересно замечание Дж. Блейни о 
том, что Мельбурн принял больше выживших после Хо-
локоста евреев, чем любой город в Европе15.  

Более того: как указывает Дж. Блейни, еще до войны 
существовал даже план создания еврейской колонии в За-
падной Австралии. Как известно, этот регион традицион-
но отставал в своем развитии, и создание подобного цен-
тра могло способствовать его экономическому прогрессу. 
Губернатор и общественные организации в Перте симпа-
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тизировали этой идее, однако помешала война. После 
войны была попытка возрождения данного плана, однако 
правительство Дж. Чифли проявило осторожность. Как 
полагает Дж. Блейни, ключевую роль здесь сыграло опа-
сение, что в условиях послевоенных экономических труд-
ностей будет сложно удержать еврейских поселенцев в За-
падной Австралии, избежать их массового переселения в 
крупнейшие города побережья16. По мнению правитель-
ства Австралии, реализация данной идеи столкнулась бы с 
серьезными организационными трудностями, поэтому от 
нее было решено отказаться. 

Из последних по времени выхода в свет работ, спе-
циально посвященных иммиграционной политике Ав-
стралии в послевоенные годы, необходимо выделить труд 
преподавателя Университета Южного Квинсленда Джейн 
Першен. Он основан на большом комплексе документов 
австралийских архивов. Ею, в частности, использованы 
материалы Австралийского национального архива и Ар-
хивного центра Австралийского национального универ-
ситета; кроме того, привлечены фонды Национального 
архива Великобритании (Австралия долгое время была 
британским доминионом) и Австралийской националь-
ной библиотеки. Историку также удалось взять 22 интер-
вью у проживающих в Австралии «ди-пи», среди которых 
оказались дедушка и бабушка ее мужа: как это часто быва-
ет, личные мотивы сыграли важную роль в том, что 
Дж. Першен занялась данной темой.  

При этом характерно, что сама Дж. Першен призна-
ется: до знакомства с этими людьми она практически ни-
чего не знала о феномене масштабной иммиграции «ди-
пи» в Австралию после Второй мировой войны, о судьбах 
«перемещенных лиц». Это обстоятельство не является 
случайным, а вытекает из государственной политики ис-
торической памяти в Австралии. В этой сфере, к сожале-
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нию, на Зеленом континенте во многом существуют те же 
проблемы, что и в современной России: власть и общество 
предпочитают не вспоминать о «черных дырах» нацио-
нальной истории. Официальные заявления австралийских 
политиков сводятся к тому, что в вопросе отношения к 
иммигрантам Австралия – пример для всего мира, с чем 
открыто полемизирует Дж. Першен. Так, официальным 
«местом памяти», «родиной австралийского мультикуль-
турализма» в Австралии считается главный лагерь для 
размещения бывших «ди-пи» Бонегилла. Однако, как от-
мечает Дж. Першен, сами бывшие «ди-пи» называют это 
место «Бони-блади-гилла» (игра слов, букв. «Кровавая 
Бонегилла»), поскольку для них пребывание там было тя-
желым личным опытом17.  

Своеобразной «элитой» «ди-пи» в послевоенной Ев-
ропе часто считали выходцев из Прибалтики. Этим и обу-
словлено название книги Дж. Першен – «Прекрасные бал-
ты». Именно латыши, эстонцы и литовцы, как отмечает 
австралийский историк, считались в Австралии наиболее 
трудолюбивыми, энергичными, интеллигентными, «луч-
шим материалом для ассимиляции»18. При этом чрезвы-
чайно важно, что Дж. Пешен признает: политические ас-
пекты также играли серьезную роль при формировании 
государственной иммиграционной политики стран Запа-
да. Как и многие другие западные историки, она не за-
малчивает важное обстоятельство: разрешение на имми-
грацию охотнее давалось тем, кто был известен своими ан-
тикоммунистическими взглядами. В результате в Австра-
лии оказались многие коллаборационисты и «те, кто сим-
патизировал фашистам»19.  

Дж. Першен уделяет ключевое внимание жизни 
бывших «ди-пи» в Австралии. Она показывает, что эти 
люди первоначально были размещены в лагерях, жили в 
спартанских условиях, в бараках. Дж. Першен даже заяв-
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ляет, что условия там «были часто хуже, чем в лагерях для 
«ди-пи» в Германии»20. Женщины были лишены нор-
мальных условий для рождения детей. Результатом всего 
этого были частые разводы, психические расстройства и 
даже самоубийства в среде бывших «ди-пи». 

Вообще, страницы, посвященные проблемам адапта-
ции этих людей в австралийском обществе – одни из са-
мых сильных в книге. Дж. Першен показывает, что «новые 
австралийцы» столкнулись с массой трудностей: получен-
ная ими на Родине квалификация не признавалась, «ко-
ренные жители» не воспринимали их как равных себе. 
Правительство пыталось проводить политику ассимиля-
ции иммигрантов, настаивало на принятии ими «британ-
ско-австралийских норм и ценностей»21.   

Во многом результатом всего этого, как показывает 
Дж. Пешен, была и консолидация бывших «ди-пи» в рам-
ках диаспоральных общностей. Заметим, что австралий-
ский историк показывает, что это было весьма противоре-
чивое явление. В рамках национально-культурных объ-
единений развивались и националистические настроения, 
которые нередко принимали экстремистский характер. 
Тем более, что Дж. Пешен приводит многочисленные 
примеры коллаборационистов времен войны, оказавших-
ся в Австралии. Именно они нередко пытались распро-
странять в диаспоральных сообществах нацистские, анти-
семитские идеи. Нередко СССР добивался экстрадиции 
этих людей как военных преступников, а Австралия отка-
зывалась это делать.  

Как показано в исследовании австралийского исто-
рика Дж. Першен, именно созданные бывшими «ди-пи» 
политические организации нередко препятствовали 
улучшению отношений между СССР и Австралией. Они 
пытались оказывать давление на австралийскую полити-
ческую элиту, полагая, что она «не знает, что такое ком-
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мунизм»22. Участвуя в австралийской политической жиз-
ни, эти люди являлись опорой правых сил, наиболее 
непримиримых антикоммунистов. Однако в их среде ча-
сто действовали советские агенты, и в рядах бывших «ди-
пи», по замечанию Дж. Першен, «страх перед тем, чтобы 
быть захваченным советской машиной, был всеобщим»23. 
Безусловно, учитывая присутствие среди данной группы 
«новых австралийцев» некоторых коллаборационистов, 
эти страхи были вполне обоснованными.  

Характеризуя проблемы европейской иммиграции в 
послевоенную Австралию, исследователи указывают на то, 
что немалую ее часть составляли выходцы из Германии и 
Италии – двух стран, которые в годы Второй мировой 
войны были противниками антигитлеровской коалиции. 
Однако, в целом, как отмечают австралийские историки, 
эти «вражеские мигранты» успешно интегрировались в 
австралийское общество. 

Итак, вопрос о немецкой иммиграции в Австралию 
продолжает активно изучаться в современной историо-
графии. Из последних работ, посвященных данной тема-
тике, следует выделить труд научного сотрудника Уни-
верситета Нового Южного Уэльса Юргена Тампке24. Как 
известно, с момента прибытия в Австралию первой пар-
тии каторжников в 1788 г. немцы составляли на Зеленом 
континенте значимую этническую группу. С Германией 
была связана жизнь родителей первого губернатора коло-
нии Новый Южный Уэльс А. Филиппа, среди его бли-
жайших сподвижников были этнические немцы. Выходцы 
из Германии сыграли большую роль в освоении Австра-
лии в XIX – начале ХХ вв., немецкая община была весьма 
заметной в стране в межвоенный период. Среди ее лиде-
ров были те, кто симпатизировал нацистам (и даже всту-
пил в НСДАП), поэтому поражение нацистской Германии 
должно было нанести по этой общине серьезный удар.  
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Однако, как показывает Ю. Тампке, этого в целом не 
произошло. Некоторые наиболее активные нацисты были 
депортированы из страны, однако в целом немецкая об-
щина не только сохранилась, но даже продолжала попол-
няться. Конечно, количественно немецкая иммиграция 
была не так заметна, как приезд в страну десятков тысяч 
восточноевропейцев. Тем не менее, уже в 1947–1952 гг. 
около 240 ученых из Германии прибыли в Австралию. Еще 
около 4 600 немецких специалистов приехали в страну в 
1949–1952 гг. для участия в знаменитом проекте в Снеж-
ных горах – строительстве крупнейшего гидроэнергетиче-
ского комплекса. Очевидно, как отмечает Ю. Тампке, эт-
нические немцы («фольксдойче») были и среди некото-
рых «ди-пи», приехавших в Австралию. Возможно, кто-то 
из них относился к числу нацистских военных преступни-
ков, полагает австралийский историк25. Тем не менее, как 
указывает Э. Ричардс, оппозиция приезду немцев в Ав-
стралию была недолгой и в основном исходила от еврей-
ских кругов. Уже в 1953 г. около 65% австралийцев поло-
жительно относились к перспективе немецкой иммигра-
ции в страну26.   

Как уже отмечалось, несмотря на новации в имми-
грационной политике Австралии, в некоторых принци-
пиальных вопросах А. Колуэлл был убежденным консер-
ватором. Как подчеркивает Э. Ричардс, А. Колуэлл оста-
вался сторонником политики «белой Австралии». У него 
были весьма тесные личные связи с лидерами азиатской 
общины Австралии – старыми китайскими иммигранта-
ми, однако он продолжал отстаивать идею «расовой гомо-
генности» австралийского общества27.  

Лишь несколько позже, в 1950-е гг. начался медлен-
ный процесс пересмотра традиционной политики «белой 
Австралии». По замечанию Дж. Блейни, несмотря на не-
которые хлесткие фразы А. Колуэлла, именно при под-
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держке последнего начался процесс предоставления ав-
стралийского гражданства проживавшим в Папуа Новой 
Гвинее китайцам. В политике «белой Австралии» одна за 
другой возникали бреши. В частности, возможность им-
мигрировать получили жены граждан Австралии (в ос-
новном, филиппинки), а также образованные выходцы из 
Азии. Последних становится все больше и больше. Как 
показывает Дж. Блейни, именно этот процесс в конечном 
итоге привел к отказу от политики «белой Австралии»  
и кардинальным изменениям внутри австралийского  
общества28. 

В целом проблематика иммиграционной политики 
Австралии во второй половине 1940-х – начале 1950-х гг. 
продолжает относиться в стране к числу наиболее пер-
спективных для исследования тем. Неслучайно этому бы-
ла посвящена специальная секция в рамках ежегодного 
конвента Австралийской исторической ассоциации, про-
ходившего в июле 2019 г. в Тувумбе (Квинсленд). Ее орга-
низатором выступила Дж. Першен. Именно она в послед-
ние годы пытается консолидировать австралийских ис-
следователей вокруг проекта по истории австралийской 
иммиграции, делая особый акцент именно на эпохе 
А. Колуэлла. В данном проекте активно сотрудничают та-
кие австралийские историки, как С. Дэвис (Университет 
Ньюкасла), А. Пипероглу, Н. Питт (Университет Нового 
Южного Уэльса) и другие, которые занимаются проблема-
тикой истории формирования и развития немецкой, гре-
ческой, русской и других общин в Австралии. 
Дж. Першен устанавливает связи и с исследователями из 
других стран, которые занимаются данной тематикой 
(например, с автором этих строк). Проблемы истории ав-
стралийской иммиграции находятся в поле зрения руко-
водства Австралийской исторической ассоциации во главе 
с профессором Дж. Дамуси. Все это еще раз свидетельству-
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ет о том, что исследования в области иммиграционной 
политики Австралии второй половины 1940-х – начале 
1950-х гг. будут продолжены.  
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В данной работе предпринимается попытка собрать 

воедино и кратко изложить сведения, полезные для тех, 
кто только начинает изучение полинезийского народа 
маори – коренного населения Новой Зеландии. 

Новая Зеландия (как географический объект и тер-
ритория обитания интересующих нас маори) – это два 
больших острова, Северный и Южный, разделённые уз-
ким проливом Кука, а также некоторое количество не-
больших островов и островков, многие из которых необи-
таемы. Северный и Южный – самые большие острова Оке-
ании после Новой Гвинеи, а их суммарная площадь пре-
восходит главный остров Великобритании. Новая Зелан-
дия находится примерно в 1,7 тыс. км к юго-востоку от Ав-
стралии и является самой южной частью Полинезии (и 
Океании в целом). От южной оконечности острова Юж-
ный всего около 2 тыс. км до Антарктиды. Поэтому Новую 
Зеландию сложно назвать «тропическим раем». Погода 
там дождливая, и если на острове Северном довольно тёп-
лый климат, сравнимый со средиземноморским, то в юж-
ных районах острова Южный он скорее напоминает Бри-
танию или южную Скандинавию с редкими снегопадами 
зимой, прохладным летом и ледниками на склонах гор. Не 
исключено, что такие «европейские» природные условия 
сыграли определённую роль в формировании характера 
коренного населения Новой Зеландии – народа, известно-
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го в наши дни как маори, который некоторым европей-
ским исследователям казался похожим на древних греков 
или скандинавов в их наиболее легендарные, «варвар-
ские» периоды истории. 

 
Рис. 1. Маориец с традиционной татуировкой на лице.  

Рисунок Сидни Паркинсона – художника, участвовавшего в первом 
кругосветном плавании Джеймса Кука в 1768–1771 гг.1. 

Маори 

Маори – это народ, один из группы народов, извест-
ной как полинезийцы. За тысячи лет полинезийцы засе-
лили большую часть Океании. Как известно, Океания со-

192 



ЮЖНО-ТИХООКЕАНСКИЙ РЕГИОН  
В ПРОШЛОМ И НАСТОЯЩЕМ. Том 2. 

стоит из трёх частей – Меланезии, Микронезии и Полине-
зии, и Полинезия, как можно понять из названия, – зона 
расселения полинезийцев. Расселившись по разным ост-
ровам, за сотни лет полинезийцы стали отдельными наро-
дами, многие из этих народов утратили связь друг с дру-
гом, но всё равно полинезийцы из разных уголков Поли-
незии похожи внешне, имеют схожую культуру и говорят 
на похожих языках, происходящих от единого полинезий-
ского языка. 

Происхождение и значение  
слова «маори» 

Слово «маори» (маорийск. Māori2) на языке новозе-
ландских маори изначально означало «нормальный», 
«обычный», «естественный»3. Это слово использовалось по 
отношению не только к людям, но и к предметам, как в 
позитивном, так и в негативном ключе. Например, если 
«маори» было названо копьё, то могло иметься в виду, что 
это «нормальное копьё», пригодное для охоты. Но также 
могло иметься в виду, что это «обычное копьё», без каких-
либо усовершенствований, повышающих его эффектив-
ность. В легендах с участием различных потусторонних 
существ слово «маори» использовалось, чтобы обозначить 
обычных людей, не являющихся богами или духами4. Са-
мо слово «человек», «люди» на языке коренных новозе-
ландцев звучит «тангата» (tangata)5. «Тангата маори» – 
«обычные люди», «нормальные люди». 

Как и многие другие народы Океании, впервые уви-
дев европейцев, коренные новозеландцы решили, что это 
какие-то потусторонние существа, которых сложно 
назвать обычными людьми6. Чтобы отделять себя от непо-
нятных пришельцев, новозеландцы также использовали в 
отношении самих себя слово «маори». Чем больше на ост-
ровах появлялось европейцев, тем чаще аборигенам при-
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ходилось применять к себе и своим соплеменникам это 
слово. До прихода европейцев маори жили отдельными 
племенами и общинами, каждое племя имело своё назва-
ние, а об общем названии для всех племён они, по-
видимому, не задумывались, – каждый человек ассоцииро-
вал себя со своей группой и к представителям других 
групп чувства родства не испытывал. По мере того, как 
расширялся контакт новозеландцев с заморской европей-
ской цивилизацией, соседние племена казались на фоне 
пришельцев всё ближе, и постепенно новозеландцы из 
разных племён всё больше понимали, что являются еди-
ным народом. И из-за того, что возникла потребность от-
личать своих от чужаков в более глобальном смысле, чем 
раньше, слово «маори» со временем стало обозначать 
национальную принадлежность коренных новозеландцев. 
В европейских письменных источниках, по данным из-
вестного новозеландского исследователя Роберта Мак-
Наба, название «маори» в отношении коренных новозе-
ландцев встречается не раньше 1818 г.7. 

В наше время под словом «маори» мы обычно имеем 
в виду коренное население островов Новой Зеландии. Од-
нако существуют ещё «маори островов Кука», а в XIX в. в 
Европе часто называли «маори» жителей Таити. В частно-
сти, это слово много раз встречается в литературном твор-
честве Поля Гогена, который жил на Таити, а в Новой Зе-
ландии не бывал8. 

Дело в том, что новозеландские маори – полинезий-
ский народ, родственный другим полинезийским наро-
дам, населяющим Океанию. Об этом уже говорилось вы-
ше. Также упоминалось, что языки разных полинезийских 
народов во многом совпадают друг с другом, поскольку 
имеют общее происхождение. Язык коренных новозе-
ландцев – не исключение. 
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Когда в 1769 г. в Новую Зеландию впервые прибыл 
Джеймс Кук, он смог объясняться с новозеландцами бла-
годаря тому, что с ним был Тупиа – знатный человек, при-
соединившийся к экспедиции Кука на Таити. Несмотря на 
то, что Новую Зеландию и Таити разделяют около 4 тыс. 
км, новозеландцы смогли понять язык таитянина, а таитя-
нин смог понять язык новозеландцев, – язык и тех и дру-
гих происходил от общеполинезийского языка, и разли-
чия еще не успели стать существенными. 

Поэтому слово «маори» встречается не только в но-
возеландском, но и в других полинезийских языках, и вез-
де оно означает «нормальный, обычный, естественный». 
Однако исторически сложилось так, что в наше время сло-
вом «маори» обычно называют коренных новозеландцев. 
И в этой работе под «маори» мы будем иметь в виду 
именно их.  

Вакапапа, тохунга и появление предков маори  
в Новой Зеландии 

Судя по маорийским генеалогиям, полинезийский 
народ, который теперь известен как маори, мог впервые 
появиться на островах Новой Зеландии примерно в Х в. 
нашей эры9. 

Генеалогии маори – вакапапа (whakapapa) – это по-
следовательности предков от древнейших прародителей 
до ныне живущих людей10. Они веками передавались из 
поколения в поколение в виде песен, которые маори 
начинали слушать ещё в детстве. Позднее те из детей, у 
которых проявлялся особый дар к запоминанию и декла-
мации генеалогий и прочих сказаний, проходили специ-
альное обучение, в ходе которого запоминали множество 
преданий наизусть и на всю жизнь11. Помнить и деклами-
ровать генеалогии, а также мифы, законы и др., входило в 
обязанности маорийских жрецов – тохунга ахурева. 
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Тохунга (tohunga) – это по-маорийски «мастер»12. 
Ещё в старину коренные новозеландцы осознали важность 
сохранения и передачи знаний. У них были специальные 
школы, где обучали детей, проявивших талант к тому или 
иному виду деятельности. Пройдя обучение, человек ста-
новился тохунга в своей области. Тохунга тараи вака 
(tohunga tarai waka) – мастер-строитель каноэ, тохунга ва-
иханга (tohunga waihanga) – мастер-строитель домов, 
тохунга вакаиро (tohunga whakairo) – мастер резьбы по де-
реву, тохунга та моко – мастер татуировки. Ремёсла счита-
лись у маори священными, и к тохунга относились с 
большим уважением13. 

Тохунга ахурева (tohunga ahurewa14), как упомянуто 
выше, – это жрец, мастер священнодействий и знаток пре-
даний. Декламируя вакапапа, некоторые из этих мастеров 
могли без единой запинки перечислить сотни имён15. Да-
же до того, как маори переняли у европейцев письмен-
ность, система вакапапа позволяла им помнить своих 
предков, их деяния и в целом свою историю. Генеалогии 
играли крайне важную роль в маорийском обществе и вы-
полняли, помимо прочего, важные практические функ-
ции: они сохраняли родственные связи между людьми и 
племенами и доказывали наследственные права – право 
племени на свою землю, право вождя на свой высокий ста-
тус и т.д.16. Так что, до появления письменных законов, ге-
неалогии-вакапапа, насколько это было возможно, под-
держивали среди воинственных маори мир и порядок. 

Разумеется, как у всякого народа с мифологическим 
мышлением и религиозными убеждениями, реальные 
факты в сказаниях маори иногда переплетаются с мифо-
логическими событиями. Так, некоторые генеалогии воз-
водят род их рассказчиков к древним богам и даже к пра-
родителям всего сущего – Отцу-Небу и Матери-Земле17. 
Всё на свете, по мнению маори, связано родственными 
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узами18. Это давало повод некоторым учёным считать, что 
маорийские генеалогии являются лишь мифами и леген-
дами и не могут рассматриваться как исторический ис-
точник19. Однако сведения о поколениях людей, живших 
после богов и легендарных персонажей, были признаны 
достоверными, настолько, что Туземный Земельный суд, 
созданный в Новой Зеландии в 1860-е гг. для решения зе-
мельных вопросов среди маори, рассматривал генеалогии 
как доказательства прав претендентов на ту или иную 
территорию20. 

Исходя из того, что генеалогии являются относи-
тельно достоверными источниками и определив среднее 
время жизни одного поколения, а также средний возраст, 
в котором предки становились родителями потомков, 
можно приблизительно рассчитать время, когда жил тот 
или иной персонаж маорийских сказаний и происходили 
связанные с ним события21. Таким образом, события из 
дописьменной истории маори можно сопоставить с со-
временной общечеловеческой временной шкалой. В нача-
ле ХХ в. вакапапа, восходившие к первым полинезийским 
жителям Новой Зеландии, состояли из более чем 20 имён. 
Исходя из того, что новое поколение появляется в среднем 
каждые 25 лет, исследователи, изучавшие вакапапа в кон-
це XIX – начале ХХ вв., сделали предположение, что пред-
ки маори могли открыть Новую Зеландию и впервые сту-
пить на её землю в Х в. н. э.22. 

По легенде, Новую Зеландию для предков маори от-
крыл вождь Купе. Купе жил в Гаваики – легендарной пра-
родине маори. 

Страна Гаваики фигурирует в преданиях многих 
полинезийских народов, не только маори, и под этим 
названием могут иметься в виду разные места. Что касает-
ся новозеландских маори, то они, по мнению учёных, 
прибыли в Новую Зеландию с Островов Общества, в кото-
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рые входит Таити – большой и плодородный остров с раз-
витой полинезийской культурой, похожей на новозеланд-
скую. Возможно, под Гаваики новозеландцы имеют в виду 
именно его23. 

Так вот, однажды у берегов Гаваики появился ги-
гантский осьминог, который мешал людям ловить рыбу. 
Купе решил убить осьминога и собрал отряд в 60 человек. 
Понимая, что охота может быть долгой, вождь взял с собой 
также жену и пятерых детей. На большом каноэ они от-
правились за осьминогом, а тот обратился в бегство. Купе 
и его люди упорно преследовали уплывающего осьмино-
га, пока тот не привёл их к островам Новой Зеландии. По-
том они ещё какое-то время плыли вдоль восточного по-
бережья острова Северный, затем осьминог повернул в 
пролив между Северным и Южным, и там, наконец, Купе 
его настиг и убил. 

В проливе между островами (который сейчас называ-
ется проливом Кука) Купе прошёл в бухту острова Север-
ный, которая будет названа европейцами Веллингтон. Там 
Купе обнаружил два островка, которые назвал в честь сво-
их дочерей – Матиу и Макаро. Потом Купе вышел из бу-
дущего пролива Кука и пошел вдоль западного побережья 
острова Северный, доплыл до его северной оконечности – 
полуострова, известного сейчас как Окленд, и отправился 
назад в Гаваики. Там он рассказал людям об открытых им 
больших необитаемых островах. 

Первыми предками маори, которые, по маорийским 
легендам, навсегда переселились в Новую Зеландию, ста-
ли вождь Тои и его внук Уатонга. Произошло это прибли-
зительно в XII в., примерно через двести лет после откры-
тия Купе24. 

Что касается массового переселения полинезийцев – 
предков маори из Гаваики в Новую Зеландию, то оно, по 
основной теории, началось в середине XIV в. н. э.25. При-
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чиной этого в маорийских легендах названы происходив-
шие в Гаваики межплеменные раздоры.  

Вместе с мужчинами плыли женщины и дети, а кро-
ме людей на больших каноэ были немалые запасы продо-
вольствия и другие вещи, необходимые, чтобы начать 
жизнь на новой земле. Так, предки маори завезли в Новую 
Зеландию культурные растения, характерные для других 
районов Полинезии. 

Следует отметить, что большие полинезийские ка-
ноэ для морских путешествий могли вмещать несколько 
десятков человек. В русском переводе книги известного 
исследователя Полинезии Питера Бака (его маорийское 
имя – Те Ранги Хироа) «Vikings of the sunrise», известной в 
России как «Мореплаватели солнечного восхода», боль-
шие каноэ предков маори даже названы «ладьями»26. 
Сложно сказать, на каких именно каноэ прибыли в Новую 
Зеландию предки маори, но может быть, среди них могли 
быть двойные каноэ, которые мы сейчас назвали бы ката-
маранами. Каждая лодка в катамаране могла достигать 40 
метров в длину. Кроме того, их соединял настил, на кото-
ром тоже могли размещаться люди и грузы. Есть мнение, 
что такая двойная лодка могла вмещать до 150 человек27. 

 
Рис. 2. Новозеландское военное каноэ. Гравюра по рисунку Сидни Пар-
кинсона – художника, участвовавшего в первом кругосветном плава-

нии Дж.Кука в 1768–1771 гг. Следует обратить внимание на маорий-
скую «кружевную» резьбу по дереву, украшающую нос и корму судна28.  
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Маорийские предания сохранили названия лодок и 
самых важных членов их экипажей, от которых протяну-
лись до нашего времени линии вакапапа. Воспоминания о 
великом переселении с Гаваики сохранились во всех 
маорийских племенах, каждое из которых считает себя по-
томками экипажа какого-то из каноэ. По-маорийски ка-
ноэ – «вака» (wāka). 

Структура общества маори:  
вака, иви, хапу и ванау 

Люди, прибывшие в Новую Зеландию на одной вака, 
селились вместе и поддерживали друг друга. Объедине-
ния новозеландцев, включающие потомков экипажа одно-
го каноэ, прибывшего с Гаваики, тоже получили название 
«вака». Со временем вака разрослись, и внутри них выде-
лились отдельные племена. По-маорийски племя – иви 
(iwi). От экипажа одной ладьи – вака может происходить 
по нескольку племён-иви, а одно племя-иви может состо-
ять из потомков экипажей разных ладей. 

По мере роста населения вака становились слишком 
большими. Люди расселялись, границы между иви стано-
вились всё более значимыми, и в конце концов маорий-
ские племена отдалились друг от друга, хоть и сохранили 
память о своих общих вака. 

В XIX в., когда европейские исследователи начали 
научно исследовать маорийское общество, принадлеж-
ность к одной вака уже мало к чему обязывала иви – слу-
чалось даже, что разные иви, принадлежащие к одной ва-
ка, вели между собой войны. 

Внутри племени-иви на тот момент связи были 
прочнее. Каждое иви имело свою территорию и своего 
вождя. 

Впрочем, принадлежность к иви и приказы вождя 
иви тоже не всегда имели для новозеландцев решающее 
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значение. В разных иви к вождю относились по-разному, 
многое зависело от его личных заслуг и авторитета. По-
настоящему важными принадлежность к иви и распоря-
жения вождя иви становились во время войны. 

Племя-иви состояло из разных хапу (hapū). Хапу – это 
община, члены которой связаны родственными узами. 
Каждой хапу принадлежала своя часть территории иви. В 
общинах-хапу тоже были вожди, и именно к решениям 
вождей своих хапу рядовые маорийцы больше всего при-
слушивались в повседневной жизни. 

Вождём племени-иви становился один из вождей ха-
пу, который обладал достаточным авторитетом, чтобы 
возглавить их все. При этом, возглавив племя, вождь иви 
по-прежнему оставался вождём своей хапу. 

Вожди хапу образовывали совет вождей хапу, с мне-
нием которого был вынужден считаться вождь иви. Но 
уровень самостоятельности хапу был таков, что даже одна 
хапу, не имея поддержки в совете вождей, всё равно могла 
не подчиниться тому или иному решению вождя иви. 

В свою очередь, община хапу делилась на семейные 
группы – ванау. Ванау подчинялись хапу гораздо строже, 
чем хапу подчинялись иви. Так, участок земли, который 
обрабатывала та или иная ванау, являлся частью земли 
хапу, и хапу имела право его изъять. Маорийцы вели 
оседлый образ жизни и жили в деревнях, и одна деревня, 
за редкими исключениями, принадлежала одной хапу. Так 
что, наверное, именно общину-хапу можно считать ос-
новным структурным подразделением новозеландцев до 
того, как в ходе европейской колонизации они стали осо-
знавать себя как нацию. А принадлежность к иви станови-
лась важна, как упоминалось выше, во время войны, когда 
хапу одного племени-иви объединялись, чтобы вместе 
сражаться под руководством вождя иви. Во время боевых 
действий он обретал всю полноту своей власти, укреплял 
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свой авторитет и увеличивал богатство своей хапу, облагая 
данью побеждённых врагов. 

А особого практического взаимодействия между 
разными племенами одной вака, как упомянуто выше, уже 
не велось. 

Материальная культура и хозяйство 

Как уже упомянуто, новозеландцы вели оседлый об-
раз жизни. Уровень материально-технического развития 
маорийцев к началу их общения с европейцами можно 
условно охарактеризовать как неолит – «новый каменный 
век», когда уже идёт сельскохозяйственное производство 
(которое было известно предкам маори ещё до их пересе-
ления в Новую Зеландию), однако доля присваивающего 
типа хозяйства по-прежнему весьма велика, и орудия тру-
да изготавливаются из дерева и камня. 

При этом культура маори к концу XVIII в. была 
весьма развита даже для неолита, поскольку у них уже 
имелись такие явления, как намечающееся социальное 
расслоение и разделение труда. 

Расслоение проявлялось в выделении касты вождей – 
арики (ariki), состоявшей из перворождённых детей во-
ждей, которые наследовали всё имущество своих отцов и в 
силу этого значительно превосходили других по богатству 
и авторитету. Впрочем, поскольку маорийцы жили род-
ственными общинами хапу, вождей с другими членами 
общины связывали родственные узы, и разделение между 
перворождёнными и другими членами общины не было 
особо драматичным. Самое главное, что у маорийцев бы-
ли рабы, которыми становились военнопленные. Впрочем, 
положение рабов не было очень тяжёлым, – они выполня-
ли большой объём трудных работ, но в принципе в 
маорийских хапу работали все. Обращение с рабами было 
довольно гуманным – настолько, что дети рабов и свобод-
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ных считались свободными и имели право наследовать 
имущество29. 

Что касается разделения труда, то выше уже говори-
лось о существовании среди новозеландцев класса ремес-
ленников – тохунга, которые профессионально занима-
лись строительством домов и лодок, изготовлением ору-
дий труда, резьбой по дереву, ритуальной татуировкой и 
др. Тохунга имели высокий статус в обществе и получали 
за свою работу оплату продуктами питания, одеждой и 
прочими необходимыми вещами, благодаря чему могли 
себе позволить заниматься своим ремеслом, особенно не 
отвлекаясь на сельское хозяйство, охоту и собирательство. 
Чтобы обеспечить себе постоянный заработок, тохунга 
путешествовали из деревни в деревню. Свои знания они 
передавали по наследству детям и хранили в тайне от не-
посвящённых, так что можно сделать вывод, что маорий-
ские тохунга уже выделились в отдельную группу обще-
ства, что считается признаком более высокого уровня об-
щественного развития. 

Земледелие имело большое значение в жизни мно-
гих племён. Оно было главным источником пропитания 
для маори, живших в плодородных районах, таких, 
например, как Оклендский полуостров, побережье залива 
Пленти и восточное побережье острова Северный. 

Однако имевшиеся у маори сельскохозяйственные 
технологии не позволяли выращивать пищевые культуры 
на слишком больших участках земли. Для обработки зем-
ли маорийцы использовали известную на многих островах 
Полинезии палку-копалку «ко» (kō), которую снабдили 
перекладиной для ноги, что позволяло вскапывать землю 
этим орудием, наступая на него ногой, как на современ-
ную лопату. Однако и с таким усовершенствованием 
вскопать достаточно большой участок земли заострённым 
колом было весьма тяжело. Это была работа для мужчин, 
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и женщины к ней не допускались, как и к большей части 
земледельческих работ (к посадке/посеву и сбору урожая 
женщины допускались лишь в некоторых местах). Однако 
после вскопки женщинам приходилось вручную давить 
комья земли. Это также был тяжёлый и медленный про-
цесс. Очевидно, что засадить или засеять по-настоящему 
большие площади с такими технологиями было крайне 
затруднительно. 

Кроме того, из-за прохладного климата даже в пло-
дородных районах Новой Зеландии не могли расти мно-
гие культуры, характерные для остальной Полинезии – 
бананы, хлебное дерево, любимый полинезийцами слабо-
наркотический корень кавы30 и даже «символ Полинезии» 
– кокосы. Новозеландские маори выращивали менее теп-
лолюбивые культуры: таро, ямс и батат, причём, в отличие 
от других полинезийцев, могли получать лишь по одному 
урожаю этих культур в год. Таро и ямс росли только в 
наиболее благоприятных северных районах острова Се-
верный, поэтому они особого распространения не полу-
чили. Зато батат, который маори называют «кумара» 
(kūmara), стал одной из основ маорийской экономики, в 
связи с чем приобрёл для маори священное значение, как 
маис для американских индейцев или хлебные злаки для 
русских. Кумара использовалась в ритуалах, и её посадка, 
сбор и приготовление также сопровождались различными 
ритуалами. Готовить этот священный плод было можно 
только в земляных печах – архаичным способом, извест-
ным по всей Полинезии, доставшимся маори ещё с доно-
возеландских времён. Здания для хранения общего запаса 
кумары украшались великолепной резьбой. 

Однако далеко не все районы Новой Зеландии были 
способны давать урожаи даже самых неприхотливых 
культур, которые предки маори привезли из более тёплых 
районов Полинезии, поэтому для многих островитян 
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главным источником растительной пищи было собира-
тельство. Здесь главную роль играл съедобный корень од-
ного вида новозеландского папоротника, который занял у 
маори второе место после батата и как источник расти-
тельной пищи, и как священное растение. Несмотря на то, 
что сбор этого корня считается собирательством, есть све-
дения, что маори специально расчищали участки леса, 
чтобы они заросли этим папоротником. То есть, отчасти 
можно сказать, что и его маори культивировали. Собира-
тельство считалось женской работой. 

Что касается белковой пищи, то единственным сель-
скохозяйственным животным, которое маори имели до 
прибытия европейцев, была ныне вымершая разновид-
ность небольшой собаки, которую маорийцы разводили 
на мясо и шкуры. Важным источником мясной пищи была 
охота на лесных животных. Поскольку сухопутных млеко-
питающих, кроме полинезийской крысы, завезённой 
предками маори из Гаваики, летучих мышей и самих лю-
дей, в Новой Зеландии не было, главным объектом охоты 
были птицы. Некоторое время основным промысловым 
животным был гигантский моа. Эта огромная нелетающая 
птица могла достигать высоты 4 метра. Разумеется, моа 
был для охотников маори самым ценным трофеем. Это 
привело к тому, что уже, примерно, к началу XVI в., задол-
го до открытия Новой Зеландии европейцами, гигантские 
моа были истреблены31. 

Также новозеландские маори ловили и употребляли 
в пищу местных рептилий. В Новой Зеландии на момент 
её заселения полинезийцами обитало мало видов репти-
лий. Один из них – похожая на небольшого варана гатте-
рия, которая достигала длины 80 см и веса более 1 кг, что 
делало её желанной добычей. Потому ещё до прихода ев-
ропейцев гаттерия исчезла на островах Северный и Юж-
ный и сохранилась лишь на некоторых небольших остро-
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вах вокруг них. Также немалый вклад в исчезновение гат-
терии с главных новозеландских островов внесла упомя-
нутая выше полинезийская крыса, обильно размножив-
шаяся в Новой Зеландии. Этих крыс маори тоже ловили и 
употребляли в пищу. 

 
Рис. 3. Гаттерия (лат. Sphenodon punctatus) – реликтовая рептилия, 

сохранившаяся на некоторых новозеландских островах32. 

Большую роль играла рыбная ловля – для тех маори, 
которые жили у моря или на берегах рек и озёр. Также 
жители прибрежных районов занимались сбором мол-
люсков и ловлей раков. 

Помимо рыбы, воды вокруг Новой Зеландии были 
богаты морскими млекопитающими, такими как тюлени и 
киты. Маори, жившие у моря, охотились на тюленей, упо-
требляли их в пищу и делали плащи из их шкур. Есть 
мнение, что предки маори уничтожили большинство тю-
леньих лежбищ ещё до прихода европейцев33. Впрочем, 
европейские охотники на тюленей, развернувшие дея-

206 



ЮЖНО-ТИХООКЕАНСКИЙ РЕГИОН  
В ПРОШЛОМ И НАСТОЯЩЕМ. Том 2. 

тельность в новозеландских водах в начале XIX в., на недо-
статок добычи тоже пожаловаться не могли34. 

Китов, выброшенных на берег, береговые маори 
также охотно употребляли в пищу и делали различные 
изделия из их костей и зубов. Однако охотились ли маори 
на китов в море до прихода европейцев с их китобойными 
технологиями, точно пока не установлено35. 

В виду отсутствия развитого животноводства и срав-
нительно небольшого количества промысловых животных 
можно сделать вывод, что доступ к белковой пище – важ-
ному фактору выживания для человеческой популяции – 
для большинства маори часто был вопросом везения. Воз-
можно, это могло сыграть свою роль в том, что среди 
маори практиковался каннибализм. Однако, к чести ново-
зеландцев, следует отметить, что, насколько известно, по-
еданию подлежали только враги, убитые или захваченные 
в плен на войне. Об этом свидетельствует, например, один 
из первых европейцев, встретившихся с новозеландскими 
аборигенами – знаменитый британский мореплаватель 
Джеймс Кук36. 

«Обычай поедать своих врагов, убитых в бою (а я твёрдо 
уверен, что они едят только мясо врагов), несомненно, унасле-
дован с незапамятных времён, а мы знаем, как нелегко наруша-
ются у какого-либо народа его старые обычаи, даже самые бесче-
ловечные и дикие», – пишет Кук в дневнике своего второго 
кругосветного плавания37. 

Впрочем, при этом Кук в своём дневнике спорит с 
наиболее распространённой в наши дни теорией, по ко-
торой главной причиной каннибализма в Новой Зелан-
дии являлся недостаток белковой пищи: 

«Одним из многих доводов, которые, как я слышал, 
приводятся в объяснение этого ужасного обычая, является 
соображение, будто он вызван недостатком животной пи-
щи; но легко доказать тем, кто выдвигают этот довод, 
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сколь далёк он от фактов и обстоятельств. В любой части 
Новой Зеландии, где я был, рыбы столько, что туземцы не 
только были обеспечены ею в изобилии, но и всегда снаб-
жали нас. У них множество собак, они также не испыты-
вают недостатка в дикой птице, причём поражают её 
очень метко. Так что, на мой взгляд, ни недостаток живот-
ной пищи, ни стремление к какой-либо другой пище не 
может служить причиной. Но как бы то ни было, я думаю, 
что любовь к человечьему мясу слишком очевидна, по-
скольку они отдают такое большое предпочтение к такого 
рода пище»38. 

Возможно, обычай есть человечину предки маори 
привезли в Новую Зеландию с собой из других районов 
Полинезии, в которых недостаток белковой пищи был бо-
лее актуальной проблемой. (Правда, это противоречит 
главенствующей теории, по которой предки маори при-
были с большого и плодородного Таити). 

Также следует помнить, что в Океании, как и во мно-
гих других ареалах древних культур, есть врагов – почёт-
но. Пожирая убитого врага, победитель обретает над ним 
абсолютную власть, сокрушает его ещё раз после того, как 
он уже убит, и присваивает его силу. Так считали многие 
народы Океании. 

Для изготовления тканей маори собирали новозе-
ландский лён, из волокон которого делали повязки, 
накидки, верёвки и др. Плетение и ткачество из новозе-
ландского льна также было одним из немногих видов дея-
тельности, доступных женщинам. В связи с более холод-
ным, чем в других районах Полинезии, климатом, у маори 
в ходу были плащи, которые делали как из новозеландско-
го льна, так и из собачьих шкур и птичьих перьев. 
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Рис. 4. Воин маори в традиционном плаще. Рисунок Сидни Паркинсо-

на – художника, участвовавшего в первом кругосветном плавании 
Джеймса Кука в 1768–1771 гг.39. 

Поселения, в которых жили новозеландцы, состояли 
из центральной площади, бревенчатых, крытых травой 
жилых домов, отдельно стоящего дома вождя, дома для 
общих собраний, оружейных и продуктовых складов. С 
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XV в., вероятно в связи с учащением войн, маорийские де-
ревни всё чаще строились на холмах, скалах и обносились 
защитными сооружениями – рвами, валами и частокола-
ми. Также маори строили нежилые форты, тоже состояв-
шие из рвов, валов и частоколов рядом с неукреплёнными 
деревнями. В случае нападения жители деревни занимали 
оборону в форте, а когда нападение было отбито, возвра-
щались в свою деревню. И укреплённые деревни, и нежи-
лые форты, и сами укрепления назывались «па» (pā). Как 
упомянуто выше, каждая деревня и территория, на кото-
рой она стояла, обычно принадлежала одной хапу. 

 
Рис. 5. Миниатюрная модель маорийского укрепленного  

поселения «па»40. 

Для строительства лодок, хижин и своей знаменитой 
резьбы по дереву маори использовали такие орудия труда, 
как каменные топоры, резцы и долота. Топоры изготавли-
вались из нефрита или базальта и привязывались к топо-
рищу шнуром из новозеландского льна. Также маори 
имели свёрла, которыми могли делать отверстия в камне. 

Огонь маори добывали трением деревянного ко-
лышка в углублении, проделанном в деревянной дощечке. 
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Однако вместо привычного современному читателю вра-
щения колышка в лунке маори применяли метод «выпа-
хивания», когда колышком водят туда-сюда в борозде. Та-
ким же способом добывали огонь на Таити. 

Заключение 

К концу XVIII в., когда, почти сто двадцать семь лет 
спустя после открытия Новой Зеландии нидерландским 
мореплавателем Абелем Тасманом, её начали подробно 
исследовать европейские путешественники, такие как 
Джеймс Кук, Жан Франсуа де Сюрвиль и Марк Жозеф 
Марион-Дюфрен, новозеландские аборигены являлись 
одной из самых развитых культур Океании. Они достигли 
впечатляющих успехов в сельском хозяйстве, наладив 
производство продуктов питания в суровом новозеланд-
ском климате. 

Также они преуспели в изготовлении каменных и 
деревянных орудий труда, строительстве лодок, деревян-
ном зодчестве, сооружении укреплений и военном деле. 
Маорийцы обладали богатым фольклором – преданиями 
о предках и их деяниях, которые передавались из поколе-
ния в поколение. Также маори обладали богатой мифоло-
гией, которая в интерпретации посвященных жрецов 
производила впечатление философского учения. Для со-
хранения, передачи и развития своей устной традиции 
маорийцы, не имея письменности, создали настоящую си-
стему образования. И всё это не мешало им быть одними 
из самых воинственных и свирепых каннибалов Океании. 

Конечно, тема жизни маори в XVIII–XIX вв. очень 
обширна, и ее невозможно целиком изложить в таком ко-
ротком тексте, но хочется надеяться, что данная работа 
может дать какое-то начальное представление об этом 
удивительном народе начинающим исследователям. 
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Глава 8. К вопросу о восприятии языка  
коренных жителей Новой Зеландии русскими  

во время ранних русско-маорийских контактов * 
 
 
Тема вербального и невербального общения и ком-

муникативного поведения во время ранних доколониаль-
ных контактов русских мореплавателей и коренного 
народа Новой Зеландии – маори, остается малоизученной.  

Между тем, данный вопрос чрезвычайно актуален в 
первую очередь в рамках исследования контактов маори и 
европейцев до подписания Договора Вайтанги 1  в 1840  
году. Такие контакты были малочисленны, что подчерки-
вает важность собирания дошедших до нас фактов и их 
анализа.  

Кроме того, такое исследование открывает новые 
страницы истории становления устного и письменного 
перевода в Аотеароа 2  – Новой Зеландии и созвучно с 
национальной стратегией новозеландского правительства 
по возрождению языка маори – «Те Рео Маори», и актив-
ному внедрению его в новозеландский вариант англий-
ского языка на всех уровнях – правительственном, дело-
вом, социальном.  

Настоящая работа описывает контекст, то есть исто-
рические вехи изучения языка маори, и затрагивает тему 
современного положения языка маори в Новой Зеландии, 
а также охватывает сегмент, касающийся анализа восприя-
тия и понимания языка маори русскими мореплавателями 
первой четверти XIX века. В частности, особое внимание 

* Сведения об авторе: Суворова Ольга Дмитриевна – кандидат 
культурологии, независимый исследователь, Новая Зеландия, Вел-
лингтон. E-mail: olgasuvorovanz@gmail.com, www.olgasuvorova.com. 
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уделено встрече капитана шлюпа «Диана» В.М. Головнина 
в 1808 г. на мысе Доброй Надежды с восемнадцатилетним 
Матара – сыном маорийского вождя Те Пахи племени 
Hгапухи, встрече офицеров фрегата «Суворов» С.Я. Ун-
ковского и П.М. Повало-Швейковского в августе 1814 г. в 
поселении Парраматта, недалеко от порта Джексон (Сид-
ней), с тремя вождями маори (Корокоро, Руатара и Хонги 
Хика) и одиннадцатью другими маори из Залива Остро-
вов, или Бэй-оф-Айлендс, Новой Зеландии, а также обще-
нию участников Первой русской антарктической экспе-
диции 1819–1821 гг. под командованием Ф.Ф. Беллинсгау-
зена и М.П. Лазарева с маори Залива Королевы Шарлотты 
Южного острова Новой Зеландии в течение десяти дней в 
мае-июне 1820 г.  

Основным материалом исследования послужил ряд 
уникальных первоисточников, в частности, переписка рус-
ских мореплавателей, их дневники, отчеты, рисунки, ста-
тьи в журналах и другие публикации о первом опыте вза-
имодействия с маори. При работе над темой автор также 
опирался на своё исследование о посещении Новой Зе-
ландии русскими мореплавателями в 1820 г., опублико-
ванное в научном журнале Te Kaharoa 15 (1) 20203, а также 
труды Р. Макнаба4, Г. Барратта5, Т. О'Регана, Д.Р. Симмон-
са6, К. Оранж, А. Салмонд7, П. Муна, В.Р.Кабо8, Н.М. Бон-
даревой, Н.А. Бутинова 9 , Л.Г. Розиной 10 , Е.В. Говор 11 , 
А.Я. Массова12 и других. 

Язык маори – некоторые вехи  
истории изучения 

Язык маори, или «Те Рео» («язык»), является восточ-
но-полинезийским языком и входит в подгруппу таитий-
ских языков, на нём говорит коренное население Новой 
Зеландии. Данный язык тесно связан с языком мориори, 
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таитянским языком, туамоту (туамотуанский, паумоту), 
кукским языком и тонгарева (пенринский).  

Считается, что Джеймс Кук положил начало изуче-
нию языка маори европейцами, когда во время своего пер-
вого путешествия в Новую Зеландию в 1769–1770 гг. он за-
фиксировал несколько слов на языке маори13.  

По-видимому, язык маори не имел собственной си-
стемы письменности до 1814 г., то есть до того момента, 
пока в Новую Зеландию не начали переселяться первые 
европейцы – христианские миссионеры. Одним из таких 
первых миссионеров англиканской церкви был Томас 
Кендалл14, который прожил на Северном острове Новой 
Зеландии с 1814 по 1821 гг., и был первым разработчиком 
алфавита для языка маори на основе латиницы. Уже в 
1815 г. в Австралии в количестве 200 экземпляров выходит 
его первая книга, посвящённая языку маори «A Korao no 
New Zealand! The New Zealanders First Book!»15. В ней так-
же была опубликована первая запись на языке маори. А в 
1820 г. появляется первый грамматический очерк того же 
автора «A Grammar and Vocabulary of the Language of New 
Zealand»16.  

Свою роль в издании этого первого учебника по 
грамматике сыграл и визит в 1817 г. вождя племени Нга-
пухи Титоре и его родственника Туи в Англию. Во время 
своего визита маори встречались с Профессором Кэм-
бриджского университета Самуэлом Ли и совместно рабо-
тали над подготовкой пособия по грамматике и над со-
ставлением словаря маори17. Сам же Томас Кендалл также 
встречался с Профессором Ли в Англии, но уже в 1820 г. 
вместе с вождями Хонги Хика и Вайкато. Именно тогда 
была завершена работа над первым письменным выраже-
нием фонетических конструкций и орфографии языка 
маори (на основе использования варианта языка маори 
Северного острова Новой Зеландии). 
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К другим важным работам, способствующим изуче-
нию языка маори европейцами, можно отнести книгу «A 
Grammar of the New Zealand Language»18 Роберта Монсел-
ла, изданную в 1842 г.; словарь 1844 г. Леонарда Уильямса 
«A Dictionary of the New Zealand Language» 19 ; «First 
Lessons in the Māori Language: With a Short Vocabulary»20 
епископа Леонарда Уильямса в 1862 г.; а также «New and 
Complete Manual of Māori Conversation»21 монахини Сю-
занны Оберт в 1885 г. 

В начале XX-го века потребность в использовании 
языка маори переселенцами продолжала расти. Однако 
одно из самых серьёзных и до сих пор используемых изда-
ний по изучению языка маори «Let’s Learn Maori»22 Брюса 
Бриггса появляется лишь в 1969 г. Следует отметить, что в 
этот период возросло и число работ по вопросам изучения 
языка маори, которые публиковали сами представители 
народа маори. Так в 1960-е гг. выходят два тома учебника 
по изучению языка маори «Te Rangatahi. Māori Language 
Course»23 маорийского автора Ваитити Хоани Ретиманы в 
сотрудничестве с Организационным комитетом по языку 
маори. Позже, в 1980–1990-е гг. издаётся серия пособий, 
включающая грамматические описания, Джона Мурфил-
да «Whanake»24.  

Нельзя не отметить и работы преподавателя Универ-
ситета Окленда и переводчика Хори Нгаты25, который в 
течение двадцати шести лет собирал списки слов и слово-
сочетаний маори и выполнял их переводы на английский 
язык на основе традиционных материалов маори и доку-
ментов судебных заседаний по спорам о земельных вопро-
сах маори, а также использовал свои наработки в качестве 
учебного пособия. Словарь Хори Нгаты «Ngata’s English-
Māori Dictionary»26 был издан лишь в 1993 г., через четыре 
года после смерти автора.  В том же году было опублико-
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вано первое полное описание грамматики языка «Maori»27 
профессора Уинифред Бауэр. 

Современные тенденции  
изучения языка маори 

Активное заселение новозеландских земель англо-
язычными переселенцами в XIX–XX вв. привело к резкому 
падению числа говорящих на языке маори. Наиболее 
сложный период настал после Второй мировой войны, ко-
гда число носителей языка маори резко сократилось, а 
усилия по возрождению языка коренных жителей замед-
лились, не считаясь приоритетными.  

С начала 1980-х гг. наметилась чёткая тенденция по 
ревитализации языка маори, когда языку стало уделяться 
больше внимания как исторической, культурной и соци-
альной реалии Новой Зеландии. В этот период Новозе-
ландский Совет по образованию и науке провёл ряд со-
циолингвистических опросов28, из которых стало очевид-
но, что (за исключением сельских местностей) дети маори 
растут в основном в англоязычной среде при недостаточ-
ном внимании к собственному родному языку. По резуль-
татам исследований были проведены основательные обра-
зовательные реформы. 

С 1987 г. Те Рео Маори является одним из трех офи-
циальных языков Новой Зеландии29, наравне с англий-
ским языком и языком жестов.  

Во время переписи населения 2013 г. 30  около 3,7% 
населения Новой Зеландии (около 150 тысяч человек) ука-
зали, что могут поддержать разговор на языке маори на 
простые ежедневные темы. В 2015 г. по данным опроса но-
возеландского правительства31 только около 50 тыс. маори 
могли свободно изъясняться на своём родном языке.  
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Недавняя перепись населения 2018 г.32 показала, что 
число владеющих языком маори растёт (около 4% от числа 
населения Новой Зеландии).  

Текущее правительство Новой Зеландии во главе с 
Премьер-министром Джасиндой Ардерн всячески способ-
ствует возрождению языка маори – проводятся обязатель-
ные курсы языка маори для работы («workplace Māori») в 
рамках профессиональной подготовки и развития со-
трудников министерств и общественных институтов, а в 
письменную и устную английскую речь новозеландцев 
активно вводятся маорийские слова и фразы, кроме того, 
на уровне образовательных учреждений проводятся фе-
стивали языка маори и ежегодные недели языка маори. 

Крайне повышенному интересу к языку маори в Но-
вой Зеландии также способствует и тот факт, что предста-
вители этого коренного народа всё активнее занимают ве-
дущие правительственные роли. Например, с 2020 г. Ми-
нистром иностранных дел Новой Зеландии является 
маори – достопочтенная Махута Наная. А в 2021 г. Синди 
Киро стала первой женщиной–представительницей наро-
да маори, назначенной на должность Генерал-Губерна-
тора Новой Зеландии.  

Кроме того, молодые маори выходят на междуна-
родную арену. В 2021 г. Саммит по защите климата и 
окружающей среды Организации объединенных наций 
открывался именно на языке маори33  – его использовала в 
своей вступительной речи представительница этого наро-
да активистка Индия Логан-Райли. 

Первая встреча русских с маори.  
Капитан Головнин и Матара  

(Мыс Доброй Надежды, 1808 г.) 

Первая засвидетельствованная встреча русских с 
маори произошла во время кругосветного плавания шлю-
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па «Диана» под командованием В.М. Головнина (1807–
1809 гг.) в 1808 г. в Кейптауне, где русский корабль был 
задержан на длительный период англичанами34.  

Именно здесь Головнин познакомился с сыном 
маорийского вождя Те-Пахи, восемнадцатилетним Мата-
ра35, из племени Hгапухи. По описанию Головнина «Его 
Зеландское Высочество» возвращался из Великобритании 
к себе на родину в Новую Зеландию36. Головнин пригла-
сил Матару и сопровождающего его британского врача 
МакМиллана37 на борт «Дианы»: «Нам хотелось познако-
миться с Его Зеландским Высочеством, и для того, мы по-
звали его к себе обедать вместе с лекарем, бывшим пасса-
жиром на том же транспорте»38. 

Общение между Головниным и Матарой происходи-
ло в основном с помощью МакМиллана, который в неко-
торой степени изучил язык молодого маори. Головнин 
оставил несколько отчетов о встрече с Матарой (опубли-
кованы в 1816 39  и 1864 40  гг.), включая описание языка 
маори и способы понимания Матары: «Язык Отечества 
сего Принца отрывист, и состоит из коротких слов, кото-
рыя выговариваются скоро, но для слуха он непротивен, 
даже некоторые слова произносятся приятно: на пример 
тего: дурно, непохоже, несправедливо; эти-эти: так и сяк, 
мало по малу; вай: вода, пута: дыра всякого рода…»41.  

Кроме того, Матара, пробыв в Англии год, также мог 
изъясняться по-английски: «он жив и весел, разумеет по-
английски почти все, в обыкновенном разговоре встреча-
ющееся, но говорит очень неправильно, а произносит и 
того хуже. За столом он много с нами разговаривал и отве-
чал на наши вопросы»42.  

Головнин записал несколько маорийских слов и сде-
лал пометки о языке со слов МакМиллана: «по словам Г-на 
Макмелина, их язык чрезвычайно недостаточен и множе-
ство вещей означается, одним словом: это общий недоста-
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ток всех языков диких народов. До прихода к ним Евро-
пейцев, они только и знали из рода четвероногих живот-
ных, одну собаку, которая на их языке называется карата-
ги, и потому теперь всех животных сего класса, Европей-
цами к ним завезенных, они называют одним именем, раз-
личая таким образом: собака с рогами, бык или корова; 
собака с четырьмя ушами, баран или овца; вонючая соба-
ка, козел или коза»43. 

Надо отметить, что некоторые из употребляемых 
Матарой слов Головнин истолковал некорректно, так, 
например, он пишет: «мы также показали ему изображе-
ния в полной рост мущин Новой Зеландии. Он сказал, что 
они непохожи, говоря на своем языке: тего-тего. Он был в 
этом прав, потому что эти портреты сняты были с жителей 
другого края сей земли, с которыми его земляки никогда 
не видятся»44. 

Дело в том, что «тего-тего» (или скорее «тева-тева», 
написание на маори «tewha tewha»45) – это оружие маори, 
которое представляет собой дубинку с длинной рукоятью 
и тяжелым топором, похожим на лезвие на одном конце. 
Дубинка использовалась для парирования и ударов, а по-
сле того, как противник падал, наконечник использовался 
как топор, чтобы добить врага. Сегодня тева-тева исполь-
зуется только для официальных церемоний. 

Видимо, Головнин не понял, что Матара делал ком-
ментарии именно об оружии на рисунке с изображением 
мужчины-маори46, и определил это слово как «непохоже» 
или «неправильно».  

К сожалению, сам Матара вскоре, в 1808 г., умер от 
туберкулеза, которым он заразился во время своего визита 
в Англию47.  

Наблюдения Головнина являются первыми пись-
менными свидетельствами встречи русских с маори. В 
своих работах Головнин описывает обстоятельства встре-
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чи, а также внешность, поведение, обычаи и язык предста-
вителя народа маори. Его свидетельства чрезвычайно 
важны как с точки зрения лингвистики и культурологии, 
так и с точки зрения истории и социологии. 

Встреча офицеров «Суворова» с маори  
(Парраматта, 1814 г.) 

В 1813 г. фрегат «Суворов» под командованием лей-
тенанта М.П. Лазарева отошёл с кронштадтского рейда. 
Сделав остановку в Бразилии, «Суворов» направился в 
Новый Южный Уэльс и достиг порта Джексон (Сидней) в 
августе 1814 г.   

Губернатор Нового Южного Уэльса Лаклан Макку-
ори с теплотой принял русских мореплавателей, он хра-
нил тёплые воспоминания о своём посещении России в 
1807 г.48. Кроме того, «Суворов» принес в Австралию дол-
гожданные вести о поражении Наполеона.  

Капитан Лазарев и его заместитель С.Я. Унковский в 
своё время служили на британских судах и могли изъяс-
няться по-английски49.  

Во время остановки в Австралии Унковский и под-
поручик «Суворова» Повало-Швейковский посетили по-
селение Парраматта50, где познакомились с английским 
проповедником Самуэлом Марсденом51, который готовил-
ся к своему первому визиту в Новую Зеландию для рас-
пространения христианской веры среди маори.  

Здесь, в Парраматте, благодаря Марсдену русские 
мореплаватели пообщались с его гостями – тремя вождями 
маори (Корокоро, Руатара и Хонги Хика) и одиннадцатью 
другими маори из Залива Островов, или Бэй-оф-Айлендс, 
Новой Зеландии: «вскоре пришел человек от г-на Марсде-
на, пастора сего местечка и главного священника всех се-
лений в окрестностях порта Джаксона. Мы посетили по-
чтенного отца. Г-н Джонсон ему хорошо знакомый, реко-
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мендовал нас, и мы были приняты с особенною учтиво-
стью. Г-н Марсден, человек около 45 лет, имеет жену и 8 
дочерей. Он – начальник миссии, которая послана на ост-
рова Товарищества для проповедания христианской рели-
гии. Он сказывал нам, что на сих островах многие жители 
обращены в христианскую веру и что служение произво-
дится на природном языке островитян. Сам он намерева-
ется для сего же предмета отправиться в Новую Зеландию, 
для чего приглашены два короля Новой Зеландии и 12 че-
ловек из родственников королям52 . Оные новозеландцы 
все были в доме г-на Марсдена и которые, по-видимому, 
имели большое доверие к сему почтенному человеку»53. 

Мемуары Унковского «Записки моряка. 1803–
1819 гг.», в которых рассказывается об этой исторической 
встрече, опубликованы в полном объёме в 2004 г.  

В своих «Записках» Унковский описывает способы и 
темы своей беседы с маори: «один из королей говорил не-
много по-английски, а г-н Марсден, зная часть их языка, 
легко мог изъясняться с сими дикими»54. 

Унковский даёт и детальное описание внешности 
коренных жителей Новой Зеландии и упоминает их тату-
ировки: «Все новозеландцы, которых удалось нам видеть, 
крепкого сложения, лицом смуглы, а некоторые совсем 
черны, короли и вся фамилия насекают лицо и часть тела 
разными фигурами или тату». 

Кроме того, Унковский рассказывает об их военном 
танце «хака» и речёвках: «Вскоре новозеландские короли 
начали плясать, показывая, когда они вступают в сраже-
ние и как торжествуют после победы. В пляске их мы не 
заметили нимало кривляний и каких-либо других про-
тивных телодвижений, как вообще у диких, но только по-
ворачивают в одну или в другую сторону все рядом, били 
такту одной ногой и ударяли в ладоши, причем пели пля-
совую песню, которая имела довольно приятный голос»55. 
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Особо стоит отметить, как отреагировали маори на 
представление Марсденом русской делегации: «Г-н 
Марсден объявил королю, что мы русские и что в боль-
шом союзе с Англией. Он спрашивал, чем Россия богата, и 
когда объявили, что у нас много железа, он просил, чтоб 
ему привезти, а он вместо даст свиней и дерева. После ска-
зал, что он английского короля и российского императора 
особенно любит против прочих и что король Корокора 
(так именовался сей король), император Александр и ко-
роль Георг лучше всех государей. Напомянул, чтоб мы 
шли в Новую Зеландию, и он снабдит нас всеми потреб-
ностями. Мы благодарили Его Величество и сожалели, что 
не можем посетить его острова»56.  

Встреча и общение русских офицеров Унковского и 
Повало-Швейковского в поселении Парраматта с большой 
группой маори во время остановки в Австралии «Суворо-
ва» проходила в максимально дружественной обстановке, 
в атмосфере взаимного уважения. Обе стороны – и рус-
ская, и маорийская, с любопытством расспрашивали друг 
о друге. Важно отметить и историческую встречу с мисси-
онером Марсденом, с помощью которого велась беседа.  

Визит «Востока» и «Мирного»  
в Новую Зеландию, 1820 г. 

Первая русская антарктическая экспедиция 1819–
1821 гг. под руководством Ф.Ф. Беллинсгаузена и М.П. Ла-
зарева достигла берегов Новой Зеландии в конце мая 
1820 г.  

Русские мореплаватели не планировали заход в 
страну маори, однако, из-за шторма они были вынуждены 
зайти в Залив Королевы Шарлотты на Южном острове 
Новой Зеландии, где они провели, общаясь с местным 
населением маори, десять дней.   
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Во время своего пребывания данная экспедиция не 
только смогла успешно отремонтировать суда, пополнить 
запасы еды и воды, но и описать маори, их быт и уклад 
жизни, обычаи и традиции, а также обменяться сувенира-
ми. Многие из бесценных таонга (то есть сокровищ) маори 
из коллекции Беллинсгаузена и Лазарева сохранились и 
сегодня находятся в российских музеях. 

В настоящее время известны шесть письменных сви-
детельств участников экспедиции, как-то: капитана Бел-
линсгаузена, капитана Лазарева, астронома Симонова, ме-
дико-хирурга Галкина, мичмана Новосильского и матроса 
1-й статьи Киселёва. В российских коллекциях также пред-
ставлены рисунки и зарисовки людей и мест, которые по-
сетила экспедиция, выполненные бортовым живописцем 
Михайловым. 

Большую ценность представляют записи русских 
мореплавателей этой экспедиции о вербальном и невер-
бальном общении маори. Приведём лишь некоторые 
примеры.  

Так, Беллинсгаузен отмечает: «Люди сидели и греб-
ли попарно, в нескольких саженях от шлюпа останови-
лись; один человек встал и громко говорил речь, размахи-
вая руками; мы ничего из его слов не поняли, и я ответ-
ствовал общим у всех народов знаком мира и дружбы: 
распустил белый платок и манил к себе. Островитяне, по-
советовав между собою, вскоре пристали к судну… Потом 
я ему объявил, что желаю получить рыбы, слово сие про-
изнёс на новозеландском языке — «гийка» (рыба); он тот-
час меня понял, громко засмеялся и сообщил своим това-
рищам желание наше, произнося слово гийка. Все в лод-
ках обрадовались, повторяя то же слово, причём выражали 
свою готовность нам служить»57. 

Астроном Симонов: «Подъехав к шлюпу, на перед-
ней лодке, вероятно, старший из присутствующих там 
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жителей встал и долго говорил нам нараспев что-то на 
своем, довольно приятном для слуха, но непонятном нам 
языке»58. 

Медико-хирург Галкин: «В пяти саженях от шлюпа 
лодки остановились. На одной из них встал поседевший 
старик, и начал громким голосом кричать, обратившись к 
нам, и делая странные телодвижения: то возвышая, то по-
нижая голос, он произносил довольно явственно некото-
рые слова, и казалось, в длинной речи своей, то спрашивал 
нас, то рассказывал о себе, показывая свою силу и храб-
рость. Наконец он ее кончил и ожидал ответа. Мы знаками 
пригласили всех на шлюп»59. 

Во время своего визита русские моряки зарегистри-
ровали некоторые слова, которых не было в списке состав-
ленным Куком около сорока лет назад до визита русской 
экспедиции: «токи» – «топор», «гоа» – «приятель», «друг», 
«фау» (также «фао») – «гвоздь» и другие. 

Интересно, что мореплаватели отметили сходство 
русских народных песен с маорийскими: «Нам казалось, 
что напев их некоторым образом похож на наш простона-
родный, и пение зеландцев состоит из разных небольших 
куплетов»60. 

Они также записали часть текста речёвки военного 
танца – «хака» – и правильно истолковали её смысл. Так, 
мичман Новосильский отмечал: «Зеландцы тотчас приня-
лись помогать матросам и кричали в такт; если случалось, 
что веревка, которую они тянули, обрывалась, они падали 
и громко смеялись. Потом началась у них пляска. Все ста-
ли попарно в длинный ряд, скакали с ноги на ногу и 
громко пели: 

- Гинареко, Гинареко! Тови гиде, Нейропо! 
Пение это сопровождалось разными кривляньями; 

глаза их страшно вращались и закатывались под лоб; му-
скулы были в сильном напряжении, язык высовывался; 
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они сильно топали ногами и предавались неистовым дви-
жениям. Пляска эта казалась воинственною и означала 
презрение неприятелей и торжество победы»61. 

Успех вербального и невербального общения рус-
ских мореплавателей эпохальной экспедиции Беллинсгау-
зена-Лазарева в 1820 г. с маори в Новой Зеландии сложно 
переоценить. Десять дней в самой дружеской обстановке 
русские торговали с маори, обмениваясь с ними товарами, 
посещали деревни маори, дарили им подарки и пригла-
шали разделить трапезу. Русские исследователи собрали 
богатую коллекцию маорийских артефактов и оставили 
письменные и художественные свидетельства своего 
аутентичного взаимодействия с маори. Эти исторические 
памятники дают описание уникальных взглядов на жизнь, 
культуру, характер и язык маори, а также на флору и фа-
уну региона Тотарануи (пролива Королевы Шарлотты) в 
1820 г. Важно отметить, что экспедиция Беллинсгаузена-
Лазарева стала единственной европейской экспедицией 
начала XIX века, которая взаимодействовала с маори Юж-
ного острова, а не Северного острова, что имеет огромное 
значение при изучении исторического наследия маори и 
Новой Зеландии. 

Заключение 

В данной работе мы рассмотрели некоторые важные 
вехи истории изучения языка коренного населения Новой 
Зеландии маори, а также затронули тему современных 
тенденций изучения этого языка. Основное внимание в 
исследование уделено восприятию языка коренных жите-
лей Новой Зеландии русскими во время ранних русско-
маорийских контактов. 

Проведенное исследование показало, что самые ран-
ние из известных встреч русских с маори состоялись в 
первой четверти XIX века. Они проходили в бескон-
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фликтной, дружественной и созидательной атмосфере, 
что довольно уникально для европейских контактов того 
периода.  

Вербальное и невербальное общение между русски-
ми и маори велось как с помощью британских посредни-
ков, владеющих языком маори, так и самостоятельно. В 
процессе коммуникации эпизоды нарушений связи и не-
допонимания были незначительны.  

Сохранившиеся первоисточники малоизучены и со-
держат важную информацию, в том числе наблюдения 
русских мореплавателей о коммуникативном поведении 
маори, рассуждения о звучании языка маори для русского 
уха, скорости речи маори, интонации, фонетических и 
лексических конструкциях.  

Русские мореплаватели внесли значительный вклад в 
понимание языка маори в мире, пополнили словари но-
выми словами и значениями, описали и объяснили кон-
цепты маорийской культуры и быта.  

Дальнейшие исследования по данной теме могут 
включать более детальный анализ истории изучения язы-
ка маори на территории России. Также необходим тща-
тельный анализ первоисточников с точки зрения маорий-
ских понятий «таонга» («наследие и сокровища народа 
маори») и «тиканги» («ценности, практики  и знания 
народа маори»), включая невербальные коммуникативные 
приёмы (например, жесты), язык дипломатии (например, 
подарки, торговлю и совместные обеды), комментарии по 
различным аспектам жизни народа маори, как-то: образ 
жизни маори, статус женщин и детей, характер одежды, 
тип жилища, музыкальные инструменты и песни, оружие 
и военный танец «хака» и другие.  

Кроме того, на основе исследования возможно со-
ставление словаря маорийских слов и словосочетаний и их 
значений согласно русским исследователям, с указанием 
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обстоятельств, при которых такие примеры были зареги-
стрированы. В рамках международного сотрудничества 
может быть полезно выполнение высококачественных 
полных переводов с русского языка на английский язык 
первоисточников исследования. 

Проведённая работа является ценным источником 
информации не только для тех, кто изучает мир маори и 
историю Новой Зеландии, но и для всех, кто поддержива-
ет инициативы по возрождению исчезающих языков и 
культур коренных народов. 
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Глава 9. Социальные реформы в Новой Зеландии  
конца XIX – нач. ХХ вв. глазами россиян * 

 
 

Первые публикации о Новой Зеландии в России по-
явились еще в последние десятилетия XVIII века. Именно 
из них российские читатели получили первоначальное 
представление о природе и коренных жителях этой части 
света. Все они были переводами зарубежных источников, 
поэтому первое российско-новозеландское знакомство бы-
ло односторонним, опосредованным и заочным. Но уже 
вскоре состоялась и реальная встреча россиян с новозе-
ландцами. Это событие произошло в 1820 г. Его участни-
ками были члены Первой русской Антарктической экспе-
диции Беллинсгаузена-Лазарева, встретившиеся с маори – 
доевропейским населением будущей британской колонии 
во время стоянки русских кораблей в заливе Королевы 
Шарлотты на Южном острове. Отчет Беллинсгаузена, в 
котором освещалось и первое посещение русскими Новой 
Зеландии, был опубликован в 1831 г. Однако мало кто из 
россиян, совершивших реальные визиты в эту страну до 
начала Первой мировой войны, даже просто упоминает об 
этом факте. Не писали об этом в своих кратких историче-
ских экскурсах о Новой Зеландии и те российские авторы, 
которые считали эту страну в конце XIX – начале ХХ сто-
летий государством «всеобщего благоденствия».   

* Сведения об авторе: Рудникова Елена Викторовна – кандидат 
исторических наук, старший научный сотрудник Института исто-
рии, археологии и этнографии, Дальневосточное отделение РАН,  
Россия, Владивосток. E-mail: еlena.rudnikova@mail.ru. 
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«Счастливые острова» 

Общественно-политический подъем в России конца 
XIX — начала ХХ веков вызвал в стране издательский бум 
историко-политико-юридической литературы, пропаган-
дировавшей достижения Европы. Российские авторы в 
поисках ответов на вопросы, перед решением которых 
стояла страна, особое внимание уделяли «опыту народов», 
в частности, осмыслению исторического пути Англии и ее 
колоний1. Особое внимание уделялось самой далекой из 
последних – Новой Зеландии. В конце XIX – нач. ХХ вв. 
власти этой страны провели комплекс передовых для того 
времени социальных реформ. Их содержание и послед-
ствия широко освещала зарубежная пресса; немало ино-
странцев лично посетили страну, а в России публикова-
лись переводы их отчетов2. Активно сообщали об итогах 
реформирования и официальные лица. Одним из них, 
например, был бывший министр труда и народного обра-
зования Новой Зеландии Уильям Пембер Ривс (1857–1932). 
После выхода в отставку и переезда в Лондон он издал две 
своих книги, в которых подробно описал историю и ре-
зультаты социально-экономического реформирования в 
стране в период его работы в правительстве либералов3. В 
работах Ривса Новая Зеландия описывается как «социаль-
ная лаборатория» всего мира. Это выражение использовал 
и второй либеральный премьер-министр страны Джон 
Седдон: «На долю Новой Зеландии выпало служить своего 
рода социальной лабораторией, где придается внешняя 
форма новым идеям, и где проводятся опыты направле-
ния экономического законодательства на новые пути 
…Благодаря этому, уже многие идеи, которые в других 
странах считаются “фантастичными” проведены у нас в 
жизнь и приносят прекрасные результаты»4.  
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Книги У. Ривса впервые перевел и адаптировал для 
российской аудитории известный российский экономист 
и просветитель Павел Григорьевич Мижуев (1861–1932)5. 
Его сочинение под названием «Передовая демократия со-
временного мира. Английская колония Новая Зеландия» 
имело большой успех в России: только за 1901–1907 гг. бы-
ло сделано четыре издания6. На фоне прочих сочинений 
отечественных авторов7, книга Мижуева выделяется 
именно своей «академичностью». Его оценки были осно-
ваны не только на отчете Ривса, но и на статистических 
данных новозеландских официальных ежегодников (New 
Zealand Official Year Book). Девять из 18-ти глав книги 
Мижуева по сути являются «оперативным» конспектом-
переводом книги Ривса, опубликованной в 1901 г. И хотя 
при подготовке последующих переизданий Межуев писал, 
что дополняет сочинение новозеландского экс-министра 
отзывами «разных путешественников, посещавших в по-
следнее время Австралию и Новую Зеландию», он ссыла-
ется только на две работы: француза Пьера Леруа Болье, 
чья работа была переведена на русский язык и издана в 
России в 1898 г. и на статью российского ученого агронома 
Н.А. Крюкова «Россия в сельскохозяйственном отноше-
нии», размещенную в энциклопедии Брокгауза и Эфрона. 
Последняя работа была написана после личного визита 
Крюкова в Австралию и Новую Зеландию в 1903 г.  

Фрагменты первого издания своей книги Мижуев 
публиковал в журнале «Русское богатство» с характерным 
названием «Счастливые острова». В издании 1905 г. Ми-
жуев писал: «В предшествующем издании мы представили 
Н. Зеландию как счастливую страну … весьма довольную 
теми, на взгляд европейцев, рискованными социальными 
и политическими опытами, инициативу которых взяла на 
себя радикальная партия. Господствующее по-прежнему 
положение этой партии в парламенте доказывает, что 
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население этой благословенной колонии продолжает чув-
ствовать себя счастливым и не допускает перехода власти 
в другие руки …»8. Мижуев полагал, что успешность ново-
зеландского реформирования подтверждают не только 
экономические последствия, отраженные в официальной 
статистике этой страны, но и факты копирования 
(=переноса) реформ ближайшим соседом Новой Зелан-
дии – Австралией.   

После этих публикаций выражение «счастливые ост-
рова» довольно часто стало встречаться и в других разно-
образных сочинениях российских авторов о Новой Зелан-
дии9. Но серьезные сочинения, подобно труду Мижуева, 
были редкостью10. Как напишет З.А. Пешков, посетивший 
эту страну по собственной инициативе в 1907 г., подобные 
«легковесные книжки» о райской жизни в Новой Зелан-
дии «пролезли всюду … и ядовитыми укусами отравляли 
души надеждой на легкую жизнь, уже устроенную, приго-
товленную, и нужно только приехать туда, чтобы восполь-
зоваться благами»11. Тем не менее, в условиях социальной 
нестабильности и революционных событий 1905 г. в Рос-
сии подобные публикации были более, чем востребова-
ны – особенно у авторов левых убеждений. И к началу 
ХХ в. российский книжный рынок страны был просто пе-
реполнен переводной литературой, в которой Новая Зе-
ландия чаще всего описывалась как некий Рай для рабо-
чих и эталон отношений Труда и Капитала.  

Первопричиной социального реформирования в 
Новой Зеландии стал период затяжной экономической 
депрессии в этой стране, начавшийся в 1880-х годах. Де-
прессия длилась с 1878 по 1895 гг. Политическим послед-
ствием этого кризиса стал приход к власти Либеральной 
партии. Сформированное либералами правительство 
стремилось сделать из Новой Зеландии «справедливое» 
государство. Для этого, начиная с 1890 по 1912 гг. последо-
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вательно проводилось социально-экономическое рефор-
мирование, отвечающее запросам большинства населения 
страны. Одной из самых важных реформ была земельная. 
Суть ее заключалась в уменьшении  концентрации земли 
в частном владении – через выкуп или даже отчуждение. 
Дробленные участки перепродавались или сдавались гос-
ударством в аренду, что способствовало формированию 
среднего класса. В сфере наемного (фабричного) труда 
было проведено 40 реформ, которые регулировали про-
должительность рабочего дня, санитарные условия, тех-
нику безопасности и др. Главные положения новозеланд-
ского рабочего законодательства были утверждены зако-
нодательно в период 1894-96 гг. Государство гарантирова-
ло регулярную инспекцию предприятий, определяло 
условия труда для мужчин, женщин и подростков и мно-
гое другое. Огромное значение имел Закон об индустри-
альном примирении и арбитраже 1894 г., автором которо-
го был упомянутый выше У. Ривс. В 1891–1896 гг. он сов-
мещал в правительстве либералов посты министра обра-
зования, юстиции и труда. Целью Закона было разреше-
ние мирным путем противоречий между рабочими и ка-
питалистами.  

Реформирование коснулось многих аспектов жизни 
страны. В 1898 г. был  принят Закон о пенсионном обеспе-
чении и формирование пенсий по старости. В 1897 г. за-
конодательно был введен 8-часовой рабочий день. При 
либералах была демократизирована избирательная систе-
ма. В том числе впервые в мире было предоставлено изби-
рательное право женщинам (1893). Еще ранее в стране бы-
ло введено бесплатное и обязательное начальное образо-
вание (1877) и др. В результате «разумного практицизма» 
(= «государственного социализма») либералов в стране 
появился сильный государственный сектор экономики, 
способствующий экономическому процветанию населе-
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ния. С середины 1890-х гг. в Новой Зеландии начался эко-
номический подъем и как минимум на два десятилетия 
установился классовый мир.   

С конца XIX в. не только в России, но и во всем мире 
Новая Зеландия стала рассматриваться в качестве «соци-
альной лаборатории» и «государства всеобщего благоден-
ствия». Туда стали прибывать наблюдатели и любопыт-
ствующие из многих стран. Российская империя не стала 
исключением: новый имидж страны стал побудительной 
причиной для посещения страны россиянами. Некоторые 
из них после возвращения на родину делились своим 
мнением о реальном положении дел в Новой Зеландии с 
соотечественниками – в форме лекций, различных публи-
каций и т.п. Но еще до возвращения они по «горячим сле-
дам» высказывали свое впечатление о последствиях ре-
форм в Новой Зеландии местным репортерам и отдель-
ным официальным лицам. Совокупность такого рода ин-
формации дает возможность сделать общий обзор всего 
спектра выраженных ими мнений после личного посеще-
ния Новой Зеландии относительно состояния «всеобщего 
благоденствия» в этой стране. Лишь некоторые из таких 
россиян зафиксировали свое мнение: в виде сообщений 
для властей, публикаций различных жанров и газетных 
интервью. О мнении остальных можно лишь догадывать-
ся, исходя из их поступков в будущем. 

З.А. Пешков: «Жалкие бараны, глупые овечки –  
чем они счастливы?..» 

В начале 1907 г. в Новую Зеландию прибыл Зиновий 
Алексеевич Пешков (1884–1966) – приемный сын писателя 
М. Горького и будущий генерал Франции (рис. 2). Путе-
шествие в Новую Зеландию, по свидетельству биографов 
З.А. Пешкова, с юных лет было его мечтой. Ее реализации 
помогло доброе участие в его судьбе М. Горького, который 
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периодически отправлял ему деньги как в это, так и в дру-
гое время. 

В будущем в круг общения З.А. Пешкова будут вхо-
дить Шарль де Голль, Чан Кайши, Марк Твен, Владимир 
Ленин и Андре Моруа. Он пройдет две мировые войны, 
добьется успеха на дипломатическом поприще и будет 
похоронен во Франции с высочайшими почестями. Он 
родился в еврейской семье и был старшим братом рево-
люционера Я.М. Свердлова (рис. 1). Также как и брат, 
участвовал в антиправительственной деятельности в доре-
волюционной России, за что был в тюремном заключении. 
При широте своих интересов, известно, что Пешков не 
имел даже законченного среднего образования, не говоря 
уже об общем высшем или каком-либо военном12. 

 
Рис. 1. Братья Свердловы. Крайний слева – Зиновий (Залман),  

второй справа – Яков. Фото дореволюционного периода13.  
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Рис. 2. Maxim Gorky and Zena 

Peschkoff, His Adopted Son. Сirca 
1910. Artist Alice Boughton 

(1866–1943)14.  
 
Однако во время ви-

зита в Новую Зеландию 
З.А. Пешкову было всего 
22 года. Он был малообра-
зован, молод и отчаянно 
беден, что во многом объ-
ясняет его впечатления об 
этой  стране и ее жителях. 
В своих суждениях юный 
Пешков был резок и бес-
компромиссен. Новая Зе-
ландия ему категорически 

не понравилась, что крайне удивляло местных репортеров 
и обижало даже рабочих, уровень благополучия которых 
Пешков – по его же словам – исследовал. Прибыл он сюда 
не один, а в сопровождении своего товарища, но имя по-
следнего ни тогда, ни позже не называл. Из Окленда прия-
тели прошли  пешком  до г. Нэйпьера. По дороге они под-
рабатывали, останавливаясь в недорогих гостиницах и пи-
таясь в дешевых ресторанах. Пешков говорил репортерам, 
это делалось ими намеренно – как способ максимально 
узнать о жизни рабочего народа. 

В феврале же 1907 г., добравшись до новозеландской 
столицы, Пешков с товарищем встретились с Робертом 
Хоггом – лидером Социалистической партии Новой Зе-
ландии, который одновременно был репортером газеты 
«Нью-Зиланд Таймс». Он и взял у него первое интервью. 
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Р. Хогг описывает Пешкова как «типичного русского с не-
примечательной фигурой и изысканными манерами», го-
ворящего на отличном английском языке. На вопрос ре-
портера о том, какой ему показалась Новая Зеландия, 
Пешков ответил, что страна «очень маленькая, очень мо-
лодая. Не слишком хорошо, и не слишком плохо. Мы ви-
дели, как работают ваши фермеры и другие рабочие. Они 
работают все время очень-очень тяжело. У них нет обще-
ственной жизни, нет интеллектуальной жизни, нет духов-
ности. Они работают, спят, едят. Они спят в сараях, кото-
рые вы называете whare. Нищие жилища, протекающие и 
продуваемые ...». «Что читают ваши люди?» – вопрошал 
он у репортера. – «Посмотрите на пассажиров поезда: де-
шевые рассказы, которые некоторые называют «кровавы-
ми». Вам нужно больше духовности, я имею в виду не вся-
кие суеверия, а некоторый идеализм, воображение». К 
только что вступившему в силу Закону о бесплатном обра-
зовании Пешков отнесся критически: «Ваши школы пере-
полнены, в них не хватает учителей. Вы называете образо-
вание бесплатным, но люди должны покупать учебники. В 
других странах, люди, имеющие деньги, могут дать своим 
детям образование лучше, чем получают дети рабочих, и 
таким образом, последние обойдены уже на старте». На 
вопрос о политической ситуации России отвечал, что под-
держивает связь с революционерами и что там близки 
насильственные перемены15.  

В целом, близкое знакомство с новозеландской ре-
альностью его разочаровало. Несмотря на красивейшую 
природу, страна испытывала экономические трудности, 
рабочих мест не хватало, и даже жизнь обеспеченных но-
возеландцев была лишена развлечений и авантюр, кото-
рые так любил юный Пешков. «Плохо живётся. Прожил в 
Окленде – это самый большой город Новой Зеландии – 
немного – мертво. Такие мрачные тягостные будни кру-
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гом, повсюду. Какое-то жалкое бледное существование. 
Смотришь здесь на жителя, и хочется потрогать его рука-
ми – живой ли, или просто набитое и заведённое чучело. 
Все жители довольны жизнью своей. Их “кантри” самая 
лучшая. Жалкие бараны, глупые овечки – чем они счаст-
ливы? Ночлежки свои они называют “Пипелз Пэлес”, оче-
видно, уверенные, что лучшего представления о Народ-
ном Дворце здешние жители не имеют», – писал «M. Ze-
nobuis Peschkoff» М. Горькому о том, что ранее было его 
мечтой16.  

Про эту свою поездку Пешков написал только не-
большой очерк «Страна надежд», опубликованный в жур-
нале «Современник» в 1911 г. Действие данного сочине-
ния происходит на борту судна, перевозящего эмигрантов 
из Европы в Новую Зеландию. Один из героев очерка, за 
которым легко угадывается сам автор, обращается к пере-
селенцам: «Но ведь все вы хотите найти там легкую жизнь, 
устроенную другими людьми … у вас не было силы, что-
бы бороться за свое право жить в своей стране»17. Отзыв 
З.А. Пешкова является наиболее ярким негативным мне-
нием о Новой Зеландии периода социального реформи-
рования, составленным им после личного посещения этой 
страны.  

И.Ф. Синицкий: «Вследствие превосходных  
социальных условий  … » 

Немного раньше З.А. Пешкова – вероятнее всего в 
1904 г. – Новую Зеландию посетил белорусский литератор 
с убеждениями левого толка Иван Францевич Синицкий 
(1856 или 1861–1939, рис. 3). Подготовленная к публика-
ции, но так и не изданная рукопись его отчета по этой по-
ездке, является единственным свидетельством пребывания 
Синицкого в Новой Зеландии (рис. 4). Реальность визита 
бесспорна – текст изобилует характерными деталями и 
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подробностями. Отчет Синицкого впервые обнаружил 
российский исследователь А.Д. Дридзо18. Рукопись хра-
нится в Белоруссии в историко-археологическом музее г. 
Гродно. Она озаглавлена как «Новая Зеландия — Европа 
(путевые впечатления)». Объем рукописи – 48 страниц, 35 
из которых посвящены посещению Новой Зеландии. 
Стиль изложения событий предполагает, что Синицкий 
вел путевой дневник, куда заносил события путешествия 
по дням19.  

 
 
 

Рис. 3. Синицкий И.Ф.20 
 

 

 
 
 

Рис. 4. Титульная страница книги 
Синицкого И.Ф. Новая Зеландия – 
Европа (путевые впечатления). 

Историко-археологический  
музей г. Гродно (Беларусь) 
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Резюмируя свои впечатления от страны, Синицкий 
писал, что «Вследствие превосходных социальных условий 
люди здесь живут, в общей массе, лучше, чем в других 
странах, а сословные и классовые предрассудки сильно 
сгладились. Но так как страна эта не владеет еще такими 
сокровищами искусства, какими гордится Старый Свет; 
так как здесь нет богато и широко поставленных научных 
учреждений, то для человека, интересующегося всем этим, 
кажется несколько глухо и монотонно».  

Прибыв в Веллингтон, Синицкий снял номер в част-
ном отеле для неженатых мужчин («где жизнь недорога и 
где я мог бы встретиться с людьми рабочего класса»). Сле-
дующие два дня посвятил пешему осмотру города, при-
чем к концу второго дня заблудился, в связи с чем был вы-
нужден заночевать под открытым небом. Далее он пишет 
о совместной с товарищами по отелю загородной поездке 
в связи с Рождеством, «осмотре парламента, публичной 
библиотеки, больницы и нескольких учебных заведений», 
после чего выехал по железной дороге в г. Нью Плимут. 
Утром Синицкий «принялся за осмотр города и его 
окрестностей». В том числе – самостоятельно взобрался на 
расположенный рядом потухший вулкан – гору Эгмонт, 
конус которой стал первым образом Новой Зеландии для 
участников Русской кругосветной экспедиции 1819–
1821 гг. Восхождение заняло весь световой день; вечером 
он уже был пассажиром парохода, отправляющегося в Ок-
ленд. Там он стал очевидцем школьного общегородского 
праздника, далее «осмотрел рабочий дом, публичную 
библиотеку, аукционный дом для продажи земли», а по 
вечерам – «спешил присмотреться к широкой публике, 
которая высыпала на улицу после 8 часов вечера»21.  

Из рукописи и событий жизни Синицкого следует, 
что в Новую Зеландию он отправился не только за «пере-
довым опытом», но и по причине преследования его на 
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родине за левые убеждения. По всем его действиям после 
прибытия очевидно, что покидал он Россию не как путе-
шественник, а как потенциальный эмигрант, намереваясь 
прожить там минимум два года. Остается неясным, чем 
Синицкий планировал заняться в новой стране в течение 
этого времени, «не зная никакого ремесла» – как выразил-
ся он сам. Явно, что был стеснен в средствах – особенно 
после того, как понял, что здесь легких денег не заработа-
ешь. Ходил в основном пешком. Останавливался в недоро-
гих отелях. Искал работу: «Из расспросов разных лиц, 
объявлений в газетах и личных наблюдений я заключил, 
что в Новой Зеландии, в особенности в больших городах, 
легче найти работу, чем, например, в Америке, в особен-
ности людям, знающим какое-то ремесло; но зато незна-
ющим английского языка, если они не имеют близких 
знакомых, в первое время хуже, чем в Америке, где всегда 
можно найти людей, которые поймут вас»22.  

«Желая ближе познакомиться с условиями труда», 
он обратился «в правительственную контору» с просьбой 
предоставить ему «какую–либо работу». В связи с его по-
яснением, что он «никакого ремесла не знает», ему пред-
ложили лишь место рабочего на строительстве железной 
дороги с мизерной зарплатой, от чего он отказался. Через 
некоторое время Синицкий поменял тип проживания: он 
снял квартиру подешевле в отдельном доме, в котором 
проживало уже около 20-ти человек. И – «стал наблюдать 
за жизнью обитателей дешевых квартир», которые оказа-
лись «или недавно прибывшими эмигрантами, или стари-
ками, живущими на свои сбережения или пенсии, или 
людьми, имеющими случайный заработок».  

Из содержания рукописи следует, что его очень ин-
тересовали природные красоты Новой Зеландии. Если эк-
зотичным маори в его книге отведено всего две страницы, 
то «вулканические» достопримечательности страны по-
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дробно описываются им на восьми. Маршруты его пере-
движения по Новой Зеландии определяли случайные 
встречи и знакомства. Например, в дешевом оклендском 
доме-отеле он познакомился с молодым охотником, с ко-
торым  выехал на осмотр «горячих источников» в район 
Роторуа, где они провели около десяти дней. Оттуда – 
направились пешком к оз. Таупо (60 миль!), что заняло 
«несколько дней ходьбы по необитаемой местности». По 
пути – новозеландская долина гейзеров «Вейракси», подъ-
ем на вершины двух действующих вулканов. От озера 
путники прошли долиной р. Вангануи и пришли в город с 
таким же названием. Оттуда Синицкий вернулся в Ок-
ленд, где провел еще три недели, «наблюдая за нарожда-
ющимся новым типом новозеландцев».   

Удивительно как впечатления молодого Пешкова о 
жизни в Новой Зеландии расходятся с мнением уже пере-
шагнувшего 40-летний рубеж И.Ф. Синицкого, который 
желая наблюдать за жизнью и бытом «рабочего класса», 
тоже стремился селиться среди его представителей. 
Например, поселившись в Веллингтоне среди «рабочих 
разных заводов и фабрик, мелких конторщиков и людей 
других профессий», он в том числе писал, что «все квар-
тиронаниматели помещались по два и по три человека в 
одной комнате, которые служили им, главным образом, 
спальнями, так как свободное время все проводили в гос-
тиной, где было пианино, ворох нот, газеты и книги … 
После ужина некоторые уходят в публичную библиотеку, 
другие гуляют по улицам, третьи остаются дома и прово-
дят время в гостиной за чтением газет, разговорами, игрой 
в шашки, домино; хозяйки часто играют на пианино и 
поют, а в часов 11–12 ложатся спать»23.   
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А.У. Зеленко: «Чрезвычайно живописная  
и процветающая страна …» 

5 сентября 1904 г. (по старому стилю) в Окленде схо-
дил с парохода, вышедшего из Сан-Франциско, инженер-
строитель и педагог Александр Устинович Зеленко (1871–
1953, рис. 5). Позади уже были Канада, США, Мексика и 
Куба. Местному репортеру он представился журналистом, 
действующим по заданию журнала «Русское Слово». Ука-
зывал на большой интерес «передовых мыслителей» и об-
разованной публики в России к новозеландским экспери-
ментам, отражающийся в числе прочего в наличии пере-
водной литературы в российских книжных магазинах на 
эту тему. Планировал как минимум месяц пробыть в 
стране, изучая последствия социально-экономических 
экспериментов и положение рабочих. После чего намере-
вался выехать в Австралию, затем в Индию и потом воз-
вратиться в Россию. Говорил о своих намерениях опубли-
ковать на родине ряд сравнительных очерков по интере-
совавшим его проблемам. Отказывался от комментариев 
по поводу хода и возможного результата русско-японской 
войны, обосновывая это своим длительным отсутствием на 
родине и плохой информированностью.  

 
 
 

 
 

Рис. 5. А.У. Зеленко  
в 1910-х годах24.  
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В середине сентября Зеленко уже был в Веллингтоне, 
где намеревался провести не менее недели. Столичная га-
зета «Ивнинг Пост» называла его «молодым российским 
журналистом и писателем», работавшим по заданию мос-
ковского либерального издания «Русское слово». Упоми-
нается об его восьми месяцах работы в США с тем же за-
данием и намерениях задержаться в Новой Зеландии те-
перь уже как минимум на два месяца.  

Зеленко активно интересовался многими вопросами 
и по возможности посещал некоторые официальные места 
и мероприятия. Например, присутствовал в столице на 
заседании Комитета по пенсиям (Old-Age Pension’s Court), 
после чего секретарь из Министерства труда страны орга-
низовал ему ознакомительную экскурсию в связи с этой 
темой. Посетил также Департамент общественных работ 
(Public works Department), где встретился с помощником 
директора и обсудил с ним тему кооперативной трудовой 
системы. Говоря о России, Зеленко подчеркивал, что Рос-
сия уже далеко не та, какой была всего сорок лет назад, 
имея ввиду отмену «рабства» – крепостного права. При 
этом отмечал, что до той степени свободы, которую он 
наблюдает в Новой Зеландии, его стране еще далеко. Рос-
сийские внутренние дела Зеленко старался не комменти-
ровать, поясняя репортерам, что уже год не был на ро-
дине. 

 «Чрезвычайно живописная страна», – говорил Зе-
ленко о Новой Зеландии, – «… я более такой и не видел, 
хотя и был здесь недолго. И процветающая …». Но «пре-
успевание» новозеландцев он оценивал критически, под-
черкивая полную экономическую зависимость колонии от 
Лондона. Вместе с тем, он подчеркнул, что его долгая до-
рога сюда из Европы стоила того, поскольку он смог озна-
комиться с местным административным и социальным 
управлением. Среди прочего, Зеленко сообщил, что Новая 
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Зеландия гораздо более демократическая страна, чем 
США. Особо отметил отсутствие видимых классовых раз-
личий и не такую подавляющую роль денег, как в Амери-
ке. Зеленко проехал почти всю страну: от Окленда до 
Блаффа, посетив по пути многие новозеландские города и 
местные достопримечательности. Вся поездка длилась 
около полутора месяцев. После возвращения в Россию 
публиковал свои впечатления в журнале «Вокруг света»25.  

К.Д. Бальмонт, 1912:  
« … Я счастлив приездом сюда …» 

Если отзыв А.У. Зеленко рассматривать в рамках по-
зитивной группы мнений как «рациональное», а 
И.Ф. Синицкого как «поверхностное», то впечатления 
русского поэта «Серебряного века» и путешественника 
Константина Дмитриевича Бальмонта (1867–1942, рис. 6) 
можно описать только как «эмоционально-позитивное». 
Посещение Новой Зеландии в 1912 г. стало частью его 
«мирового турне», целью которого был поиск миров, не 
испорченных цивилизацией. Из Австралийского Мель-
бурна Бальмонт отправился в Данидин – один из самых 
крупных и развитых городов Новой Зеландии в тот пери-
од. 28 мая 1912 г. – в конце местной зимы – вместе со своей 
гражданской женой Еленой Константиновной Цветков-
ской (1880–1943, рис. 6) он сошел с трапа парохода на зем-
лю маори. Несмотря на общее представление о мягком 
климате этой страны, зима и ранняя весна здесь довольно 
суровы. Особенностью этих времен года являются частые 
холодные дожди и сильные ветра. На Южном острове, 
кроме того, вполне обычны низкие температуры и осадки 
в виде снега. Тем не менее, погода не омрачила первые 
впечатления Бальмонта от страны. В своих письмах на ро-
дину он писал, что Данидин представляется ему неким 
смешением Норвегии, Шотландии и Полинезии: « … я 
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блуждал в окрестных холмах так высоко, вольно и про-
сторно. И слушал щебет и журчанье хрустальное певчих 
дроздов и щеглов и каких-то еще пичужек, я вспоминал 
нашего лесного жаворонка. … Я радуюсь срокам, время 
проходит, я счастлив приездом сюда, – вот уже преддверье 
Океании. … На Австралию и глядеть мне не хотелось. Те-
перь опять повеяло чем-то светлым»26.  

 
 
 

Рис. 6. Портрет  
К.Д. Бальмонта работы 

В.А. Серова (1905 г.). 
 
 
 
 
 

 
 
 

Рис. 7. E.K. Цветковская27. 
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Но надолго в Данидине россияне не задержались. 
Через три дня – 31 мая – Бальмонт со спутницей уже схо-
дил с парохода, доставившего их в Веллингтон. Оттуда 
они проехали до Окленда, посетив по пути знаменитый 
термальный парк с кипящими озерами и активными гей-
зерами возле города Роторуа. Далее по пути посетили пе-
щеры Вайотомо, где, как и туристы нашего времени, были 
необычайно впечатлены видом светящихся в полной тем-
ноте многочисленных червяков под сводами пещер. 20 
июня 1912 г. Бальмонт и Цветковская покинули Новую Зе-
ландию на пароходе, направляющемся в Сидней с заходом 
на острова Тонга, Самоа и Фиджи. Они вышли на Самоа, 
откуда совершали короткие поездки на другие острова; 9 
августа вернулись в Сидней.  

Единственное небольшое интервью Бальмонт дал в 
Окленде в середине июня за две недели до выезда из стра-
ны: «Должен сказать, что новозеландцы мне нравятся 
больше, чем австралийцы. Они кажутся более вежливыми 
и гостеприимными. Австралийцы напоминают американ-
цев, только без их напористости … было впечатляюще, 
особенно по сравнению с моей собственной страной, 
найти место, настолько свободное от солдат. Всю дорогу от 
Блаффа я  видел их одновременно не больше, чем двух. И 
мало полиции…»28. Бальмонт кратко рассказал репортеру 
о себе, своих целях и планах, ответил на вопрос о том, что 
происходит в России и какое у нее будущее. Впечатления 
Бальмонта от новозеландской части «мирового турне» 
вошли в его два поэтических сборника: «Белый зодчий» и 
«Тишь». Кроме этого, Бальмонт написал и эссе об этом 
народе. Маори – древние и настоящие – он не делал  
различий между ними. Восхищался их культурой и отно-
шением к природе, видел их ментальное сходство с  
русскими.  
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В Россию Бальмонт вернулся весной 1913 г. после 
объявления там политической амнистии в честь 300-летия 
дома Романовых. На родине он в течение нескольких лет 
публиковал заметки о совершенных путешествиях и тек-
сты полинезийских мифов в русской прессе, выступал пе-
ред публикой с рассказами о своих путешествиях. В твор-
ческих поездках по России в 1914–1916 гг. тема Новой Зе-
ландии и маори – коренного населения этой страны – все-
гда звучала на его встречах с почитателями его поэтиче-
ского таланта. После возвращения Бальмонт работал над 
книгой, посвященной именно «океанийской» части его 
турне. В письме Е.К. Цветковской (1916) он сообщал, что 
завершил книгу под названием «От острова к острову» и 
отправляет рукопись издателю. Книгу он называл своим 
«изумрудно-золотым и голубовато-серебряным Океаний-
ским чадом». В дальнейшем рукопись получила название 
«Океания». В письме к издателю он писал: «На русском 
языке, сколько я знаю, это будет первая книга, посвящен-
ная Океании. Собранные в ней предания и образцы сло-
весного искусства представляют значительную ценность 
для каждого, занимающегося народными сказаниями раз-
ных стран». Но в итоге, книга так и не была издана29.  

И.С. Кологривов:  
«доброжелательное любопытство» 

В конце октября 1898 г. в Окленд из Сиднея прибыл 
«действительный статский советник» Иван Семенович 
Кологривов (1835–1908, рис. 8)30. Он являлся высокопостав-
ленным чиновником российского Министерства путей со-
общения и придерживался в целом консервативных 
взглядов. Был известен в российских правящих кругах. В 
кратком журнальном отчете о чествовании И.С. Кологри-
вова по случаю 50-летия его службы отмечалось, что юби-
ляр «участвовал в ряде изысканий железнодорожных пу-

253 



Глава 9. Социальные  реформы в Новой Зеландии  
конца XIX – нач. ХХ вв. глазами россиян 

тей, в том числе от Москвы к Черному морю, был строите-
лем Либавской, Ряжско-Вяземской и Оренбургской желез-
ных дорог, принимая при постройке последней непосред-
ственное участие в сооружении Александровского моста 
через р. Волгу. На него возлагали ряд ответственных по-
ручений по министерству, причем неоднократно ему 
приходилось быть представителем ведомства на междуна-
родных конгрессах. Так, в 1884–1885 годах он был коман-
дирован в Америку для участия в международном кон-
грессе в Вашингтоне для выбора общего меридиана и 
установления общего времени; затем был представителем 
России на конгрессах в Японии, Конго и др.». Кологривов 
состоял также членом Русского Географического общества 
и совершил несколько кругосветных путешествий31. 

 
 

 
 

 
 
 

Рис. 8. Иван Семенович 
Кологривов.  

Конец 1890-х – начало 
1900-х годов32.  
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Новую Зеландию он посетил, находясь в длительном 
отпуске, однако имел поручение от своего министерства 
собирать по пути различную информацию, которая мо-
жет быть полезной российским властям в плане сообще-
ния или связи. Будучи в Южной Африке, например, он 
собирал данные о конструкции и обслуживании железных 
дорог и т.д. В Новую Зеландию его привел интерес не 
только к железным дорогам страны, но и к ее общему со-
циально-экономическому развитию. Российский чинов-
ник-путешественник проявлял доброжелательное любо-
пытство и неоднократно высказывался с положительной 
оценкой социального устройства Новой Зеландии. Офи-
циальных визитов он не делал. Путешествовал по Север-
ному острову, задержался в Роторуа на горячих озерах, 
получив туда железнодорожный билет в подарок от ново-
зеландских властей. Примерно через месяц выехал в Сид-
ней, откуда начал обратный путь в Россию, планируя по 
дороге посетить Индию33.  

«Специальная миссия» Э. фон Бергманна 

Нейтрально-смешанные оценки последствий ре-
форм дал известный российский хирург Эрнст фон Берг-
манн (1836–1907, рис. 9). 7 февраля 1895 г. сообщалось, что 
в г. Окленд со «специальной миссией» находится некий 
знатный русский. Целью его визита было якобы изучение 
народонаселения и ресурсов Новой Зеландии для оценки 
возможности русской эмиграции с эту страну. Имя визи-
тера в этом сообщении не называлось; упоминается только 
о Веллингтоне, как следующем месте его остановки. В 
дальнейшем, местные хроникеры станут называть его 
«бароном де Бергом», русским хирургом и психиатром. 
Упоминалось, что его поездка была связана с деятельно-
стью Военного госпиталя в г. Санкт-Петербурге, и что он 
был направлен сюда российским правительством. Э. фон 
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Бергманн был хорошо известным в России и Германии 
врачом-хирургом, основоположником асептики. Он яв-
лялся автором одного из первых классических руководств 
по нейрохирургии и военно-полевой хирургии. С 1878 г. 
Бергманн уже жил и работал в Германии, где с 1882 г. за-
нимал должность профессора Берлинского университета. 
Скорее всего, именно в этом качестве он выехал в свое 
мирное путешествие по миру, посетив в канун своего 60-
летия и Новую Зеландию.  

 
 
 
 
 
 

Рис. 9. Ernst von Bergmann 
(1836–1907), German surgeon. 
Photo by Meisenbach Riffarth 

& Co., Berlin. 1890 г.34.  
 

 
 
 
 
 

Подозрения по поводу связи визита Бергманна с 
неким тайным заданием оживили русофобские настрое-
ния. «То, что Россия имеет живой интерес к владениям 
Британской империи в южных морях, хорошо известно, 
но очень немногие здесь обеспокоены этим. … Барон де 
Берг, бывший секретарь российского посольства в Лон-
доне, не так давно путешествовал с севера до юга Новой 
Зеландии инкогнито под именем «де Берга». Он собрал 
много информации о колонии, которая представляет ве-
личайший (utmost) интерес для его правительства …». 
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Ставился вопрос о пределах «гостеприимства» в случае, 
когда совершенно очевидно, что собираемая информация 
будет служить «оружием» против самих хозяев. Утвержда-
лось, что русские не доверяют иностранным путеводите-
лям и чужим морским картам: «они склонны посылать под 
разными предлогами своих представителей, по информа-
ции которых составляются новые карты, которые потом 
сравниваются с британскими. Не слишком ли далеко все 
зашло?»35. 

За передвижениями «барона де Берга» пристально 
следили местная полиция и газетные хроникеры. Из со-
общений последних следует, что в начале своего путеше-
ствия он остановился на несколько дней в Окленде, где 
посещал больницы. По наблюдениям репортеров, Берг-
манна очень интересовали «душевные» болезни, пробле-
ма которых была очень острой для Новой Зеландии. Он 
выступил перед местными врачами с двумя лекциями на 
тему «Лечение душевнобольных: уроки из России». Упо-
минался в числе гостей на выпускной процедуре в уни-
верситете Отаго (Данидин). Репортеры приводили мнение 
«барона» о том, что в России «все лучше». 

В.В. Святловский  
«в мирном поиске знаний» 

В апреле 1908 г. Новую Зеландию посетил Владимир 
Владимирович Святловский (1871–1927, рис. 10). Основной 
его специальностью была политическая экономия, кото-
рую он преподавал в Санкт-Петербургском университете. 
Вместе с тем он был человеком с разносторонними знани-
ями и интересами. Из России он выехал еще в июне 
1907 г., до апреля 1908 г. он успел побывать в Англии, 
США и Канаде. Круг его интересов был связан с его спе-
циальностью преподавателя политической экономии. В 
англоязычных странах он изучал трудовое законодатель-
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ство и опыт социально-экономических реформ. Также за-
нимался сбором разнообразных статистических данных. В 
1907–1908 гг. по заданию, полученному от своего универ-
ситета и Академии наук, он совершил поездку на острова 
Океании и в Австралию. Заданием был сбор экспонатов 
для этнографических коллекций.  

 
 
 
 
 
 
 
 

Рис. 10. В.В. Святловский36.  
 

 
 

 
 
 
 

Другим направлением его интересов в Новой Зелан-
дии было знакомство с социальными реформами в этой 
стране. В Веллингтоне Святловский рассказывал местным 
журналистам об интересе русских рабочих к Новой Зе-
ландии37. Отмечали – как казалось репортерам - «типич-
ную русскую внешность» Святловского, говорили о нем 
как об интеллектуале и приятном собеседнике, отмечали 
его достижения как ученого-экономиста, имеющего опуб-
ликованные труды. «Он из России?», – писал столичный 
репортер, – «Но он не террорист; он из Санкт-Петербурга, 
но он не из Черной сотни; он здесь в мирном поиске зна-
ний …»38. 16 апреля Святловский выступил с приветствен-
ной лекцией на заседании столичного Торгового и трудо-
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вого Совета (Wellington Trades and Labour Council). Его ча-
сто интервьюировали газетчики, интересуясь его мнением 
о собственной стране. Политические взгляды русского 
профессора не были радикальными, кроме того он ста-
рался избегать вопросов о политической ситуации в Рос-
сии и подчеркивал, что уже почти год там не был39. После 
визита в Новую Зеландию Святловский 17 апреля выехал в 
Австралию, а уже оттуда – в Лондон и далее на родину. 
Несмотря на то, что Святловский не был специалистом-
этнографом, с полученным заданием он справился бле-
стяще, проявив тем самым свои разносторонние способно-
сти. По возвращении Святловский был избран корреспон-
дентом МАЭ в знак признания его научных заслуг и зна-
чения собранных им коллекций.   

Н.А. Крюков: «богатая страна с  
огромными природными преимуществами» 

В феврале 1903 г. в Новую Зеландию прибыл извест-
ный российский ученый агроном и экономист Николай 
Абрамович Крюков (1861–1933?). Визит в эту страну был 
частью его длительной зарубежной командировки в этот 
регион мира. Главной целью его поездки был сбор сведе-
ний о сельском хозяйстве Австралии. Он объехал все ав-
стралийские штаты, описал частные и правительственные 
фермы, холодильные склады, маслобойни, рынки, посе-
тил многие учебные заведения и государственные учре-
ждения. До новозеландской части поездки он полгода 
проработал в Австралии. В конце февраля он покинул 
страну, сев в Веллингтоне на пароход до Сиднея40.  

Первым местом пребывания Крюкова в стране был 
Веллингтон. Он сообщил репортерам, что прибыл сюда по 
заданию российского правительства с целью изучения 
опыта социальных реформ в Новой Зеландии и исследо-
вания сельского хозяйства Австралии и Новой Зеландии и 
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др. Крюков дал интервью газете «Нью Зиланд Таймс», в 
котором защищал систему сибирской каторги, слегка 
комментировал Льва Толстого и осуждал поляков. Пола-
гал, что в Новой Зеландии слишком много власти дано 
рабочим и женщинам; он лично постарался бы ограни-
чить их в правах. Трудовое законодательство он счел 
слишком либеральным и опережающим свое время41.  

В Новой Зеландии Крюков пробыл меньше трех 
недель. Он посетил все большие города страны, в том чис-
ле и на Южном острове. Там он побывал на множестве 
ферм и познакомился с достижениями сельскохозяй-
ственного колледжа в г. Линкольн. Во время визита в кол-
ледж он вынес общий «вердикт» Новой Зеландии, как вы-
разился один из репортеров, сказав о ней как о «богатой 
стране с огромными природными преимуществами»42. 
Особенный интерес он проявил к морозильной промыш-
ленности страны, уровень организации и технологию ко-
торой он оценивал положительно. После возвращения на 
родину подготовил блестящее исследование причин успе-
ха австралийского сельского хозяйства. Сделал доклад и 
по морозильной промышленности Новой Зеландии. На 
протяжении 1890–1910-х гг. опубликовал более двух десят-
ков книг и сотни статей, в том числе по сельскому хозяй-
ству Австралии и Новой Зеландии43.  

 Вполне возможно, что помимо рассмотренных выше 
визитов россиян, в ходе которых выражалась собственная 
оценка социального реформирования в Новой Зеландии, 
были и другие визиты. В прессе того периода упоминает-
ся, например, о кратком посещении Новой Зеландии рос-
сийским журналистом польского происхождения Aдамом 
Моравским. Он прибыл в страну 11 февраля 1907 г. (через 
Окленд), выехал через 10 дней (22 февраля) в США. Успел 
посетить Окленд, Веллингтон и Крайстчерч; представлял 
научно-популярный еженедельник «Prawda», публико-
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вавшийся в Варшаве. Целью его поездки был сбор инфор-
мации по прогрессивным реформам и их последствиям. 
Сообщал, что уже четыре месяца в дороге. Дал репорте-
рам несколько интервью по ситуации в России и др. 
Пришел к мнению, что бывшие британские колонии яв-
ляются благословленным местом (abodes of the blest) с по-
литической и экономической точки зрения, что произо-
шло благодаря передовому законодательству44. Примерно 
через пять лет, в начале 1912 г. с теми же целями сюда 
прибыла некая «Mdlle Jeanne de Cyycykowska», предста-
вившаяся местным репортерам специальным корреспон-
дентом нескольких польских газет. Спустя два месяца по-
сле въезда она пребывала в состоянии «энтузиазма» в от-
ношении новозеландского климата и природных красот 
страны, а также уровня всеобщего благоденствия и свобо-
ды. Вместе с тем, от ее внимательного взгляда не ускольз-
нуло то, что новозеландцы мало интересуются другими 
странами и народами. Она говорила, что в Новой Зелан-
дии (прекрасная разрекламированная страна) ее удивили 
некоторые противоречия. Например, выглядевшие про-
цветающими люди говорят о том, что правительство пло-
хо работает; в каждом посещенном ею городе она видела 
проходящие race meeting и т.д. Все это навело ее на мысли 
о степени корректности данных новозеландских Year 
Books45. 

После рассмотрения наиболее характерных мнений 
россиян о «передовой демократии» в Новой Зеландии, 
сформированных по итогам личных визитов очевидно, 
что они неоднозначны, а весь их спектр можно классифи-
цировать по трем группам: негативные мнения 
(З.А. Пешков), нейтрально-позитивные (И.Ф. Синицкий, 
А.У. Зеленко, К.Д. Бальмонт, И.С. Кологривов) и отзывы со 
смешанной оценкой (Э. фон Бергман, Н.А. Крюков, 
В.В. Святловский). В связи с тем, что объем источников 
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разный, описание вариантов несоразмерно. Чаще всего 
последствия социальных реформ в Новой Зеландии оце-
нивались нейтрально-позитивно. Высказываемая оценка 
зависела от причины прибытия в страну, профессиональ-
ного опыта, уровня образования и социального статуса 
российских гостей. Немаловажными факторами являлись 
знание английского языка и длительность пребывания в 
стране. Популяризация новозеландского «реформатор-
ского» опыта на родине осуществлялась в виде публика-
ций, публичных лекций или ссылок на него в будущей 
деятельности, в том числе и политической. 

Примечание: Все даты дореволюционного периода 
даны по старому стилю. 
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Русские экспедиции, посещавшие в первой трети 
XIX века острова Океании и Австралию, внесли большой 
вклад в океанистику – они открывали новые земли, опи-
сывали коренных жителей, собирали коллекции. Однако 
история ранних русских экспедиций имеет еще одну важ-
ную составляющую: влияние контактов с коренным насе-
лением на поведение самих русских участников экспеди-
ций и их восприятие нового мира. Рассмотрим роль этих 
контактов на примере нескольких экспедиций начала 
XIX века. 

Бунт на Тихом океане 

В этом плане уникальный случай представляет собой 
первая русская кругосветная экспедиция Крузенштерна и 
Лисянского, которая прославилась не только своими от-
крытиями, но и противостоянием ее начальников – 
И.Ф. Крузенштерна и Н.П. Резанова. Этот вопрос давно 
занимает отечественных и зарубежных исследователей; в 
последние десятилетия на свет вышли разнообразные ар-
хивные материалы, которые позволяют проследить разви-
тие конфликта во всех деталях, но один аспект этой тра-
гической истории до сих пор остается за пределами вни-
мания российских исследователей – почему кульминация 
конфликта произошла именно на острове Нуку-Хива. Как 
известно, эта экспедиция была детищем Крузенштерна, 

* Сведения об авторе: Говор Елена Викторовна – доктор фило-
софии, научный сотрудник Колледжа Азии и Океании, Австралий-
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elena.govor@anu.edu.au.   
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который и должен был стать ее командиром, но в послед-
ний момент к ней было добавлено посольство в Японию, 
возглавляемое камергером Николаем Резановым. В августе 
1803 года сам император приехал в Кронштадт проводить 
экспедицию, отправлявшуюся в кругосветное плавание, 
которая теперь символизировала выход Российской Им-
перии на международную арену, в Тихий океан, по сто-
пам Кука и Лаперуза. 

Восемь месяцев спустя, когда корабли экспедиции 
«Надежда» и «Нева» стояли в заливе Тайохае на Нуку-
Хиве, произошел конфликт между Крузенштерном и Ре-
зановым, о котором Резанов впоследствии, уже с Камчат-
ки, писал: «У меня на корабле взбунтовались в пути мор-
ские офицеры». Морякам же он угрожал: «Я бы здесь по-
строил виселицу и повесил бы одного из вас»1. К этому 
времени конфликт разгорелся настолько, что обе сторо-
ны – и сторонники Крузенштерна, и сторонники Резано-
ва – были готовы бросить экспедицию и отправиться в Пе-
тербург, через всю Сибирь, в надежде доказать свою 
правоту перед императором. С большим трудом сторонам 
удалось примириться и продолжить экспедицию, но от-
звуки 12 бурных дней, проведенных на Нуку-Хиве, еще 
долго не утихали. Художник экспедиции, Степан Кур-
ляндцев, покидая корабль на Камчатке, изрубил топором 
все что мог в своей бывшей каюте. Все его произведения, 
сделанные на Нуку-Хиве, бесследно исчезли. Его друг, 
русский натуралист Федор Брыкин, покинувший корабль 
вместе с ним, покончил с собой вскоре после прибытия в 
Петербург; его материалы также исчезли без следа. Лейте-
нант Петр Головачев, – первый русский, вступивший в 
контакт с нукухивцами, – покончил с собой на обратном 
пути на острове Святой Елены, и события на Нуку-Хиве 
фигурировали в его предсмертных письмах. Иеромонах 
Гидеон написал церковным властям донос на Лисянского 
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в связи с притеснениями его на Нуку-Хиве, донос, кото-
рый по всей видимости положил конец карьере Лисянско-
го. Научные споры о нукухивцах будут кипеть между 
Крузенштерном и натуралистами Г. Лангсдорфом и 
В. Тилезиусом. И наконец в 1826 году на Нуку-Хиву при-
дет другой русский корабль, «Кроткий», под командова-
нием Фердинанда Врангеля и в бою с островитянами по-
теряет четырех человек, которые станут жертвами канни-
бализма. Островитян в этом бою будет положено несчет-
но, а одного – шамана – русские захватят и привезут в  
Россию2. 

Как же получилось, что этот маленький тихоокеан-
ский остров сыграл такую трагическую роль в русской ис-
тории? Была это случайность или, действительно, Нуку-
Хива и ее жители повлияли на произошедшие события? 
Или, говоря более точно, повлиял ли нукухивский анту-
раж на чисто русские причины конфликта? А их – рус-
ских причин – было предостаточно. Начать с того, что им-
ператор и его приближенные отправили экспедицию с 
двумя инструкциями. Хотя первоначально Крузенштерн 
был назначен командующим экспедицией, после добав-
ления к экспедиции Резанова инструкция Крузенштерна 
была дополнена параграфом о том, что торговые опера-
ции передаются под начало Резанова. Резанов же нака-
нуне отъезда получил новую инструкцию, которая недву-
смысленно давала ему полную власть над всем и вся, что 
доходило до нелепости. Например, ему, сухопутному ца-
редворцу, вменялось надзирать «за точностью в поверке 
хронометров и верным определением долготы мест»3. 
Возможно, составителям инструкции Резанов виделся как 
титулярный глава экспедиции, этакий свадебный генерал, 
который не будет ущемлять права капитана-командира. 
Может быть, они считали, что не помешает иметь лишне-
го контролера. Но скорей всего это была обычная русская 
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безалаберность в стиле «Хотели как лучше, а получилось 
как всегда». Ведь назначение Резанова главой экспедиции 
шло вразрез с «Морским уставом», согласно которому на 
корабле полная власть может принадлежать только капи-
тану. Второе нарушение состояло в том, что о полномочи-
ях Резанова как главы экспедиции власти должны были 
официально известить и капитанов, и команду, а это не 
было сделано. 

Чтение полутора десятка дневников и писем участ-
ников экспедиции, в том числе личных, хранящихся в ар-
хивах, невольно наводит на параллели с поездкой группы 
советских туристов на Запад в прежние времена, где Реза-
нов выполнял функцию государственного контроля, вро-
де сотрудника Первого отдела. Сохранилось чрезвычайно 
любопытное письмо приказчика Российско-Американ-
ской компании Федора Шемелина, находившегося под 
началом Резанова, посланное из Бразилии, которое по су-
ществу является политическим доносом: «Общество сих 
господ составили себе право кроме себя никого не ува-
жать; непомерная надменность, тщеславие и грубость по 
мере отдаления нашего от Европы со дня на день увели-
чиваясь превзошла наконец все меры ... [Они] осмелива-
ются в присутствии его [Резанова] заводить такие материи 
между собою к разговору, которые заключают одни только 
хулы и не только на отечество, правительство и государей, 
но даже и на самого творца. По мнению их нет для них 
другого бога кроме парусов»4. Шемелин добавлял, что 
Крузенштерн эти свободолюбивые разговоры не пресекал. 
А вот немецкий натуралист Тилезиус жаловался, что Реза-
нов требует «рабского послушания и уничтожает интел-
лектуальную свободу»5. Более того, временами Резанов 
сам провоцировал опасные разговоры, копя сведения для 
доносов. 
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Такое поведение Резанова и некоторых членов его 
свиты вызывало все большее презрение у офицеров, кото-
рые не считали нужным его скрывать. И тут на сцене по-
является резановская инструкция. Он неформально зна-
комит с ней Крузенштерна, а затем некоторых офицеров и 
следит за их реакцией. Слухи и страхи как раковая опу-
холь разъедают экспедицию, антагонизируют всех на бор-
ту, включая русских и иностранных натуралистов. Во вре-
мя длительной стоянки в Бразилии обе стороны пишут 
многочисленные доносы в Россию. Но, что характерно, с 
русской надеждой на царя – барина, который приедет и 
рассудит, – открытой конфронтации все избегают. 

И вот Нуку-Хива – тропический остров, куда кораб-
ли зашли за водой и провизией. Именно здесь, на восьмой 
день, и произошел взрыв. Непосредственным поводом к 
конфликту послужили ограничения Крузенштерна на ис-
пользование железных изделий для обмена на маркизские 
артефакты, поскольку он надеялся выменять на них сви-
ней. Резанов не удержался и оскорбил Крузенштерна на 
шканцах – святом месте у моряков – и впервые публично 
заявил о своих полномочиях в качестве начальника экспе-
диции. Офицеры потребовали показать им его инструк-
цию и когда Резанов наконец вышел на палубу и прочи-
тал им царский указ, он, согласно его изложению в письме 
П.И. Кошелеву, «услышал хохот и вопросы: 

– Кто подписал? 
Я отвечал: 
– Государь наш Александр. 
– Да кто писал? 
– Не знаю, сказал я. 
– То-то не знаю, кричал Лисянский, – мы хотим 

знать, кто писал, а подписать-то знаем, что он все подпи-
шет. 
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Наконец все, кроме лейтенанта Головачева, подхо-
дили ко мне со словами, что я бы с вами не пошел и за-
ключили тему: “ступайте, ступайте с вашими указами, нет 
у нас начальника, кроме Крузенштерна”»6. Из своей каю-
ты Резанов не решался выйти до прибытия на Камчатку, 
на русскую территорию. Из реплик, которые звучат, вид-
но, насколько офицеры презирали официальную, чинов-
ничью Россию, воплощением которой и являлся Резанов. 
А чего стоит заявление об императоре – какую бумагу ему 
не подсунут, он все подпишет. 

Характерно, что на следующей стоянке, на Камчатке, 
произошло неискреннее примирение сторон, а затем в 
Петербург полетели новые доносы от двух лагерей, в об-
щем русская история снова стала русской. Все это наводит 
на мысль, что Нуку-Хива была не случайным местом, в ко-
тором суждено было случиться русскому бунту. Здесь со-
шлись объективные причины с субъективными. Во-
первых, местоположение острова – здесь возникало ощу-
щение полной свободы от стальной руки государства. Во-
вторых – жара: современному европейцу без кондиционе-
ра или хотя бы вентилятора днем там не выдержать, а 
страсти на шканцах «Надежды» разгорелись как раз около 
полудня. 

Не менее важен был и субъективный аспект. Нуку-
хивцы самим своим видом, как кажется, притягивали и пу-
гали наших путешественников. На зрителя они произво-
дят двойственное, даже полярное впечатление. Так, пред-
ставители западноевропейского крыла экспедиции срав-
нивали тела нукухивцев с классическими античными 
скульптурными формами (Рис. 1). 
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Рис. 1. В. Тилезиус (?).  
Нукухивец, бросающий  

копье7. 
 
 
 
 
 

 
 
 
А вот образ, созданный 

по рассказам японских моря-
ков, находившихся на борту 
русского корабля, уподобляет 
их японским монстрам, зве-
роподобным воинам-кинжин 
(Рис. 2).  

 
 
 

 
Рис. 2. Жители Нукухивы8. 
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К этому можно добавить, что Федор Шемелин, рус-
ский из Сибири, сравнивал жителей Нуку-Хивы с турка-
ми, грузинами или донскими казаками. Единственное, что 
объединяет эти три образа, – античная скульптура, япон-
ские чудовища и народы, соседствующие с русскими на 
южных окраинах России – это их воинственный характер. 

Высокие, стройные воины, покрытые татуировкой, 
воины, подобные греческим богам, и то же время, дикие, 
жестокие людоеды, о чем наши путешественники узнали 
от двух живших на острове европейцев. В их дневниках и 
письмах переплетаются постоянные упоминания о нагих, 
татуированных телах, где каждый рисунок оттеняет му-
скул, ночные песни «людоедов», которые они потом сами 
имитируют, страх быть съеденными во время визитов на 
берег и замечания о том, как должно быть вкусно челове-
ческое мясо (а на корабле они голодали) – все это дает 
прекрасный материал для размышлений о смятении умов 
и о конгруэнтности хомоэротицизма и каннибализма. До-
бавим к этому, что сами путешественники оставались за-
жатыми в свои суконные фраки и мундиры, и это при ну-
кухивской жаре! Нукухивские женщины тоже повлияли 
на брожение русских умов, они устраивали сексуальную 
аэробику вокруг корабля днем и посещали корабль по но-
чам. Вот это притяжение нукухивских тел, где физическое 
переплеталось с метафизическим, было настолько силь-
ным, что почти все участники экспедиции татуировались, 
т.е. приняли на себя личину «другого». Эта метаморфоза 
видна и в отношении к маркизским артефактам. Когда 
корабль подходил к острову, Крузенштерн предупреждал 
о жадности к европейским вещам, которая может быть у 
островитян, но настоящая борьба за приобретение мар-
кизских артефактов развернулась на самом корабле. 
Участники экспедиции буквально вырывали друг у друга 
из рук желаемые трофеи, и самыми востребованными бы-
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ли дубинки-головоломы, украшенные личинами богов, и 
пробитые черепа неприятелей, символ воинской доблести 
у нукухивцев9. 

Несомненно, что в то время, как члены русской экс-
педиции писали и рисовали на бумаге, как это всегда и 
бывает, другая сторона – нукухивцы – тоже писала, и в 
прямом смысле, татуируя свои знаки на их коже, и в пере-
носном – в их душах. Не случайно лейтенант Левенштерн 
записал в дневнике, покидая остров: «Таиохаэ мы так лег-
ко не забудем»10. Все это наводит на мысль, что, приехав 
сюда изучать «дикаря», участники экспедиции неожидан-
но почувствовали этого свободного «дикаря» в самих себе. 
Именно здесь, под влиянием нукухивцев и их мира, они 
испытали опьянение коллективной свободы и хотя бы на 
миг из винтиков государственной системы стали настоя-
щими мужчинами-воинами, которые открыто принимают 
вызов врага. 

Острова Дружественного приема 

Контакты с коренными жителями влияли и на топо-
нимы – названия географических объектов, которые 
участники русских экспедиций давали своим географиче-
ским открытиям. Это влияние можно проследить на при-
мере наименований, данных экспедициями Отто Коцебу и 
Федора Литке11. 

Экспедиция Отто Коцебу в 1816–1817 годах открыла 
и картографировала целую цепь коралловых островов Ра-
дак (Маршалловы острова, Микронезия). Первоначально 
Коцебу следовал общепринятой модели присвоения 
названий, используя эпонимы – названия в честь выдаю-
щихся людей. Неудивительно, что свое самое главное от-
крытие в этой группе – атолл Вотье – Коцебу назвал в 
честь спонсора их экспедиции графа Николая Петровича 
Румянцева. Однако характер присвоения топонимов 
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внутри самого атолла менялся по мере развития контактов 
с местными жителями. С большим трудом, рискуя жиз-
нью, они вошли в большую внутреннюю лагуну атолла 
Румянцева через юго-западный проход среди полускры-
тых коралловых банок. Это событие было увековечено то-
понимом проход Рюрика, отражающем пережитый ими 
героический момент. С их собственным пребыванием в 
новооткрытой лагуне было связано и название гавань 
Рождества, данное в память об их празднике вдали от ро-
дины. Для небольших необитаемых островов, еще до кон-
тактов с местным населением, Коцебу использовал описа-
тельные названия: так появился остров Козий, где они 
оставили коз для островитян, и остров Птичий. Продвига-
ясь на восток, в более густонаселенную часть атолла, и 
установив первый контакт с островитянами, Коцебу меня-
ет модель наименований: теперь он вообще не дает свои 
имена островам атолла, а наносит на карту три местных 
названия островов: Ормеди, Отдиа и Эгмедио, называя 
при этом всю северо-восточную группу островов этого 
атолла островами Дружественного приема, потому что 
жители были добры, миролюбивы и гостеприимны по от-
ношению к русским мореплавателям.  

Более того, на острове Отдиа Коцебу встретил остро-
витянина по имени Лагедиак, который успешно обучал 
его местному языку. Как только Лагедиак понял, что Ко-
цебу интересуется местонахождением других атоллов, он 
изобразил на песке карту, показывающую положение всех 
окружающих атоллов с помощью групп камней. Его карта 
была удивительно точной и привела Коцебу к многочис-
ленным «открытиям». Лагедиак также показал Коцебу 
расположение еще двух проходов в атолле Румянцева. Не-
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удивительно, что Коцебу увековечил помощь Лагедиака, 
назвав в его честь один из этих проходов в атолле (Рис. 3).  

 
Рис. 3. Плоская карта группы коральных островов  

графа Румянцева12.   

Таким образом, контакт с островитянами коренным 
образом изменил направленность эпонимических наиме-
нований, переориентировав ее со знаменитых иностран-
цев на островитян, оказавших содействие русской экспе-
диции. 

С другой стороны, наименования Федора Литке на 
острове Понпеи (Понапе) на Каролинских островах в 1828 
году представляли собой зеркальную реакцию на опыт 
Коцебу. Островитяне дважды препятствовали высадке его 
экипажа на открытый им остров, в результате чего на кар-
те Литке появляется порт Дурного приема. Однако, не-
смотря на разочарование, вызванное неудачным контак-
том, он не стал прибегать к физическому насилию; вместо 
этого он покорил враждебный остров топонимически, 
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назвав эту группу островов островами Сенявина в честь 
своего корабля и русского адмирала, прославившегося по-
бедой над турецким флотом в Эгейском море в 1807 году. 
Картографируя остров, он также наложил ряд топонимов 
Эгейского моря, связанных со славными победами 
Д.Н. Сенявина, на географические объекты острова 
Понпеи: так на карте появились Монте Санто, мыс Твер-
дый (название корабля Сенявина), Тенедос и Башенка, 
напоминавшая крепостную башню (Рис. 4).  

 
Рис. 4. Плоская карта островов Сенявина  

(Архипелага Каролинского)13. 
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Надо сказать, что Литке относился с большим ува-
жением к местным топонимам и везде, где он мог устано-
вить контакт с островитянами, он выяснял местные 
наименования и добавлял их к своим картам. 

Русские художники  
в странах Южных морей 

Воздействие, которое контакты с коренными жите-
лями оказывают на восприятие, особенно зримо проявля-
лось в творчестве художников, участвовавших в русских 
экспедициях. К сожалению, первому русскому художнику, 
Степану Курляндцеву, участвовавшему в экспедиции 
Крузенштерна, не повезло. Просвещенные участники экс-
педиции считали, что он не способен точно изображать 
ландшафты и в связи с конфликтом между Крузенштер-
ном и Резановым бойкотировали его до такой степени, что 
он вынужден был покинуть экспедицию на Камчатке. В 
результате роль художника экспедиции выпала на долю 
участвовавшего в ней немецкого натуралиста Вильгельма 
Тилезиуса, который был искусным рисовальщиком. Тот 
факт, что он был натуралистом, и преобладающий общий 
интерес к новой области расовой классификации народов 
среди европейских ученых, привели к тому, что Тилезиус 
представил виденные им народы в сериях таблиц, оза-
главленных «Лицеизображения» различных народов и 
выполненные как группы типологических портретов 
(Рис. 5).  

О том, что за каждым из этих лиц стоял конкретный 
человек, можно узнать только по его путевым наброскам, 
где некоторые из них упомянуты под своими именами. 
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Рис. 5. Клаубер [И.С.], гравюра по рисунку В. Тилезиуса.  

Лицеизображения нукагивцев14.  

Крупнейшая русская океанийская экспедиция 
Ф. Беллинсгаузена и М. Лазарева строилась по модели 
экспедиции Крузенштерна. В 1819 году она должна была 
взять в Копенгагене, по пути в Океанию, двух европейских 
натуралистов, К. Мертенса и Г. Кунце. Однако, произошел 
сбой, который, в каком-то смысле, оказался благотворным 
для нее. Натуралисты не явились на корабль, и экспеди-
ция осталась без европейских ученых. Вследствие этого все 
естественно-научные наблюдения были оставлены на 
усмотрение русского астронома Ивана Симонова, и, до 
некоторой степени, ее художника Павла Михайлова. Как 
кажется, тот факт, что за спиной Михайлова не стоял 
натуралист, – ни в физическом, ни в интеллектуальном 
плане, – давал ему больше свободы в выборе сюжетов сво-
их рисунков и способов их презентации. 

И здесь очень интересна генеалогия и анатомия 
творческого наследия Михайлова, созданного во время пу-
тешествия. Надо отметить, что наряду с широко извест-
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ными гравюрами в атласе Беллинсгаузена, опубликован-
ном после путешествия15, в Государственном Русском му-
зее в Санкт-Петербурге хранится папка с десятками поле-
вых набросков и акварелей, сделанных Михайловым во 
время путешествия. Они раскрывают творческую лабора-
торию художника и показывают, что хотя объекты приро-
ды были важной частью его творчества, больше всего его 
привлекали люди, как коренные жители, так и участники 
экспедиции в момент контакта. Сохранился, например, 
ряд набросков к гравюре «Военные пляски южной Новой 
Зеландии в заливе Королевы Шарлотты», посвященной 
встрече с маори (Рис. 6).  

 

Рис. 6. Михайлов П. «Военные пляски южной Новой Зеландии в заливе 
Королевы Шарлотты», акварель. Государственный исторический  

музей, 23576щ И VII 53/33. 
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На одном из набросков Михайлов стремится запе-
чатлеть мускулатуру тел маори, исполняющих ритуаль-
ный танец хака, причем он даже изображает характерные 
движения распростертых рук, включая трепетание паль-
цев16. На другом наброске – вместе с телами и трепещу-
щими пальцами маори – он зарисовал лица русских моря-
ков, глядящих на пляску; и, хотя они хорошо вооружены, в 
их лицах нет напряжения и страха, напротив, это выраже-
ние изумления (Рис. 7).  

 
Рис. 7. Михайлов П. Набросок к картине «Военные пляски южной  

Новой Зеландии в заливе Королевы Шарлотты», карандаш.  
Государственный Русский музей, Р-29140. 

 
На третьем наброске схвачены движения ног – впе-

ремешку маори и русских17. Очевидно, что Михайлова яв-
но не заботит выписывание расовых типов, которое мы 
видели в таблицах Тилезиуса, напротив он увлечен кон-
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тактом между двумя мирами, и люди, будь то маори или 
русские, для него едины. 

Такая установка Михайлова интересна, поскольку, 
отправляясь в путешествие в качестве официального ху-
дожника экспедиции, Михайлов получил четкие инструк-
ции от Императорской Академии художеств. С одной сто-
роны, ему вменялось в обязанность рисовать точно и толь-
ко с натуры – «надобно сколько возможно избегать того, 
чтоб виденное дополнять или украшать воображением», 
говорилось в инструкции. С другой стороны, инструкция 
обращала внимание художника на отражение типическо-
го в изображении представителей разных народов: «В 
изображении разноплеменных народов надлежит Вам 
стараться списывать с них вернейшие портреты и сохра-
нять в оных характер, свойственный каждому народу или 
племени, как в чертах и цвете лица, так и в соразмерности 
частей тела»18. 

Очевидно, что на восприятие Михайлова влияла и 
общая установка отношения к «природным жителям» Ти-
хоокеанских островов, складывавшаяся в то время в Рос-
сии. Здесь можно упомянуть, что перед отправлением 
экспедиции император Александр I принял командиров у 
себя во дворце и дал им наказ: он хотел, чтобы участники 
плавания «во время пребывания у просвещённых, равно и 
у диких народов, снискивали любовь и уважение; сколь 
можно дружелюбнее обходились с дикими народами и без 
самой крайности не употребляли огнестрельного ору-
жия»19. Экспедиция должна была оставить добрую память 
о русских – в этом плане она может рассматриваться как 
первая дипломатическая миссия России в южной части 
Тихого океана.  

Но в целом русские, живущие в многонациональной 
стране, довольно легко вступали в контакт с коренными 
народами и относились к ним, вероятно, с бóльшей сим-
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патией, чем западноевропейские мореплаватели. Под-
тверждение этому можно найти в иллюстративном мате-
риале. Достаточно сравнить сцену обмена с маори на ри-
сунке Михайлова (Рис. 6) с карикатурным изображением 
аналогичной сцены французского художника Виктора 
Данвина (Рис. 8).  

 
Рис. 8. Данвин В. «Туземцы порта Кинг Джордж,  

получившие подарки», гравюра. 

Отношение русских к коренным народам обычно 
было более инклюзивным. Мичману Дмитрию Завалиши-
ну, будущему декабристу, матросы доверили читать свои 
дневники во время плавания на «Крейсере» в 1823 году. 
Он отмечает: «Русский не презирает ни дикого, ни ино-
верца…. “Это так по их вере значит” или “это такая их 
нация (обычай)”, скажет бывало матрос, и без презрения и 
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насмешки смотрит на самые странные для него вещи, раз-
ве прибавит иногда только: “чудный народ, право чуд-
ный!”»20. Судовой врач Н. Галкин, участник экспедиции 
Беллинсгаузена, описывая их контакты с островитянами 
острова Опаро возле Таити, оставил любопытное замеча-
ние: «Наши матросы нашли в них большое сходство со 
своими земляками: одного называли целовальником, дру-
гого збитенщиком, саечником и проч.». В Новой Зелан-
дии, когда маори приходили на борт корабля для мены, 
матросы делились с ними едой, затем маори помогали 
матросам в их работе, и потом исполняли для них свои 
пляски и песни. «Матросы наши весьма хорошо их пере-
няли, – писал Галкин, – и на шлюпе у южного полюса, где 
ежедневные опасности приводили душу в уныние, разве-
селяли иногда всех таким подражанием» и, стоя на вахтах, 
заворачивались в маорийские плащи, которые защищали 
их от холода, дождя и ветра21. Эта «открытость» русской 
натуры, которая легко взаимодействует с разными наро-
дами, является важным аспектом успеха русских океаний-
ских контактов. 

Можно отметить еще один аспект умонастроений, 
царивших в обществе, который оказывал влияние на ху-
дожника. «Разноплеменные народы» лучше всего воспри-
нимались через формы, привычные и понятные европей-
скому обществу – через их вождей, одеяния, украшения, 
оружие, что и должен был прежде всего изображать ху-
дожник. Например, в первом репортаже о возвращении 
экспедиции Беллинсгаузена и Лазарева в Кронштадт в 
1821 году сообщалось, что, как только русские корабли 
встали на якорь, их посетили император Александр I и его 
жена. Очевидно, они ожидали зримых результатов экспе-
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диции. Царской чете подарили тюльпаны Новой Голлан-
дии и другие раритеты, но главной экзотикой стал альбом 
Михайлова. Обсуждая его рисунки, репортер особо выде-
лил «Завтрак Помари, короля Отаити». Безусловно, эта 
картина лучше всего подходила для развлечения импера-
тора, более того, репортер сообщил, что у Михайлова в 
альбоме был портрет дочери Помари, принцессы Аматеи, 
под которым Помари оставил свой автограф22. Этот рису-
нок действительно сохранился в архиве Михайлова23. Та-
кой контакт с таитянским обществом может рассматри-
ваться как интересный пример протодипломатического 
контакта России с коренными народами Океании. 

В гостях у Бангари 

В контексте этих инструкций и ожиданий общества 
особенно интересно посмотреть на изображения австра-
лийских аборигенов, сделанные Михайловым, т.к. их 
стиль жизни заметно отличался не только от европейско-
го, но и от полинезийского. 

Австралия оказалась первой землей Южных морей, 
куда зашла русская экспедиция. Шел 1820 год, и колония 
быстро развивалась под руководством губернатора Лакла-
на Макуори. Он пригласил русские корабли стать на 
якорь недалеко от Сиднейской бухты, вокруг которой и 
строился молодой город Сидней. Это было сделано в знак 
уважения к России, так как другие иностранные суда, да-
же французские, должны были стоять на якоре в 
Нейтральной бухте, подальше от города. Этот российский 
визит стал очень важной вехой в построении российско-
австралийских отношений, и когда мы говорим об Ав-
стралии в этом контексте, мы обычно имеем в виду евро-
пейскую, колониальную Австралию. Однако в основе этих 
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отношений лежал и другой, не менее важный аспект, о ко-
тором Ф. Беллинсгаузен оставил запись в своем дневнике: 
«Около полудня на европейской неопрятной лодке с се-
верного берега прибыло к нам семейство природных жи-
телей … Один из них имел на себе худые брюки англий-
ского матроза, на лбу повязку из шнурков, выкрашенных 
красною землею, на шее медную бляху, наподобие четвер-
ти луны, с надписью: Bongaree Chief of the Broken-Bay-
Tribe 1815. ... Бонгаре представил нам свою жену, Матору, 
которая была полузакрыта байковым английским одея-
лом, а голова ее украшена зубами животного кангору. … 
Бонгаре говорил, указывая на своих товарищей: “это мой 
народ”; потом, показывая на весь северный берег, сказал: 
“это мой берег”. Я приказал дать им по стакану гроку, су-
харей и масла, сколько съедят»24. 

Беллинсгаузен описал, – вероятно, не совсем пони-
мая, что происходит, – очень важный момент в отношени-
ях России с Австралией, не менее важный, чем привет-
ствие губернатора Макуори. Русских встречали и пригла-
шали в свою страну представители австралийских абори-
генов, которые, хотя и были вытеснены с южного берега 
залива растущей колонией, все еще сохранили свое тра-
диционное владение и управление землей над остальной 
частью залива. Более того, в этот же день несколько участ-
ников экспедиции высадились на северном берегу залива, 
на мысу Киррибилли, где сейчас находится резиденция 
премьер-министра, и один из лидеров групп аборигенов, 
живших там, по имени Буррабурра (или Бара-Бара), 
встретив астронома Симонова и его спутников на берегу, 
поприветствовал их, показал им свой лагерь, и пригласил 
их разбить лагерь по соседству с его стоянкой. Таким об-
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разом, русские путешественники были включены в мест-
ный дипломатический протокол и отношения России с 
Австралией с самого начала строились не только по линии 
контактов с администрацией колонии, но и по линии кон-
тактов с традиционными владельцами земли. 

Павел Михайлов сыграл очень важную роль в разви-
тии этого контакта с коренными жителями. Он одним из 
первых высадился на северном берегу и начал делать 
набросок города. В этот момент к нему подошел Симонов 
со своим новым знакомым Буррабурра, и Михайлов по-
просил разрешения нарисовать его портрет. Буррабурра 
«с удовольствием согласился на предложение списать с 
него портрет: стоял как вкопанный в продолжение всей 
работы. По окончании оной посмотрел на свое изображе-
ние, и тотчас дал заметить, что он не в полном наряде был 
нарисован. Потом сыскал на земле палочку, продел ее 
сквозь среднюю преграду носа, и стал в прежнее положе-
ние: что и дополнено было на рисунке». Симонов пишет, 
что пока Михайлов рисовал, к ним стали подходить мно-
гие соотечественники Буррабурра, привлеченные любо-
пытством25. Процесс рисования стал здесь той волшебной 
палочкой, которая помогала невербальному общению и 
развитию контакта. 

За время двукратной стоянки русских кораблей в 
Порт-Джексоне в 1820 году Михайлов создал превосход-
ную галерею портретов австралийских аборигенов, жив-
ших на северном берегу залива. Характерно, что почти на 
каждом портрете указано имя позировавшего ему челове-
ка, очевидно, что для него каждый из них – личность со 
своим характером, к которым Михайлов испытывает сим-
патию и уважение (Рис. 9).  
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Рис. 9. Михайлов П. «Гаголби», уголь, сангина, мел.  

Государственный Русский музей, 
Р-29211. 

Особенно это бросает-
ся в глаза в портрете Банга-
ри (или Бунгари) (Рис. 10), 
которого также не раз изоб-
ражали и местные сид-
нейские художники.  

 
 
 

Рис. 10. Михайлов П. «Бунгари», 
уголь, сангина. Государственный 

Русский музей, Р-29212. 
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В австралийских портретах присутствуют элементы 
карикатурности, Бангари неизменно изображается оде-
тым в европейские обноски, с угрюмым лицом и тяжелым 
взглядом «дикаря», как, например, на портрете Чарльза 
Родиуса (Рис. 11). На портрете Симонова, напротив, мы 
видим человека, исполненного чувства собственного до-
стоинства, который, несмотря на медную бляху повешен-
ную ему на шею колониальной администрацией, отнюдь 
не выглядит маргиналом, живущим на задворках европей-
ского поселения. Он – часть своей земли, своего народа. В 
то же время удивительное сходство этих рисунков под-
тверждает, что Михайлов был прекрасным художником-
портретистом и отнюдь не «приукрашивал» действитель-
ность, от чего его предостерегали инструкции Академии 
художеств. Объяснение столь различного восприятия, ве-
роятно, кроется в том, что Михайлов провел несколько 

недель на мысу Кир-
рибилли, который в 
то время стал изве-
стен как Русский 
мыс. Живя там, он 
находился в посто-
янном контакте с 
аборигенами, кото-
рые постепенно из 
чужаков преврати-
лись в его добрых 
знакомых. 

 
 

Рис. 11. Родиус Ч.  
Король Бангари. 
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Австралийские аборигены в их естественной среде 
обитания не могли соперничать с эффектными полине-
зийскими вождями. У них не было дворцов, и даже домов, 
у них не было одежды и украшений, и тем не менее Ми-
хайлов сумел передать гармонию их традиционного обра-
за жизни. Это видно на его рисунках, которые не вошли в 
официальный Атлас, например женщины, сидящей на 
берегу залива у лодки (Рис. 12).  

 
Рис. 12. Михайлов П. «Лодка», карандаш, акварель.  
Государственный Русский музей, Р-29279. 

В Атлас же была включена знаменитая гравюра 
«Жители Новой Голландии», изображающая группу або-
ригенов на фоне огромной хижины. И тут надо отметить, 
что участники русских экспедиций в своих описаниях 
аборигенов в один голос говорят, что слышали о том, что 
аборигены живут в шалашах из коры, и выражали сожа-
ление, что самим им удалось увидеть лишь ветровые за-
слоны из веток вокруг костров. Представление о доме как 

290 



ЮЖНО-ТИХООКЕАНСКИЙ РЕГИОН  
В ПРОШЛОМ И НАСТОЯЩЕМ. Том 2. 

средоточии человеческого бытия, человеческого общества, 
очевидно, было доминирующим в русском сознании. Дей-
ствительно, жилья в этом благодатном краю у аборигенов 
не было, и Михайлову пришлось восполнить этот пробел 
при публикации Атласа. И хотя он понимал, что именно 
этот скалистый берег и прибрежные заросли и были под-
линным домом аборигенов, он вынужден был построить 
свою знаменитую парадную композицию, объединив лю-
дей, которых он знал, и даже скопировав пару «экзотиче-
ских» фигур аборигенов из Атласа французского путеше-
ственника Перона. Он рассадил эту искусственно создан-
ную группу вокруг костра на фоне огромной хижины, ко-
торая в несколько раз превышает обычные ветровые за-
слоны аборигенов (Рис. 13). 

 
Рис. 13. Михайлов П. «Жители Новой Голландии»26. 
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К счастью, архив полевых зарисовок художника со-
хранился, был частично опубликован Русским музеем и 
постепенно возвращается к потомкам аборигенов, кото-
рых когда-то изображал Михайлов, покоренный неброс-
кой красотой Австралии и ее коренных жителей. 
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Глава 11. Первые российские кругосветные экспедиции 
начала XIX в. и освоение Океании * 

Что такое «Океания» в умах россиян? Это яркое 
солнце, голубое небо, песчаные лагуны, пальмы, кокосы и, 
конечно же, полинезийские танцовщицы. 

Рис. 1. Танцовщицы Таити, Французская Полинезия, 20161. 

Для людей с доходами выше среднего Океания – 
это прежде всего самое дорогое туристическое направле-
ние; для людей с образованием выше среднего – это Марк 
Твен, Сомерсет Моэм, Джек Лондон, Роберт Льюис Сти-
венсон, Тур Хейердал, Жак-Ив Кусто, Владимир Высоц-
кий, наконец, который сочинил хит «Почему аборигены 
съели Кука?» и совершил путешествие на Таити и Гавайи 

* Сведения об авторе: Пале София Евгеньевна – кандидат исто-
рических наук, старший научный сотрудник Центра Юго-Восточной 
Азии Австралии и Океании Института востоковедения РАН, Рос-
сия, Москва. E-mail: sophiapale@yandex.ru. 
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по следам героя своей песни – знаменитого английского 
капитана. 

А люди с глубокой исторической эрудицией знают, 
что первые научные сведения об Океании в России появи-
лись благодаря Ивану Федоровичу Крузенштерну (1770–
1846): возглавив первое в российской истории кругосвет-
ного плавание в 1803–1806 гг., он и участники его научно-
исследовательской экспедиции привезли в Россию уни-
кальные коллекции артефактов и этнографические опи-
сания народов южной части Тихого океана, среди которых 
ярче всего выделялись жители южнотихоокеанского 
острова Нуку-Хива в архипелаге Маркизские острова (в 
наши дни – в составе Французской Полинезии, владения 
Франции). 

Рис. 2. И.Ф. Крузенштерн 
Худ. Иоганн Вейч, ок. 1808 

Центральная библиотека Цюри-
ха, Швейцария. 

Рис. 3. Ю.Ф. Лисянский 
Худ. В. Боровиковский, 1810 
Центральный музей МВФ 

Санкт-Петербург. 

Еще моложе, чем на этих портретах, выглядели капитаны  
первого в России кругосветного плавания – 32-летний 

И.Ф. Крузенштерн (слева) и 30-летний Ю.Ф. Лисянский (справа) 
(Источник: в архиве автора) 
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Проходя через огромное пространство Тихого океана 
между мысом Горн (условной южной оконечностью Ла-
тинской Америки) и Камчаткой (на крайних восточных 
рубежах Российской империи), И.Ф. Крузенштерн и вто-
рой капитан экспедиции Ю.Ф. Лисянский вынуждены 
были совершать заходы на острова Океании для пополне-
ния запасов пищи и питьевой воды. С этой целью были 
выбраны три пункта назначения: о. Пасхи, о. Нуку-Хива и 
Гавайские острова, после посещения которых И.Ф. Кру-
зенштерн отправился на Камчатку, а Ю.Ф. Лисянский – на 
Аляску, тогда еще принадлежавшую России (она была 
продана США в 1861 г., когда промысловая пушнина в том 
краю была почти полностью истреблена, и владение стало 
убыточным, даже несмотря на залежи золота, которые не 
окупили бы затрат на их добычу). 

Рис. 4. Маршрут первого российского кругосветного плавания 
под командованием И.Ф. Крузенштерна и Ю.Ф. Лисянского (1803–
1806). Карта предоставлена Фондом сохранения этнокультурного 

наследия им. Миклухо-Маклая2. 
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Однако на острове Пасхи смог побывать только 
Ю.Ф. Лисянский, судно которого было легким и манев-
ренным, позволяя совершать более быстрые переходы, в 
отличие от большого, неповоротливого и тяжело гружен-
ного корабля И.Ф. Крузенштерна, которому, к его огром-
ному неудовольствию, не хватило времени для посещения 
этого самого загадочного острова Океании. 

В несомненные заслуги Ю.Ф. Лисянского входят его 
точные описания увиденного им на о. Пасхи: не только 
внешний вид и образ жизни местных пасхальцев, но и 
главные достопримечательности, поражающие воображе-
ние путешественников, – гигантские статуи «моаи»: 

«На утесистом берегу стоят пять монументов, из ко-
торых первый мы приметили тотчас по обходе южной 
оконечности острова. Он состоит из четырех статуй. Вто-
рой находится несколько подалее и состоит из трех исту-
канов. Потом следует третий, тот же самый, который мы 
видели вчера. Четвертый и пятый стоят ближе к восточ-
ному мысу.  

<...> Они стоят у самого моря и представляют собою 
памятники, описание которых находится в путешествии 
Лаперуза»3. 

Совершившие в 1770–1780-х гг. кругосветные экспе-
диции французский мореплаватель Жан Франсуа де Ла-
перуз и знаменитый англичанин Джеймс Кук, снискавшие 
мировую славу, первыми представили Европе относи-
тельно точные сведения об Океании. Именно на основе 
карт своих европейских предшественников и описаний 
проживавших на южнотихоокеанских островах народов 
И.Ф. Крузенштерн разрабатывал собственный маршрут 
через Тихий океан. Следовательно, наблюдения Ю.Ф. Ли-
сянского, сделанные им в ходе посещения о. Пасхи, уточ-
нили и расширили уже имевшиеся данные. Важным для 
науки оказался подсчет Ю.Ф. Лисянским общего количе-
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ства островитян, оказавшихся числом «по крайней мере, 
полторы тысячи»4. Спустя 70 лет, к 1877 г., число пасхаль-
цев сократилось всего до 111 человек. В 1888 г. остров был 
аннексирован Чили; количество коренных жителей по-
степенно росло и к 2021 г. достигло отметки 3,5 тыс. чел., а 
вместе с материковыми чилийцами общее количество 
населения составило около 7,5 тыс. чел.5. 

Рис. 5.  Рисунок художника Уильяма Ходжеса, сопровождавшего 
экспедицию Дж. Кука в 1772–1775 гг.6. 

Пока Ю.Ф. Лисянский исследовал берега о. Пасхи, 
участники экспедиции И.Ф. Крузенштерна уже начали 
знакомство с жителями о. Нуку-Хива, недолгая встреча с 
которыми, длившаяся всего 12 дней, запомнилась им на 
всю жизнь хотя бы благодаря тому, что почти все члены 
экипажа, включая команду Ю.Ф. Лисянского, вскоре по-
дошедшего к о. Нуку-Хива, сделали себе татуировки по 
примеру местных жителей. Нуку-хивский татуировщик 
работал не покладая рук; сам капитан Крузенштерн, со-
гласно записям в дневнике Макара Ратманова – будущего 

298 



ЮЖНО-ТИХООКЕАНСКИЙ РЕГИОН  
В ПРОШЛОМ И НАСТОЯЩЕМ. Том 2. 

вице-адмирала Российского флота, поместил себе татуи-
ровку на предплечье: 

«Капитан зделал подпись на руке: “Julie” [Юлия] – 
имя своей жены, которою он совершенно обожает. А я 
зделал над левой грудью полукружением, под которою 
находится сердце: “Je suis a vous” [Я – Ваш]»7. 

В качестве «трофея» с острова Нуку-Хива И.Ф. Кру-
зенштерн увез с собой татуированного с ног до головы 
«одичавшего» француза Жана-Батиста Кабри – против его 
воли, но при этом совершенно случайно (по версии капи-
тана). Кабри – беглый матрос с европейского китобойного 
судна – отлично интегрировался в племя нукухивцев, ко-
торое его «усыновило», в знак чего он и был покрыт тату-
ировками. Его женой стала дочь местного вождя; у них 
родились дети8,9. 

 
 
 
 
 

Рис. 6. Изображение 
найденного на острове 

Нуку-Хива «одичавшего» 
француза Жан-Батиста 
Кабри в позе копьемета-

теля. Из книги о путеше-
ствии Г.И. Лангсдорфа, 

1809 г.10. 
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История «похищения» Кабри такова: прощаясь с 
российскими моряками, вечером накануне отплытия он 
изрядно напился крепким алкоголем, до которого был 
весьма охоч, и уснул на борту «Надежды», а когда 
проснулся, корабль был уже далеко от берегов Нуку-Хивы 
и, поймав попутный ветер, уже не мог повернуть обратно, 
так как это отняло бы бесценное время и могло поставить 
под угрозу жизни экипажа, чего капитан допустить не 
мог. По предположению до глубины раздосадованного 
француза, Крузенштерн «украл» его как местный арте-
факт, хотя сам капитан отрицал это, уверяя, что никто да-
же не догадывался о присутствии француза на корабле. 
Впоследствии, прибыв с экспедицией на Камчатку (отка-
завшись покинуть экспедицию на Гавайях, чтобы попы-
таться добраться до семьи, оставшейся на о. Нуку-Хива), 
Кабри вернулся на родину во Францию по суше через 
Сибирь и Санкт-Петербург, пытаясь зарабатывать тем, что 
демонстрировал всем желающим свое татуированное тело. 
Скончался он от болезни в 1822 г. в Валансьене на севере 
Франции в возрасте 42-х лет. 

Благодаря отлично-
му знанию местных тра-
диций и языка, француз 
Кабри смог стать бесцен-
ным информантом о жи-
телях Нуку-Хивы для уче-
ных – участников россий-
ской кругосветной экспе-
диции. Одному из самых 
талантливых из них – 
естествоиспытателю Виль-
гельму Тилезиусу даже 
удалось записать ноты и 
слова песни, подтвер-
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ждавшей факт существования каннибализма на Маркиз-
ских островах: 

«Песнь Людоеда. Народная Песнь жителей острова 
Нукагива [Нуку-Хива]. Хорная. Меланхолическим одно-

образным басистым голосом. 
“Где этот огонек? – На острове. Зачем этот огонек? – 

Чтоб жарить неприятеля. Давай разведем огонь. У нас есть 
огонь. Станем его жарить. Мы его поймали: он хотел бе-
жать. Теперь он убит. Сестра плачет, родители плачут, его 
дочери плачут. Первый день, второй день, третий, четвер-
тый, пятый, шестой, седьмой, восьмой, девятый, десятый 
день”»11. 

По мнению В. Тилезиуса, «из сего видно, что иноска-
зание сие весьма хорошо и действительно может служишь 
доказательством, что сии совершенно грубые люди имеют 
некоторое понятие о языке, исполненном картин и стихо-
творческих красот <...> и о его [пленника] убиении; но 
притом показывают и сострадание, помышляя о его жене, 
детях и родителях, плачущих о нем в сие время»12. 

Тилезиус с добродушным юмором характеризует 
островитян: 

«Они рослы, стройны и очень добросердечны, хотя и 
пожирают с жадностию своих неприятелей»13. 

Маркизцы – одни из самых татуированных народов 
Океании, с которыми могут сравниться разве что маорий-
цы из Новой Зеландии – известные любители нанесения 
этих традиционных жизненно значимых узоров на свое 
тело. Но Маркизские острова чрезвычайно интересны не 
только своим искусством тату, а прежде всего тем, что этот 
архипелаг является центром полинезийской культуры, 
откуда около 1 тыс. лет тому назад началось расселение по 
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«полинезийскому треугольнику» с крайними точками на 
о. Пасхи, Новой Зеландии и Гавайях. 

Рис. 7. Карта расселения полинезийцев в Океании. 
(Источник: в архиве автора) 

Рис. 8. «Полинезийский треугольник»14. 
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Конечно же, в годы плавания И.Ф. Крузенштерна о 
том, что Маркизские острова – центр полинезийской 
культуры, еще не было известно, как и не существовало ни 
названия региона – «Океания», ни понятия о трех куль-
турных зонах – Меланезии (греч. «черные острова», по 
цвету кожи их жителей), Полинезии (греч. «много остро-
вов») и Микронезии (греч. «маленькие острова»), обозна-
чения которых появились в Европе лишь в 1831 г. и были 
признаны и частично применены И.Ф. Крузенштерном в 
его «Атласе Южного моря» несколькими годами позднее15. 

Просторы Южного моря (так тогда именовалась юж-
ная часть Тихого океана) были до плавания И.Ф. Крузен-
штерна еще очень слабо изучены, а европейские геогра-
фические карты отличались крайней неточностью и пу-
танностью, не говоря уже о том, что на них оставалось до-
вольно много «белых пятен», – целый ряд островов еще 
предстояло открыть, в том числе участникам последую-
щих российских научных экспедиций первой четверти 
XIX в. под командованием В.М. Головнина, О.Е. Коцебу, 
Ф.Ф. Беллинсгаузена и М.П. Лазарева (будущих открыва-
телей Антарктиды в 1820 г.), Ф.П. Литке и многих других. 
Именно благодаря научным данным об Океании, которые 
выдающиеся российские ученые-мореплаватели привози-
ли из своих экспедиций, И.Ф. Крузенштерн в 1820-х гг. 
смог составить свой знаменитый на весь мир «Атлас Юж-
ного моря», в который он на протяжении последующих 
лет вносил изменения и дополнения. Главной отличи-
тельной чертой этого атласа были приложения к нему с 
пояснениями, содержавшими географические, океано-
графические, климатические и этнографические сведения 
о нанесенных на карты объектах, и порядка 200 иллю-
страций, сделанных в ходе кругосветных плаваний ху-
дожниками, входившими в состав российских научных 
экспедиций. 
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Рис. 9. «Атлас Южного моря», составленный И.Ф. Крузенштерном 
(1824–1826)16. 

Рис. 10. Пример иллюстрации к «Атласу Южного моря» 
И.Ф. Крузенштерна (1824–1826)17.  
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В ходе кругосветного плавания И.Ф. Крузенштерна в 
1803–1806 гг. впервые были выполнены обширные океано-
графические и метеорологические работы в Атлантиче-
ском, Тихом и Индийском океанах, положено начало си-
стематическим глубоководным исследованиям океана, да-
но начало новой науке – океанографии. 

И.Ф. Крузенштерн произвел опись части Куриль-
ских островов, побережий Сахалина, Камчатки, некоторых 
островов Японии; в процессе научных исследований океа-
на была выявлена причина свечения моря – из-за крошеч-
ных организмов, которых Г.И. Лангсдорфу удалось рас-
смотреть в микроскоп. 

По возвращении в Россию капитаны И.Ф. Крузен-
штерн и Ю.Ф. Лисянский на основании своих дневников, 
которые они вели во время плавания, опубликовали книги 
о своих приключениях: они возымели колоссальный успех 
и были переведены на все основные европейские языки. 
Особенно высоким спросом не только среди капитанов, но 
и среди ученых всего мира пользовалась книга 
И.Ф. Крузенштерна «Путешествие вокруг света в 1803, 4, 5 
и 1806 гг. на кораблях «Надежда» и «Нева»…»18, благодаря 
содержавшейся в ней основательной научной и картогра-
фической части. В 1837 г. за создание этой работы, а также 
за составление «Атласа Южного моря» И.Ф. Крузенштерн 
был удостоен высшей негосударственной денежной пре-
мии – Демидовской золотой медали, которая в ХIX в. была 
сравнима с современной Нобелевской премией и счита-
лась самой почетной неправительственной наградой Рос-
сии тех лет. Учреждена она была в 1831 г. уральским про-
мышленником, камергером двора Его Императорского 
величества Павлом Демидовым, «желая содействовать 
преуспеянию наук словесности и промышленности в сво-
ем отечестве»19. 
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За свою долгую и плодотворную жизнь И.Ф. Крузен-
штерн внес неоценимый вклад в мировую науку (гидро-
логию, гидрографию, биологию, этнографию, картогра-
фию и др.), за что был отмечен множеством российских и 
международных наград. Вот лишь некоторые из них: 

• орден Святого Георгия 4-й степени (1802 г.);
• медаль в честь Первого русского кругосветного

плавания (1806 г.) (получил капитана 2-го ранга и
пенсион в размере 3000 рублей в год20);

• орден Святого Александра Невского (позднее – с
алмазными знаками);

• орден Святой Анны 1-й и 2-й степени;
• орден Святого Владимира 2-й и 3-й степени;
• несколько орденов Белого орла;
• орден Pour le Mérite («За вклад в науку и искус-

ство»)
• медаль в память 50-летия службы вице-адмирала

И.Ф. Крузенштерна (1839 г.), – адмиралом он стал
спустя два года, в 1841 г., на 72-м году жизни;

• и др21.

Рис. 11. Медаль «За путешествие кругом света 1803–1806 гг.»22. 
Медаль была показана в Государственном историческом музее 

(г. Москва) на выставке «Крузенштерн. Вокруг света» в честь 250-
летия со дня рождения И.Ф. Крузенштерна. – 2021, ГИМ23. 
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* * * 
Неудивительно, что мореплаватели со всего света 

пользовались «Атласом Южного моря» на протяжении 
почти 80-ти последующих лет, считая его самым лучшим 
и точным путеводителем по южной части Тихого океана. 
Отправившийся в 1823–1826 гг. в свою вторую самостоя-
тельную кругосветную экспедицию О.Е. Коцебу – пле-
мянник И.Ф. Крузенштерна, который вместе со своим 
прославленным дядей обогнул мир еще в 15 лет (в 1803–
1806 гг.), писал, оказавшись на Гуаме, где ему предстояло 
запастись свежим продовольствием, что капитаны англий-
ских и североамериканских китобойных судов «во время 
пребывания у японского побережья <…> пользуются ис-
ключительно картой, составленной нашим адмиралом 
Крузенштерном. По их словам, на ней весьма точно обо-
значены даже самые незначительные предметы»24. Этот 
факт капитан описывает с нескрываемой гордостью, даже 
преувеличивая ранг Крузенштерна до «адмирала», хотя 
тогда тот все еще был вице-адмиралом. 

Рис. 12. Отто Евстафьевич Коцебу (1787–1846). 
(Источник: в архиве автора) 
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Две кругосветные экспедиции выдающего исследо-
вателя южной части Тихого океана Отто25 Коцебу, совер-
шенные им в 1815–1818 и 1823–1826 гг., позволили обога-
тить российскую науку новыми знаниями об островах 
Океании – архипелаге Туамоту, о. Таити, о. Гуаме и Мар-
шалловых островах, а открытия в области других дисци-
плин, совершенные учеными – участниками научных экс-
педиций О. Коцебу, внесли вклад в науку в мировом 
масштабе. 

Рис. 13. Две кругосветные экспедиции Отто Коцебу (1815–1818 гг.; 
1823–1826 гг.). Источник: Фонд сохранения этнокультурного  

наследия им. Миклухо-Маклая26. 

В южной части Тихого океана О. Коцебу совершил 
целый ряд географических открытий: в Полинезии в се-
верной части архипелага Туамоту им были обнаружены 
атоллы Румянцева (совр. Тикеи) и Спиридова (совр. Така-
пото), цепь Рюрика (совр. Арутуа), а также уточнено поло-
жение острова Крузенштерна (совр. Тикехау) и установле-
ны координаты островов, которые были не всегда точно 
нанесены на карты его европейскими предшественниками 
в XVI–XVIII вв. 

308 



ЮЖНО-ТИХООКЕАНСКИЙ РЕГИОН  
В ПРОШЛОМ И НАСТОЯЩЕМ. Том 2. 

В ходе первого самостоятельного кругосветного пла-
вания 1815–1818 гг. О. Коцебу вместе с учеными экспеди-
ции первыми высказали верную гипотезу о происхожде-
нии атоллов, которую принял во внимание Чарльз Дар-
вин при создании научной теории формирования корал-
ловых рифов и островов27. 

В Микронезии в восточной гряде архипелага Мар-
шалловы острова О. Коцебу обнаружил целый ряд атол-
лов, составляющих цепь Ратак (или Радак, что на местном 
языке означает «восход»). Исследуя острова Кутузова (совр. 
Утирик) и Суворова (совр. Така), капитан узнал от корен-
ных ратакцев о существовании западной гряды – цепи Ра-
лик («закат»). Здесь О. Коцебу и ученый-натуралист 
Адельберт Шамиссо сделали первые в истории этногра-
фические описания местных жителей. 

Прибыв на Гуам и увидев в гавани парусные лодки 
жителей далеко лежащих Каролинских островов, Коцебу 
лично убедился в том, что каролинцы способны проделы-
вать немалый путь до Гуама с целью обмена своих товаров 
на железо: «...достойно удивления, что они на расстоянии 
300 миль находят столь незначительный остров, как Гуа-
гам [Гуам], не имея иных путеводителей, кроме звезд и пе-
сен»28. Под «песнями» имелась в виду устная традиция пе-
редачи информации: островитяне выучивали маршрут 
наизусть в форме напевного исполнения, – в таком виде 
бесписьменные народы могли передавать важные сведе-
ния через поколения. 

О. Коцебу, познакомившись с представителями раз-
ных частей Океании, высказал предположение о том, что 
культура южной части Тихого океана весьма неоднород-
на, и, как известно, он оказался прав: микронезийцы на 
исследованных им Маршалловых островах и впрямь во 
многом разнятся с полинезийцами Таити и Гавайев. Озна-
комившись с основами полинезийских и микронезийских 
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языков, лингвистически одаренный А. Шамиссо пришел к 
выводу, что они родственны малайским, и выдвинул ока-
завшуюся впоследствии верной теорию азиатского проис-
хождения микронезийцев и полинезийцев. 

Что касается Гавайев, то, оказавшись здесь в 1816 г., 
О. Коцебу получил возможность лично встретиться с ос-
нователем гавайского государства королем Камеамеа I, ко-
торый поделился с ним подробностями гибели Дж. Кука, 
непосредственным свидетелем которой он, по его словам, 
был, после чего российский капитан согласился с тем, что 
свою смерть, как ни прискорбно, английский мореплава-
тель получил все же заслуженно. 

Свои ощущения от встречи с королем Камеамеа I – 
искусным политиком и неглупым человеком, которого 
прозвали «тихоокеанским Наполеоном» за то, что ему 
удалось путем длительных войн объединить страну и за-
тем установить взаимовыгодные отношения с великими 
державами – Англией, Францией и США и сохранить не-
зависимость своего королевства, Коцебу описал так: 

«Итак, я стоял перед знаменитым Тамеамеем [Ка-
меамеа I], обратившим на себя внимание всей Европы. 
Благополучием, непринужденностью и ласковостью при 
обращении он вызвал у меня величайшее доверие»29. 

Рис. 14. Камеамеа I, король Гавайев. 
Худ. Л. Хорис, 181730.  
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Побеседовав с гавайским королем о государственных 
делах и прочих не менее важных сторонах человеческой 
жизни, О. Коцебу высказал пророческое предложение о 
том, что благодаря мудрости, простоте в обращении с 
людьми и искреннему патриотизму Камеамеа «заслужи-
вает, чтобы ему был воздвигнут памятник»31. Слова моло-
дого капитана сбылись 66 лет спустя, в 1883 г., когда Ка-
меамеа Великому был установлен памятник у королевско-
го Дворца Иолани в Гонолулу, столице Гавайев. 

К этнографическим достижениям экспедиции 
О. Коцебу можно причислить то, что благодаря установ-
лению глубокого доверия между российской и гавайской 

сторонами ученый-
натуралист А. Шамиссо 
стал первым европей-
цем, получившим раз-
решение посетить це-
ремонию отправления 
особого ритуала в му-
рае – местном святили-
ще. 

На исследуемых 
островах О. Коцебу 
впервые увидел, как 
местные жители разво-
дят огонь трением кон-
ца палочки о выемку в 
стволе дерева. Капитан 
отметил, что никому из 
его команды добыть 
пламя таким способом 
не удалось. 

Рис. 15. Памятник Камеамеа Великому, Гавайи32. 
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Посещая острова Океании, О. Коцебу старался 
оставлять в тех местах, где местные жители оказывали ему 
добрый прием, семена растений и различных животных 
на разведение, которых можно было бы в дальнейшем 
предложить на продажу всегда голодным европейским 
мореплавателям: тем от островитян нужны были мясо и 
овощи, а им от мореплавателей – железные предметы (об-
ручи от бочек, гвозди, топоры, ножницы), зеркала, отрезы 
ткани и прочие полезные предметы обихода. 

Но не всегда местные жители умело обращались со 
столь щедрыми подарками: при посещении о. Пасхи 
О. Коцебу отметил, что от животных, оставленных на раз-
ведение Лаперузом, не осталось и следа. Его собственные 
опыты в большинстве случаев тоже не увенчались успе-
хом: на открытых им островах Ратак семена и животные, 
оставленные им в первое посещение, были разорены кры-
сами (которые попали на острова с европейских кораблей) 
и набегами воинствующих соседей. Для борьбы с крысами 
Коцебу велел выпустить на берег корабельных кошек, ко-
торые тут же приступили к делу к радости островитян; а 
что касается воинственных соседей, то капитан, вновь 
снабдив жителей семенами и животными, «восхищался 
мыслью, что этот добродушный народ, нуждающийся в 
средствах пропитания, будет, может статься, со временем 
обязан мне своим благосостоянием. Когда эти острова бу-
дут доставлять своим обитателям таро, ямс и картофель в 
изобилии, тогда прекратится бесчеловечное обыкновение 
умерщвлять детей [по традиции, женщинам можно было 
иметь не более трех детей, чтобы не допустить перенасе-
ления и голода, – прим. авт.], да и войны будут по крайней 
мере гораздо реже, поскольку они происходят ныне един-
ственно от недостатка в жизненных потребностях»33, – рас-
суждал Коцебу. 
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Во время второго кругосветного плавания 1823–
1826 гг. О. Коцебу посетил уже известные ему острова 
Океании в надежде встретить тех, с кем он имел случай 
познакомиться в ходе своей первой экспедиции, что гово-
рит о крайне высоком человеческом достоинстве капита-
на. Но не везде его ждали приятные новости: оказавшись 
на Гавайях, он, к своему горю, узнал, что Камеамеа I скон-
чался в 1819 г. в возрасте примерно 60-ти лет (хотя сам себе 
он давал 79 лет, по сведениям российского капитана 
В.М. Головнина, беседовавшего с ним незадолго до его 
кончины34), а вместо него Гавайскими островами остались 
править его овдовевшие жены в ожидании взросления 13-
летнего наследника трона. 

Королева Намахана, правительница острова Оаху, 
где расположена столица Гонолулу, удостоила О. Коцебу 
личной встречей и долгой беседой. 

 
 
 

Рис. 16. «Номаханна, королева 
Сандвичевых [Гавайских] ост-
ровов» – надпись под портре-

том Намаханы на титульном 
листе книги О. Коцебу «Новое 
путешествие вокруг света в 
1823, 24, 25 и 26 годах» (Том 
II), изданной на английском 
языке в Лондоне в 1830 г.35. 
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Коцебу заметил, что в знак траура по случаю смерти 
ее мужа – короля Камеамеа I Намахана сделала себе тату-
ировку на правой руке латинскими буквами на гавайском 
языке: «Наш добрый король Тамеамеа [Камеамеа I] скон-
чался 8 мая 1819 года»36. 

В ходе их беседы, перечисляя исключительно плюсы 
христианизации своей страны, королева Намахана «с тор-
жеством упомянула еще об одном преимуществе новой 
[христианской] веры: раньше женщины вынуждены были 
довольствоваться собачьим мясом, а теперь могут лако-
миться свининой»37, – с неизменным юмором комменти-
рует О. Коцебу. 

«Жители Сандвичевых [Гавайских] островов смотрят 
на христианское вероисповедание и грамотность как на 
узы, связывающие их с цивилизованными нациями. Вот 
почему они этим более всего гордятся»38, – заключает рос-
сийский капитан. 

После отъезда О. Коцебу Намахана написала ему 
письмо, которое начиналось со слов: 

«Приветствую тебя, Русский! Люблю тебя всем серд-
цем, больше, чем саму себя. Если я вновь увижу тебя в мо-
ей стране, то почувствую радость, силу которой невоз-
можно описать словами»39. 

Далее она описала текущее положение дел в госу-
дарстве, а закончила письмо так: 

«Прошу тебя от моего имени обнять твоего Импера-
тора. Скажи ему, пожалуйста, что я сделала бы это сама, 
если бы нас не разделял огромный океан. Не забудь пере-
дать мое приветствие всему твоему народу... Я проголода-
лась и вынуждена закончить это письмо. Желаю тебе, что-
бы и ты поел свиной головы с аппетитом и с удовольстви-
ем. С королевской верностью и бесконечной любовью, 
твоя Номаханна»40. 
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Королева Намахана скончалась спустя четыре года 
после встречи с Коцебу, в 1829 г., в возрасте 41–42 лет. Что 
касается стремительного сокращения коренного населе-
ния Гавайев, то вот какое объяснение этому феномену да-
ет Коцебу: 

«На Сандвичевых [Гавайских] островах господство-
вала в этот год эпидемия. Очень многие умирали, пробо-
лев лишь по нескольку дней. В Ганаруро [Гонолулу] я 
наблюдал, как каждый день убирали трупы. 

<...> Чем хуже чувствует себя больной, тем больше 
людей собирается вокруг него и тем громче все они завы-
вают. Узнав о серьезности положения, в его хижину сте-
каются также друзья и знакомые; те, кому не досталось ме-
ста внутри, толпятся снаружи. Собравшиеся причитают, 
плачут и воют, пока пациент не умирает. <...> Многие 
умирают не столько от самой болезни, сколько от прояв-
ленного к ним участия»41. То есть, молниеносное распро-
странение европейских болезней, оказавшихся смертель-
ными для островитян, происходило из-за массовых скоп-
лений людей около больного вместо самоизоляции. В 
конце концов, это привело к тому, что с конца 1770-х гг. по 
1900-е гг. число коренных гавайцев упало с 300–400 тыс. 
(по оценке капитана Дж. Кука) всего до 40 тыс. человек. 

В ходе повторного исследования Маршалловых ост-
ровов в октябре 1825 г. О. Коцебу открыл самый, пожалуй, 
знаменитый остров в истории человечества – необитаемый 
атолл Бикини (изначально – остров Эшшольца, названный 
так в честь бортового врача и естествоиспытателя Иоганна 
Фридриха Эшшольца, сопровождавшего О. Коцебу в двух 
его кругосветных экспедициях). Атолл Бикини дал назва-
ние мини-купальнику в июле 1946 г., модный показ кото-
рого состоялся спустя всего несколько дней после начала 
проведения американцами атомных взрывов на этом 
атолле. А 1 марта 1954 г. Бикини стал местом испытания 
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самого мощного в мире термоядерного оружия: взрыв по-
лучил название «Касл Браво». 

Говоря о кругосветных плаваниях О. Коцебу, следует 
не забывать о том, что на борту все время велась научно-
исследовательская работа. Участник экспедиции физик 
Эмилий Ленц (впоследствии – крупнейший российский 
ученый, которому на момент плавания было всего 19 лет) 
впервые в истории исследования Мирового океана выпол-
нил многочисленные определения удельного веса, солено-
сти, температуры, плотности и прозрачности морской во-
ды в умеренном и жарком поясах. Ленц первым опреде-
лил, что температура вод Мирового океана на глубинах 
очень низка, и высказал доказанные опытом положения, 
что теплые воды тропиков поверхностными течениями 
выносятся в высокие широты, а холодные полярные воды 
глубинными течениями проникают в низкие широты. 
Ленц создал первый в мире батометр (прибор для взятия 
проб воды с глубин океана). 

В ходе двух кругосветных плаваний 1815–1818 гг. и 
1823–1826 гг. О. Коцебу нанес на карту 399 обитаемых и 
необитаемых островов в Тихом океане42; к юго-востоку от 
Берингова пролива его именем назван залив, где экспеди-
ция открыла ископаемый лед с вмерзшим в него бивнем 
мамонта. Изучив вид и положение Берингова пролива, 
О. Коцебу первым выдвинул предположение о том, что 
Азия когда-то соединялась с Америкой. Были проведены 
наблюдения за отклонениями магнитной стрелки и вы-
полнены океанографические, гидрографические и метео-
рологические исследования. Попутно изучалась флора и 
фауна новых земель43. 

Таким образом, кругосветные плавания О. Коцебу 
внесли неоценимый вклад в развитие мировой науки и, 
конечно же, в совершенствование «Атласа Южного моря», 
над которым трудился И.Ф. Крузенштерн. Проницатель-
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ный анализ политических и социальных процессов в Оке-
ании, который О. Коцебу излагает на страницах двух книг 
о своих знаменательных путешествиях, представляет со-
бой важнейший источник для исторических исследова-
ний, который никогда не потеряет своей значимости. 

Собранные экспедициями О. Коцебу предметы 
культуры и быта жителей южнотихоокеанских островов 
хранятся в Санкт-Петербурге в фондах Музея антрополо-
гии и этнографии (Кунсткамере). 

* * * 
Удивительные приключения и неожиданные пово-

роты судьбы ожидали еще одного выдающегося россий-
ского мореплавателя – уже упомянутого Василия Михай-
ловича Головнина (1776–1831), впервые сделавшего цен-
ные научные описания жителей о. Танна (сегодня – в со-
ставе государства Вануату), куда он вынужденно попал, 
спасаясь от преследовавших его англичан. 

Рис. 17. В.М. Головнин.  
Худ. О. Кипренский,  

1814–1816. 
Музей Эрмитаж, Санкт-

Петербург. 
(Источник: в архиве автора) 
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Вышло так, что в 1808 г. по причине начала войны 
между Россией и Англией он был задержан в порту при-
надлежавшего англичанам южноафриканского города 
Саймонстаун у мыса Доброй Надежды, куда ему при-
шлось зайти из-за невозможности преодолеть штормовой 
участок на мысе Горн, чтобы пересечь Тихий океан и при-
вычным путем добраться до Камчатки. Плен, который за-
ключался в запрете экипажу российского судна сходить на 
берег, длился целый год, в течение которого В.М. Голов-
нин на борту своего корабля вел метеорологические 
наблюдения, которые позволили ему в конце концов пой-
мать нужный ветер и сбежать из плена. Пока капитан был 
в плену, он общался с представителями проходивших ми-
мо иностранных судов. Именно так в 1808 г. В.М. Голов-
нин первым из россиян увидел и описал коренного ново-
зеландца – маори. Его звали Матара, и он был сыном вер-
ховного вождя северной части Новой Зеландии: 

«Принц 18 лет отроду, малого росту, статен; оклад 
лица европейский, цвет темно-лиловый, без всяких узоров, 
делаемых для украшения по обряду диких народов. Воло-
сы черные, прямые и весьма короткие; в ушах дыры, как у 
наших женщин для серег. Он жив и весел; разумеет по-
английски почти все, в обыкновенном разговоре встреча-
ющееся, но говорит очень неправильно, а произносит и 
того хуже. Кланяется и делает другие учтивости по-
европейски, одет так же. Вино пить знает по-английски, и 
по количеству, которое он выпил без приметного над ним 
действия, кажется, что он не новичок в сем роде европей-
ского препровождения времени. Ест все, что ни подадут, и 
много, а особливо любит сладкое. 
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<...> Он нам показался с немалыми природными да-
рованиями; многие из его замечаний не показывали, что 
он был дикий из Новой Зеландии без всякого образова-
ния»44. 

Как уже говорилось, В.М. Головнину удалось тайно 
освободить свой корабль в мае 1809 г., всколыхнув своим 
дерзким побегом всю мировую прессу. 

Рис. 18. В 2009 г. в Саймонстауне в Южной Африке была уста-
новлена гранитная доска с надписью на английском и русском 

языках в честь 200-летия отважного побега российского шлюпа 
«Диана» под командованием В.М. Головнина из английского 

плена в мае 1809 г.45. 

Безостановочный переход на всех парусах от мыса 
Доброй Надежды до о. Танна в архипелаге Новые Гебри-
ды в Меланезии (самом малоизученном на тот момент ре-
гионе Океании) на остатках сухарей, кроме которых из 
еды на корабле почти ничего не было, занял всего 69 дней. 
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Рис. 19. Маршруты двух кругосветных экспедиций В.М. Головнина: 
1 - на шлюпе «Диана» (1807–1809), 

2 – на шлюпе «Камчатка» (1817–1819). 
Источник: Фонд сохранения этнокультурного наследия им. Миклухо-

Маклая46. 

Команда работала день и ночь, неся паруса: такого 
рвения Головнину удалось добиться, назначив нижним 
чинам денежное вознаграждение. Для пополнения запасов 
пресной воды и провианта было решено остановиться на 
о. Танна, поскольку это место было максимально удалено 
от привычных морских маршрутов, и здесь, по мнению 
Головнина, можно было скрыться от возможной погони. 
Европейские мореплаватели посещали о. Танна лишь 
дважды: это были английский капитан Джеймс Кук (за 35 
лет до экспедиции Головнина) и испанец Педро Фернан-
дес Кирос (он открыл этот остров за 70 лет до Кука). 

«Я надеялся запастись плодами, курицами и свинья-
ми для подкрепления служителей [матросов], опасаясь, 
чтобы цынготная болезнь между ними не распространи-
лась; притом мне хотелось узнать кое-что о жителях сих 
островов, которых из новейших мореплавателей никто со 
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времен Кука не посещал, да уповательно, что и прежде его 
один только Кирос их видел»47, – поясняет Головнин. 

Подойдя к о. Танна в июле 1809 г. и встав на якорь в 
бухте Порт Резолюшн, названной так капитаном Дж. Ку-
ком в честь своего судна (англ. «Resolution») в 1774 г., экс-
педиция В.М. Головнина установила географические ко-
ординаты бухты, сделала промер глубин и произвела гид-
рографическое описание. 

Отмечая особенности Танны, Головнин упомянул 
«огнедышащую гору» – активный вулкан Ясур, который 
хорошо виден с моря и в наши дни служит главной тури-
стической достопримечательностью острова. 

Вскоре на берегу собралось несколько сотен острови-
тян, которых капитан описал как «диких», «черных» и 
«совершенно нагих»: к счастью, их намерения оказались 
добрыми, несмотря на копья в их руках, и первый обмен 
товарами состоялся мирно. Высланная шлюпка с дарами – 
бисером и несколькими «холстинными полотенцами» – 
вернулась обратно с 13-ю кокосами. 

Вскоре Головнин решил лично высадиться на берег, 
где его встретил местный вождь по имени Гунама. Капи-
тан долго и с чувством рассказывал вождю, помогая себе 
жестами, что он приплыл из огромной страны, которая 
называется Россия, и что его корабль называется «Диана»: 

«Но сколько я ни старался вразумить в него мои 
мысли, все было без успеха; из всех моих слов, телодвиже-
ний и знаков он понял, что меня зовут Диана. <...> Увидав 
свое неискусство в разговорах с жителями оного острова, я 
оставил их в тех мыслях, что мое имя Диана, которым они 
называли меня во все время нашего у них пребывания; да 
и теперь, может быть, они меня под сим именем пом-
нят»48, – шуточно сокрушается Головнин. 

После установления вполне дружественных отноше-
ний с жителями о. Танна капитан предпринял прогулку в 
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деревню и посетил жилище вождя: однако все ценные 
предметы (даже те, что были получены от российских мо-
ряков), а также всех своих свиней, женщин и детей преду-
смотрительные островитяне переправили в лес, и россий-
ским мореплавателям оставалось лишь смотреть на пустые 
хижины и довольствоваться нехитрым угощением в виде 
кокосов. 

«Известно, что жители островов Тихого океана счи-
тают европейцев голодными бродягами, которые скита-
ются по морям для снискания себе пищи; танские остро-
витяне, верно, опасались, чтобы мы не узнали, что у них 
много свиней, и не поселились между ними»49, – предпо-
лагает Головнин. 

Впрочем, такого рода осторожность была обоюдной: 
«Эфес и оправа у моей сабли, пистолет и ружья были 

обшиты синею китайкою, чтоб блеск сих вещей не прель-
стил диких и не заставил бы их просить их у меня»50, – 
пишет Головнин, сожалея, что его пуговицы не были об-
шиты тканью, и поэтому своим блеском все же привлекли 
вождя Гунаму. 

Вскоре прогулки по острову сделались все дальше; 
что же касается отношений с островитянами, то «мы 
возымели к ним некоторую доверенность. Правду сказать, 
что мы более доверяли их страху огнестрельного нашего 
оружия, нежели добрым их свойствам»51. На всякий слу-
чай от островитян скрывали то, что ружья нужно переза-
ряжать каждый раз перед выстрелом, а также то, что даль-
ность выстрела имеет свой предел. 

И все же доверие окрепло настолько, что жители 
о. Танна без опасений начали посещать борт «Дианы»: 

«...более всего им понравились наши зеркала и звон 
колокола; первые над ними имели то же действие, как над 
животными, которые, видя в зеркале свой образ, ищут за 
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оным другое животное»52, – весело пишет Головнин и  
добавляет: 

«Островитяне обходились с нами совершенно по-
дружески. Они нам не сделали ни малейшего вреда и не 
причинили никакого беспокойства; но, напротив того, 
старались нам услуживать, как умели»53. 

Интересен проведенный Головниным сравнитель-
ный анализ собственных впечатлений с описаниями жи-
телей о. Танна, сделанными ученым-натуралистом Фор-
стером, путешествовавшим с экспедицией капитана Кука. 
Выяснилось, что, в отличие от англичан, российские мо-
ряки вызвали у островитян искреннюю симпатию, в то 
время как встречу с Куком таннцы запомнили по пушкам, 
которых они боялись. Примечательно, что Головнин не 
нашел у островитян ни одного предмета, оставшегося от 
экспедиции Кука. Однако он «увидел у одного старика 
небольшой обломок весьма толстого болта, каких у нас на 
шлюпе не было. Полагая, что это есть один из памятников 
Кукова посещения здешних островов, я предложил стари-
ку за него ножик, но он предложения моего не принял. Я 
прибавил ножницы, он и тем не был доволен. Наконец, 
полотенце еще предлагал и множество других вещиц; но 
ничто сего упрямого старца не могло склонить променять 
мне сей бесполезный для него кусок железа, и потому я 
заключил по летам его, что он помнит капитана Кука и 
вещь сию хранит как памятник. Но после узнал я, что болт 
сей был взят на шлюп [«Диана»] на мысе Доброй Надежды 
и служил вместо гири у дверей; матрос Ступин свез его на 
берег в надежде выменять за него у диких какую-нибудь 
редкость и променял помянутому старику. Если бы  
сей островитянин отдал этот кусок железа мне, то я хра-
нил бы его как редкую вещь и представил бы с прочими 
танскими редкостями правительству, не зная ничего о 
своей ошибке»54. 
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Размышляя над этим обстоятельством, Головнин 
восклицает: 

«Сколько, может быть, редкостей хранится в музеях 
и кунсткамерах, подобных этому болту!»55. 

Остров Танна относится к субрегиону Меланезия, 
жители которой являются представителями одной из 
древнейших цивилизаций на планете, уступая в матери-
альном и культурно-историческом плане народам двух 
других субрегионов Океании – Полинезии и Микронезии. 
Как уже упоминалось выше, названий этих регионов 
наука того времени еще не знала, но Головнин уже тогда 
тонко подметил культурные особенности различных аре-
алов южной части Тихого океана: 

«В делании разных нужных им вещей жители остро-
ва Таны далеко отстали от жителей островов Общества [в 
Полинезии в составе французского владения Французская 
Полинезия], Дружеских [в Полинезии в составе государ-
ства Тонга], Маркиза Мендозы [Полинезия, совр. Маркиз-
ские острова в составе Французской Полинезии], Сандви-
чевых [Полинезия, совр. Гавайи] и некоторых других»56. 

Пополнив запасы пресной воды, дров и провианта – 
но лишь растительной пищей, поскольку получить от 
местных жителей свиней и кур не удалось, за исключени-
ем одного подаренного вождем Гунамой поросенка, за ко-
торого Головнин передал ему «большие ножницы, не-
сколько парусных иголок и бисеру», – экспедиция отпра-
вилась в путь. «Диана», простояв в бухте Порт Резолюшн 
на о. Танна всего пять дней, в июле 1809 г. взяла курс на 
Камчатку. Островитяне в момент прощания «завыли голо-
сом, что-то припевая, и утирали слезы, которые действи-
тельно непритворно текли у них из глаз»57, – пишет капи-
тан. 

Ответные эмоции участников экспедиции суровый 
Головнин описал так: 
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«Расставание с новыми нашими приятелями Тихого 
океана не слишком для нас было огорчительно, хотя слезы 
и вопли их несколько нас и тронули»58. 

Капитан сделал неутешительные выводы о том, что в 
будущем мореплавателям не следует использовать о. Тан-
на для остановок во время дальних переходов по Тихому 
океану: свиней и кур – «лучшую и самую нужнейшую для 
мореплавателей пищу» – островитяне ни за что не хотели 
обменивать на железо и прочие европейские товары, 
предлагая в ответ лишь «безделушки» и «растения разного 
рода». 

Основное негативное замечание Головнина касалось 
плохого качества пресной воды на о. Танна: ее пришлось 
брать из стоячего озера с тиной, поскольку все реки, при-
годные для пополнения запасов питьевой воды, текли да-
леко в глубине острова. Запасенная вода «через малое 
число дней начала несносно пахнуть, так что оставшуюся 
у нас с мыса Доброй Надежды воду, бывшую уже около 
трех месяцев в бочках, предпочитали мы сей новой во-
де»59. 

О том, что соседние острова – Эрроманго (совр. Эро-
манга), Эмир (совр. Анива) и Анаттом (совр. Анейтьюм) 
обитаемы, Головнин узнал, лично увидев среди жителей 
о. Танна приехавших по каким-то своим делам выходцев с 
островов Анива и Анейтьюм, в то время как экспедиция 
Кука застала на о. Танна жителя о. Эроманга. 

Головнин впервые обратил внимание на музыкаль-
ные инструменты таннцев – «4, 6 или 8 дудочек, которые 
связаны рядом по порядку их величины; в эти дудки они 
дуют, передвигая их подле губ, чем и производится не-
складный свист»60. 
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Рис. 20. Местный  
житель о. Танна играет 
на «талле-нау» – тра-
диционном духовом ин-
струменте, который 

остался таким же,  
каким его описал 
В.М. Головнин.  

Вануату, 201961. 

Эти дудочки экспедиция привезла в Санкт-
Петербург вместе с прочими предметами культуры и бы-
та, полученными в ходе обмена товарами с жителями 
о. Танна. В 1819 г. этнографическая коллекция В.М. Голов-
нина была передана Кунсткамере. 

Рис. 21. 28 июля 2009 г.  
в столице Вануату Порт-
Виле был торжественно 

установлен бюст 
В.М. Головнина в честь 

200-летия первого пребы-
вания российских морепла-

вателей на о. Танна62.  

Во второй экспедиции 1817–1819 гг. В.М. Головнин 
расширил уже имевшиеся сведения о жителях Гавайев, 
обратив внимание на их склонность к пьянству и азарт-
ным играм, подтвердив тем самым наблюдения, сделан-
ные О. Коцебу. С гавайских берегов Головнин взял с собой 
в плавание смышленого 25-летнего местного жителя Лау-
ри, который в итоге побывал в Санкт-Петербурге, а через 
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несколько лет успешно вернулся на родной о. Оаху. Там 
он был востребован при королевском дворе как рассказ-
чик об удивительной северной стране России, где, по его 
мнению, жили «очень толковые люди», о чем поведала ко-
ролева Намахана капитану Коцебу в упомянутой выше 
личной беседе с ним в 1825 г. 

При посещении Марианских островов В.М. Голов-
нин уточнил положение о. Гуам, которое не совпало с вер-
сией известного лондонского издателя карт Аарона Эрро-
усмита, расположившего остров на 58 миль восточнее63. 

Ценны сообщения капитана о количестве местных 
жителей на тех островах Океании, где он побывал. 

Исследования, проведенные В.М. Головниным во 
время плаваний, внесли огромный вклад в мировую гео-
графическую науку. Составленная им карта Курильских 
островов стала самой точной: были исправлены ошибки в 
картах Крузенштерна и Лаперуза и отмечены новые гео-
графические объекты. В ходе экспедиции были определе-
ны особенности климата, характер береговой линии, глу-
бина прибрежных вод и особенности океана в районе Ку-
рильских островов. При этом В.М. Головнин давал остро-
вам названия, принятые у местных жителей, так как, по 
его мнению, это было справедливым: в частности, именно 
под этими названиями острова Курильской гряды извест-
ны нам сегодня64. 

Благодаря интересу В.М. Головнина к культуре и 
быту людей, населявших исследуемые им земли, были по-
лучены бесценные этнографические сведения о коренных 
народах Севера (коряках и камчадалах) и о жителях дале-
ких южнотихоокеанских островов. 

* * * 
Продолжая путь российских исследований в южной 

части Тихого океана, экспедиция под началом капитана 
Фаддея Фаддеевича Беллинсгаузена и второго капитана 
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Михаила Петровича Лазарева в 1820 г. совершила одно из 
самых значимых открытий в мировой истории – обнару-
жила Антарктиду, а заодно впервые привезла в Россию 
уникальные описания и изображения коренных новозе-
ландцев – маори и австралийских аборигенов. Остров Во-
сток (сегодня в составе государства Кирибати), открытый 
вместе с другими островами Океании, до сих пор остается 
на картах мира под своим названием, так как он необита-
емый, и местного наименования у него не было. Он слу-
жит живым напоминанием о русских открытиях в южной 
части Тихого океана. 

Рис. 22. Портрет первооткры-
вателя Антарктиды, вице-

адмирала Ф.Ф. Беллинсгаузена. 
Неизвестный художник XIX в., 

РГА ВМФ. 

Рис. 23. Портрет вице-адмирала 
М.П. Лазарева. Неизвестный ху-

дожник XIX в., РГА ВМФ. 
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Рис. 24. Маршрут Первой российской антарктической экспедиции 
под руководством Ф.Ф. Беллинсгаузена и М.П. Лазарева на шлюпах 
«Восток» и «Мирный» (1819–1821). Источник: Фонд сохранения 

этнокультурного наследия им. Миклухо-Маклая65. 

Что же касается дальнейших открытий в южной ча-
сти Тихого океана, то, пожалуй, самые необычные из них 
совершил наиболее плодотворный исследователь этого 
региона – Федор Петрович Литке (1797–1882). 

Выдающийся ученый, прославленный мореплава-
тель, исследователь Арктики Федор Петрович Литке за 
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свою жизнь дважды участвовал в кругосветных плаваниях: 
первый раз – в 1817–1819 гг. в возрасте 20-ти лет в качестве 
начальника гидрографической экспедиции на шлюпе 
«Камчатка» под командованием В.М. Головнина, попасть в 
команду которого было большой честью; второй раз – уже 
самостоятельно, будучи капитаном шлюпа «Сенявин», в 
1826–1829 гг., в возрасте 29 лет. 

Рис. 25. Ф.П. Литке 
Неизвестный 

художник, 1830-е. 
(Источник: в архиве  

автора) 

Карты микронезийского Каролинского архипелага 
того времени были самыми запутанными и неточными, и 
поэтому главной целью Литке было подтвердить или 
опровергнуть существование ряда островов, открытых ра-
нее испанскими и английскими мореплавателями. Зада-
чей капитана было выяснить их точное положение и 
узнать у островитян их исконные названия: делалось это 
для того, чтобы моряки, добравшиеся в случае корабле-
крушения до какого-либо острова, могли понять, где они 
находятся, узнав его название таким, под каким его знают 
местные жители. В целом, точные знания о нахождении 
островов, рифов и мелей давали возможность обезопасить 
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российские суда, идущие из Кронштадта на Камчатку, и 
поэтому составление подробных карт Океании было так 
важно для развития российского мореплавания.  

Рис. 26. Маршрут кругосветной экспедиции под руководством 
Ф.П. Литке на шлюпе «Сенявин» (1827–1829). Источник: Фонд 

сохранения этнокультурного наследия им. Миклухо-Маклая66. 

Приступив к исследованию Каролинского архипела-
га в 1828 г., Ф.П. Литке уточнил положение о. Косраэ и 
о. Понпеи (сегодня в составе Федеративных Штатов Мик-
ронезии), положил на карту открытую им по соседству 
группу островов Сенявина (которые до сих пор носят это 
название) и впервые дал подробные научные описания 
проживавших там каролинцев. На о. Понпеи российский 
капитан обнаружил впечатлившие его руины комплекса 
Нан-Мадол – ушедшего под воду каменного города забы-
той неолитической культуры XIII–XV вв., а на соседнем 
о. Косраэ – развалины комплекса Лелу (XIV–XVI вв.), о 
назначении которых местные жители даже не догадыва-
лись. Сегодня это главные достопримечательности Феде-
ративных Штатов Микронезии и одна из интереснейших 
загадок Океании. 
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Рис. 27. Каналы развалин Лелу. Худ. А. Постельс, 1827. 
(Источник: в архиве автора) 

Рис. 28. Развалины Лелу. Косраэ, Федеративные Штаты 
Микронезии, фото 2020. (Источник: в архиве автора) 
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Интересно отметить, что Ф.П. Литке первым из всех 
мореплавателей подробно описал детские игры, песни и 
танцы каролинцев, упомянув, что танцевать можно было 
только мальчикам и мужчинам, в то время как женщинам 
делать это воспрещалась. 

Что же касается любопытных этнографических от-
крытий, то: 

«Мы нашли здесь животное, существование которого 
в Каролинском архипелаге отвергалось, – собаку»67. 

В декабре 1827 г., отбыв с о. Косраэ (тогда он назы-
вался Юалан) после прощальной церемонии «тук-тук се-
ка» (распития слабонаркотического напитка), капитан 
Литке отправился в дальнейшее плавание, в ходе которого 
на о. Лукунор была обнаружена еще одна заброшенная 
каменная кладка. На вопрос о том, что же все-таки это та-
кое, капитан узнал от сопровождавшего его местного во-
ждя, что «это – место отдыха для уставших», после чего 
вождь растянулся на камнях «во всю длину» и посоветовал 
капитану сделать то же самое. В результате Ф.П. Литке 
сделал собственный вывод: «Кажется, что оно назначено 
исключительно для старшин [вождей], потому что никто 
из толпы не отваживался войти внутрь ограды, даже для 
того, чтобы подать нам орехи»68. 

От вождей Литке узнал местные названия звезд на 
небе, служивших ориентиром в совершаемых каролинца-
ми дальних плаваниях. С одним из вождей Литке успел 
поменяться именем в знак крепкой дружбы, по традици-
онному для океанийцев обычаю. 

Наблюдательный капитан выяснил у одного из во-
ждей значение его татуировок: оказалось, знак рыбы и 
крючков на ноге вождя символизировал остров Лукунор и 
соседние группы островов, «потом каждая линия на ноге и 
на руке имела название какого-нибудь острова, начиная 
от Фаунупей [Понпеи] и до Пеллы [Палау]. Когда он пе-
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речел все острова, осталось несколько черточек лишних, 
которые он назвал Манина (Манила), Уон, Саипан, а когда 
и этого не довольно было, то, смеясь, стал называть Ин-
гресс [Англия], Руссиа [Россия] и пр. Может быть, это 
обыкновение введено, чтобы легче сохранять в памяти 
острова своего архипелага. Это род географических че-
ток»69. 

Литке счел жителей восточной части Каролинских 
островов самыми искусными мореплавателями во всей 
Океании, которые проводят в лодках «половину своей 
жизни и совершают плавания, о каких финикияне и ду-
мать не смели»70. 

Сравнивая культуру и язык жителей о. Лукунор и 
о. Юалан (Косраэ), Литке делает вывод, что это люди из 
одного и того же «странствующего племени». 

27 января 1828 г. шлюп «Сенявин» покинул благо-
датный остров Лукунор, а местные жители успели по воз-
можности обменять своих «кур, петухов и у кого что бы-
ло» на ножи и гвозди. Так как островитяне уже имели 
опыт общения с европейцами, они высоко ценили рубаш-
ки. «Бусы и другие подобные безделицы почти никакой 
цены не имели в их глазах»71, – пишет Литке. 

Несмотря на теплые отзывы о местных жителях, 
Литке счел, что для заходов кораблей ради пополнения 
запасов провизии и тем более пресной воды этот остров 
совершенно бесполезен. 

Плавание Ф.П. Литке на шлюпе «Сенявин» стало од-
ной из самых результативных российских кругосветных 
исследовательских экспедиций начала XIX в. Разнообраз-
ный научный материал и всевозможные экзотические 
коллекции, привезенные из путешествия, вызвали боль-
шой интерес в академическом мире и принесли капитану 
мировую известность. 
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Проведенные Ф.П. Литке исследования легли в осно-
ву работ видных ученых того времени. Так, академик 
Э. Ленц использовал магнитные наблюдения, выполнен-
ные в ходе экспедиции Ф.П. Литке, в своей статье о при-
ливах и отливах. На основании тех же данных профессор 
Г.Г. аф Гёльстрём из Гельсингфорсского университета 
написал статью о барометрических наблюдениях и о теп-
лоте в тропическом климате. Профессор Королевского 
университета Фредерика в Христиании (ныне Универси-
тет Осло в Норвегии) К. Ханстен воспользовался результа-
тами работы Ф.П. Литке при издании в 1833 г. карт изоди-
намических линий72. 

Открытия Ф.П. Литке в Каролинском архипелаге 
были настолько важны, что даже после его смерти к его 
авторитету прибегали во время спора Германии с Испани-
ей из-за этих островов в 1885 г.73. 

Особенно примечательные опыты Ф.П. Литке провел 
над магнитной стрелкой и над качанием постоянного ма-
ятника для определения величины сжатия земного шара. 
Знание этого явления важно для геодезических работ и 
для изучения некоторых сложных движений в солнечной 
системе. Опыты и наблюдения Литке принадлежат к чис-
лу наилучших в этой области. Его работа «Опыты над по-
стоянным маятником» была награждена Академией наук 
полной Демидовской премией, а сам Ф.П. Литке был из-
бран в члены-корреспонденты Академии наук, президен-
том которой он пробыл 18 последних лет своей долгой 
плодотворной жизни, скончавшись в 1882 г. в возрасте 84-х 
лет и оставив после себя успешных сыновей и внуков. 

Экспедиция Ф.П. Литке достойно завершила почти 
30-летний период русских кругосветных плаваний с целью 
географических исследований в Тихом океане, а И.Ф. Кру-
зенштерн смог, наконец, закончить работу над своим ве-
ликолепным «Атласом Южного моря». 
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Помимо научного таланта, Ф.П. Литке отличался 
превосходными человеческими качествами, благодаря ко-
торым император Николай I вскоре после окончания кру-
госветного плавания поручил ему воспитание своего пя-
тилетнего сына Константина (будущего генерал-
адмирала, активного сторонника отмены крепостного 
права). 

Вместе с И.Ф. Крузенштерном Ф.П. Литке вошел в 
число «отцов-основателей» Русского географического об-
щества в 1845 г. 

 
* * * 

В заключение хотелось бы отметить, что роль лично-
сти в истории порой может стать ключевой и определить 
направление исторического развития на несколько деся-
тилетий вперед. И это мы видим на примере созидатель-
ного начала, основы которого заложили И.Ф. Крузен-
штерн и его преемники в начале XIX в., сделав возможным 
для России выйти на передовые позиции в освоении ми-
рового пространства – как географического, так и научного. 
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South-Pacific Region States  
in the System of International Relations 

Chapter 1. Approaches of the Leading NATO Member-States 
to the Development of Relations with the Asia Pacific coun-

tries in the 21st century 

About the author: Evgeny S. Korenev – Candidate of Historical 
Sciences, Associate professor at the Department of International Re-
lations and Russian Foreign Policy, Saratov State University, Sara-

tov, Russia. E-mail: korenev.es@mail.ru. 

The article deals with the approaches of the leading 
NATO member states (Great Britain, Germany, the USA and 
France) to the development of relations with the countries of 
the South Pacific in the 21st century, first of all with Australia 
and New Zealand. The author pays special attention to the na-
ture of interaction of the North Atlantic Alliance with the key 
states of the South Pacific region in the context of the for-
mation of the prospective agenda “NATO 2030”. The conclu-
sion is made that in the near future the North Atlantic Alliance 
will try to involve its key allies in the South Pacific region in 
the military-political deterrence of China. On this basis, it can 
be predicted that NATO cooperation with Australia and New 
Zealand on a wide range of security issues will intensify in the 
near future. At the same time the formation and implementa-
tion of the leading NATO member states' (Great Britain, Ger-
many, the USA and France) their own regional strategy will 
take place, which can lead to certain contradictions between 
the Western allies, which can be proved by the tension be-
tween Paris, on the one hand, and Washington and London, 
on the other hand, which arose against the background of 
AUKUS creation. 
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E-mail: garinartyomalexeevich@gmail.com. 

The chapter provides an analysis of Australia's foreign 
policy. Special attention is given to approaches to its identifi-
cation as middle power and description of trade, economic 
and defence strategies. The chapter will contribute to im-
proved understanding of Australia's interaction with major 
and small regional powers in a context of the transformation 
of architecture in the dual space of the Indian and Pacific 
Oceans. 
Keywords: Australia, middle powers, strategies, Indian Ocean, Pa-
cific Ocean. 
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This chapter is devoted to the emergence of one of the 
small right-wing Australian parties at the beginning of the 21st 
century. Its founder, the infamous businessman Clive Palmer 
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entered the federal political arena in 2013, creating his Palmer 
United Party, now the United Australia Party. The reasons for 
the rise and decline of this party are analyzed by the author of 
the chapter. 
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Palmer United Party/United Australia Party, Clive Palmer, Scott 
Morrison, Mark McGowan. 
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Australia is a developed country. Trade plays a signifi-
cant role in the economic system of Australia. The Govern-
ment of Australia calls to the liberalization of the international 
trade. The country concludes free trade agreements with many 
countries of the world. 
Keywords: Australia, international trade, economic relations, gov-
ernment policy. 
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The chapter analyses different activities of the Russian 
consulate in Melbourne under the guidance of the Consul 
General Mikhail Oustinoff in 1903–1906. Apart from perform-
ing regular consular duties, such as protecting interests of 
their citizens, the Russian consular representatives in Australia 
were acting as the political agents, informing the Russian For-
eign agencies on Australian states development and on for-
mation of the Commonwealth. During the Russo-Japanese 
War, consul Oustinoff predominantly acted as a diplomat ra-
ther than consul. The Dogger Bank incident in the North Sea 
(October 1904), when British fishermen’s vessels were mistak-
enly attacked by Russian warships caused a powerful anti-
Russian campaign in Great Britain and its colonies, including 
Australia. Confronting this campaign in major Australian 
newspapers and Federal Parliament, the Consul General vig-
orously defended his country reputation and foreign policy.  

Also, the chapter highlights Oustinoff's consular activi-
ty: his work with Russian subjects who ended up in Australia, 
his efforts to protect Finnish skippers and sailors from Finnish 
merchant schooners etc. Oustinoff's biography and his life af-
ter completing consular appointment in Melbourne are out-
lined. 
Keywords: Mikhail Oustinov, Russian-Australian relations, Rus-
sian-Japanese war, The Dogger Bank incident, Russian consular ser-
vice. 
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of the 1940s – the Beginning of 1950s 

in Contemporary National Historiography 

About the author: Alexey V. Antoshin – PhD in History, Professor 
at the Orient Studies Subdivision, Ural Federal University, Ekate-

rinburg, Russia. E-mail: alex_antoshin@mail.ru.  

The chapter is devoted to the analysis of Australian im-
migration policy after the Second World War in contemporary 
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national historiography. It is based on the studies by leading 
Australian historians who wrote on this problem (Geoffrey 
Blainey, Eric Richards, Jayne Persian, Jurgen Tampke etc). The 
estimates of Minister of Immigration Arthur Calwell`s policy 
by Australian historians are at the center of author`s attention. 
The author proves that this problem attracts great interest in 
Australian academic community, it has serious perspectives 
for scholarship.  
Keywords: Australia, Immigration policy, Arthur Calwell, Dis-
placed persons.  

Chapter 7. Starting the Maori Studies: A Little Bit of History, 
Their Everyday Life, and Some Important Terms 

About the author: Dmitry S. Kochetkov – Researcher, Centre for 
South-East Asia, Australia and Oceania Studies, Institute of Orien-

tal Studies of the Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia.  
E-mail: qegen@yandex.ru. 

This chapter is a short description of native New Zea-
landers – the Polynesian people of Maori. Some information is 
given about their history, culture and everyday life, and about 
some important Maori terms. 
Keywords: Oceania, Polynesia, Polynesians, New Zealand, Maori. 
 
Chapter 8. On the Question of the Perception of the Indige-
nous Language of New Zealand by Russians during Early 

Russian-Māori Encounters 
 

About the author: Olga Suvorova – PhD in Cultural Studies, In-
dependent Researcher, Wellington, New Zealand.  

E-mail: olgasuvorovanz@gmail.com, www.olgasuvorova.com. 

This study contributes to the insufficiently investigated 
subject of precolonial Māori-Russian encounters and the per-
ception and understanding of Te Reo in Russia in the first 
quarter of the 19th century. It focuses on three earliest Māori-
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Russian encounters of 1808 in Cape Town in South Africa 
(Golovnin with Matara), of 1814 in Parramatta in Australia 
(Unkovsky and Povalo-Shveikovsky with Korokoro, Ruatara, 
Hongi Hika and 11 other Māori), and of 1820 in Queen Char-
olotte Sound in New Zealand (Bellingshausen and Lazarev 
with the Māori of Tōtaranui Region). The examples given are 
drawn from a range of unique primary sources, in particular 
correspondence of the Russian explorers, their logs and in-
structions, diaries and reports, drawings and publications 
about their first experiences of interacting with the Māori. The 
author is building on her recent work on taonga Māori in the 
Russian museums (see Suvorova, O. (2020). Forgotten Taonga 
Māori in Russia: The 1820 Visit of the Bellingshausen-Lazarev 
Expedition to Queen Charlotte Sound. Te Kaharoa, 15(1)) that 
extends attention to Māori heritage outside of Europe and the 
Americas, and the work done by Robert McNab, Glynn Bar-
ratt, Sir Tipene O’Regan, D.R. Simmons, Gerard Hindmarsh, 
Moana Maniapoto, Hilary and John Mitchell, Elena Govor, Al-
exander Massov and others. This paper will be interesting for 
those who seek a better understanding of cross-cultural en-
counters of Māori and Europeans before signing of the Treaty 
of Waitangi in 1840, and the role of Te Reo Māori in verbal and 
nonverbal communication during such interactions. It could 
be a highly valuable source of information for everyone who 
supports the initiatives to revitalise endangered Indigenous 
languages, but most importantly assists hapū and iwi in their 
fundamental right to self-determination, and the protection of 
their heritage. 
Keywords: Māori, Te Reo, Indigenous languages, Māori-Russian 
contacts, New Zealand-Russia relations, taonga, Russian explorers. 
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Chapter 9. Social Reforms in New Zealand in the End  
of the 19th – the Beginning of the 20th Centuries  

by the Russian Spectacles 

About the author: Elena V. Rudnikova – Candidate of Historical 
Sciences, Senior Research Fellow, Institute of History, Archaeology 
and Ethnography, Far-Eastern Branch of the Russian Academy of 
Sciences, Vladivostok, Russia. E-mail: elena.rudnikova@mail.ru 

The chapter examines the main options for the ideas of 
the Russians about social reforms in New Zealand in the late 
19th – early 20th centuries. The focus is the reviews of citizens 
of the Russian Empire who actually visited this country before 
outbreak of World War I. The content of such representations 
is restored. The motivating reasons for such visits are charac-
terized. There are at least three options for assessments: nega-
tive, neutral and positive. It is assumed that the assessment 
vector was closely related to the goals of visits and the circle of 
communication of Russians on New Zealand land, and in 
some cases with the details of their biographies.  
Keywords: Russia – New Zealand contacts, Russians in New Zea-
land before World War I. 

Chapter 10. The Role of Contact with the Peoples  
of Australia and Oceania in the History  

of Early Russian Expeditions  

About the author: Elena V. Govor, PhD in History, Research 
scholar, College of Asia and Pacific, the Australian National Univer-

sity, Canberra, Australia. E-mail: elena.govor@anu.edu.au. 

This chapter examines the impact of contacts with the 
indigenous people of Australia and Oceania on the perception 
and behaviour of participants of the Russian expeditions in the 
first third of the 19th century. This little-studied aspect of Rus-
sian circumnavigations is explored through the lens of several 
Russian expeditions. Among the case studies is the revolt of 
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the participants of I. Krusenstern and U. Lisiansky expedition 
against the titular head of the expedition N. Rezanov on the 
island of Nuku Hiva, where the Nukuhivan entourage could 
influence the expedition participants. Another is the impact of 
local contacts on naming patterns for newly discovered is-
lands; it is considered on the example of the expeditions of 
O. Kotzebue and F. Lütke. Finally, the chapter analyzes the 
artistic legacy of P. Mikhailov, artist of F. Bellinshausen's ex-
pedition, in the context of his instructions, social expectations 
and his own contacts with the indigenous peoples of Australia 
and New Zealand. 
Keywords: contacts, perceptions, Russian expeditions, Oceania, 
Australia. 

Chapter 11. The First Russian Circumnavigations  
of the Early 19th Century and the Exploration of Oceania 

About the author: Sophia E. Pale – Candidate of Historical Scienc-
es, Senior Researcher, Center for Southeast Asia, Australia and Oce-
ania Studies, Institute of Oriental Studies of the Russian Academy of 

Sciences, Moscow, Russia. E-mail: sophiapale@yandex.ru. 

This chapter reviews how the Atlas of the South Sea (bet-
ter known outside Russia as Atlas de l'Ocean Pacifique) was 
drawn up by I.F. (Adam) Kruzenshtern in the first decades of 
the 19th century and how much effort it took to implement this 
task for the following scientific circumnavigations headed by 
M.V. Golovnin, O.E. Kotzebue, F.F. Bellingshausen & 
M.P. Lazarev, and F.P. Litke that explored the South Pacific. 
Keywords: the first scientific circumnavigations, the early 19th cen-
tury, Russian navigators, Oceania. 
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